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Даже фантаст Лем или парадоксаль-
ный футуролог Ол. Тоффлер, пожалуй, 
не рискнули бы предсказать, что од-
нажды соберутся под единой крышей 
лучшие умы XX столетия, чтобы на 
пороге XXI объявить будущее «Веком 
Планеты», «Веком Творчества». Од-
нако это произошло, подтвердив в оче-
редной раз бесконечную пластичность 
живой, реальной действительности и 
свойственное ее духовному потенциалу 
«чувство» воображения. 

Эта «футурологическая» способность 
в полной мере проявилась на Иссык-
Кульском форуме, где талантливые лю-
ди разных континентов, религий, эсте-
тик и философий говорили на одном 
языке — языке проницательности, сво-
боды и творчества. В октябре по при-
глашению советского писателя Чинги-
за Айтматова, творчество которого из-
вестно в мире своей социально-фило-
софской ориентацией, на его родной 
земле встретились для неформального 
обмена мнениями по вопросам буду-
щего планеты хорошо известные миру 
прогрессивные деятели гуманитарной 
сферы: писатель и актер Питер Усти-
нов (Великобритания), ученые-футу-
рологи Ол. и X. Тоффлер (США), ху-
дожник Афеверк Текле (Эфиопия), 
президент Римского клуба А. Кинг, 
писатель, лауреат Нобелевской премии, 
Клод Симон (Франция), его собратья 
по профессии Артур Миллер и Джеймс 
Болдуин (оба США), Лисандро Отеро 
(Куба), Яшар Кемаль (Турция), обще-
ственный деятель Федерико Майор 
(Испания), физик Аугусто Форти (Ита-
лия), представляющий ЮНЕСКО и др. 

Эта встреча была подобна «мозговой 
атаке», которая высекла идеи принци-
пиально нового типа. «Выживание через 
творчество» — вот лозунг этого движе-
ния. Объединенные усилия талантли-

вых и мужественных людей породили 
интереснейшую и глубоко мудрую ини-
циативу: идею всепланетной подготов-
ки встречи третьего тысячелетия как 
торжества мира, гуманизма и созида-
ния; необходимость рождения нового 
планетарного мышления как инстру-
мента решения грядущих проблем твор-
ческого могущества человека, способ-
ного проложить путь к мирному буду-
щему планеты. Вслушаемся в диалог. 

ЧИНГИЗ АЙТМАТОВ: «Друзья, я ис- С 
хожу из того, что в общем контексте 
современной мировой культуры каждый 
из нас имеет свою стезю, обладает ин-
дивидуальным видением и собственным 
голосом в искусстве, в гуманитарных 
занятиях и науках, а все мы входим 
в интеллектуальный потенциал мира со-
зидателей духовных ценностей... К чему 
пришел разум?.. Неужто было так пре-
дусмотрено в генах — человек достиг-
нет грандиозного, непостижимого мо-
гущества и рухнет под тяжестью до-
стижения собственного ума? С этим 
примириться трудно и нельзя — теперь, 
когда разум сам контролирует природу 
и себя... И тут мы обращаемся в худо-
жественном творчестве прежде всего 
к слову, к духу, к сознанию как тако-
вым, как первоначальным импульсам 
жизненно' мыслящих существ, в надеж-
де, что нескончаемое познание соб-
ственной сути поможет человеку выжить 
и заново обрести себя в условиях 
неудержимой научно-технической рево-
люции, позволяющей все больше нара-
щивать противостоящими сторонами 
смертоносного для земли вооружения, 
в условиях подчиненности массовой 
культуры потребительским интересам 
и вкусам...» 

ФЕДЕРИКО МАЙОР: «...Человек дол-
жен обрести согласие с самим собой 
и ясно понять: люди — не враги друг 
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другу. Земля у нас у всех одна, и другой 
не будет. Все мы плывем в одной лодке». 

ПИТЕР УСТИНОВ: «Да, я действи-
тельно верю в это — человечество всту-
пило в такой период, когда войны 
могут быть предотвращены... Я—за союз 
художников, за их верность и своим 
странам, и нашей особой, общей стра-
не ^ миру творчества. Художник — 
это мост, соединяющий народы в 
один род человеческий». 

ДЖЕЙМС БОЛДУИН: «Сегодня нет 
более важной проблемы, чем возмож-
ность преодолеть ограничения, связан-
ные с национальными границами, нацио-
нальными стереотипами и, если можно 
так выразиться, с ограничениями, при-
нятыми сегодня на языке политики и 
социальных систем». 

АРТУР МИЛЛЕР: «Сегодня мы столк-
нулись с совершенно новыми пробле-
мами, однако при этом продолжаем 

I руководствоваться идеями, которым по 
меньшей мере лет сто пятьдесят... 

| Прошлое правит нами, хотя мы в этом 
и не сознаемся». 

АЛЕКСАНДР КИНГ: «Подлинная 
значимость данной встречи, ее уни-
кальность в том, что выдающиеся дея-
тели мировой культуры приехали в 
Советский Союз на гостеприимную кир-
гизскую землю, чтобы всем вместе 
поразмышлять о проблемах, которые 
ожидают человечество в грядущем тыся-
челетии. Поразмышлять, задуматься 
и, конечно же, действовать. Это важ-
ная политическая акция, притом акция 
долговременная». 

Я Ш А Р КЕМАЛЬ: «Что может быть 
важнее личных контактов для того, 
чтобы научиться понимать друг друта?.. 
Несмотря на сложную, я бы сказал, 
драматическую ситуацию в мире, все 
основания для оптимизма налицо. Я 
имею в виду тот пример политического 

терпения, мудрости и реализма, который 
был продемонстрирован Советским Сою-
зом на встрече в Рейкьявике. Мы про-
вожаем XX век, и мы не должны 
забывать, что именно в наш век пере-
жила свою страшную трагедию Хи-
росима». 

АУГУСТО ФОРТИ: «Я думаю, что 
встреча, организованная Чингизом Айт-
матовым,—это встреча, происшедшая в 
такой сложный период мировой исто-
рии, когда необходимо сконцентриро-
вать умственную энергию всех людей, 
чтобы сломать традиционные догмы 
мышления, перейти к новому типу мыш-
ления в ядерный век». 

За пятнадцать лет до третьего ты-
сячелетия лучшие умы человечества 
продемонстрировали миру власть кол-
лективного воображения и способность 
участвовать не только в предвидении 
будущего, но и в его формировании, 
продемонстрировали свою способность к 
нелинейному мышлению, к новым пред-
восхищающим инициативам. Человече-
ский гений будет отвечать за сохран-
ность жизни на земле, где он обита-
ет,—логический вывод этого созидатель-
ного диалога, оформившегося в ставшее 
уже сегодня историческим «Заявление 
Иссык- Кульского форума». 

«Творческое начало позволило чело-
вечеству выжить в течение многих 
тысячелетий в этом мире, отягощенном 
бедами, войнами и катастрофами. По-
этому чрезвычайно важно, чтобы сле-
дующее столетие стало не только «Ве-
ком Планеты», но также и «Веком Твор-
чества». Выживание и счастье через 
творчество — вот наш ответ на серьез-
ные опасности и угрозы в нашем об-
ремененном проблемами мире... Новые 
идеи должны распространиться на 
все области нашей жизни, включая 
политику, создавая таким образом но-
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вое мышление в каждой стране. Буду-
щее не должно зависеть только от ре-
шений, принимаемых политиками, и 
от конфронтаций между отдельными 
державами. Огромную роль призваны 
сыграть человеческий гений, сила вооб-
ражения талантливых людей, инициа-
тивы и открытия людей науки, мечты 
поэтов, надежды простых людей. И 
только все это вместе взятое поможет 
посеять семена нового мышления 
общего и политического». 

В планетарном масштабе возрастает 
сегодня роль интеллигенции. И ее ком-
петентная воля и «опережающее мыш-
ление» могут и должны стать волей 
миллионов. Прийти к общему согласию 
через общее творчество, через приори-
тет общечеловеческих ценностей — 
единственный путь сохранить цивилиза-
цию. Об этом был особый разговор на 
встрече группы деятелей мировой куль-
туры, участников форума, с Генеральным 
секретарем ЦК КПСС М. С. Горбачевым, 
состоявшейся 20 октября 1986 г. Ибо, 
как было отмечено, человек -— это, в ко-
нечном счете самое главное. Если про-
гресс в той или иной области со-
провождается человеческими потеря-
ми — не только духовными или по-
литическими, но и физическими,— 
то система, допускающая такие по-
тери, должна быть поставлена под 
сомнение. Если мы не сможем отвести 
нависшую над нашим общечеловеческим 
домом угрозу ядерной войны, то у нас 
не будет и возможности для исправ-
ления ошибок. Роковая опасность мо-
жет быть устранена лишь совместными 
усилиями. Человечество не предоставит 
волю силам самоуничтожения. 

Кому-то эта встреча «чрезвычайной 
важности» увиделась подобием «Афин-
ской школы» с бессмертной фрески 
Рафаэля, где о вечных вопросах бытия 

задумались Аристотель, Платон, Архи-
мед. Если это и выглядит метафорой, 
то весьма пророческой на пороге «Ве-
ка Творчества». Всепланетная подго-
товка третьего тысячелетия как эры 
гуманности и творческого созидания взя-
ла старт. 

Адрес старта: Советский Союз, Иссык-
Куль, октябрь 1986. 

Н Н Ш М М мни 
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20 октября 1986 года Генеральный 
секретарь ЦК КПСС М. С. Горбачев 
встретился с группой деятелей мировой 
культуры, приехавших в Советский 
Союз по приглашению писателя Чин-
гиза Айтматова. Несколько дней гости 
провели в Киргизии, где состоялся об-
мен мнениями по самым актуальным 
вопросам современности. Эта встреча 
получила название «Иссык-Кульский 
форум». Во встрече участвовали: совет-
ский писатель Чингиз Айтматов, турец-
кий писатель Яшар Кемаль, президент 
Индийской Академии музыки и драмы 
Нараяна Менон, кубинский прозаик 
Лисандро Отеро, президент Римского 
клуба Александр Кинг, американский 
драматург Артур Миллер, его жена ху-
дожница Инга Миллер, турецкий ком-
позитор Омер Ливанели, американский 
прозаик Джеймс Болдуин, француз-
ский писатель, лауреат Нобелевской 
премии, Клод Симон, испанский обще-
ственный деятель и литератор Феде-
рико Майор, член секретариата ЮНЕС-
КО Аугусто Форти, американский футу-
ролог Олвин Тоффлер, его супруга, фи-
лософ, Хейди Тоффлер, английский пи-
сатель, актер, режиссер Питер Устинов, 
эфиопский художник Афеверк Текле, 
американский актер Дэвид Болдуин. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. У меня такое ощу-
щение, что и у меня, и у вас было жела-
ние встретиться. Поэтому сердечно вас 
всех приветствую. Лично знаком я толь-
ко с Чингизом Айтматовым. Прочитал, 
наверное, все, что он написал. С дру-
гими знаком заочно по их произведе-
ниям, по их работам. 

Знаю повод, в связи с которым вы 
оказались в Советском Союзе, в гостях 
у нашего писателя Чингиза Айтматова. 
Вчера в газете прочитал ваши краткие 
интервью. Но, может быть, у вас есть 

желание сегодня подробнее об этом рас-
сказать. 

Первое слово за вами. У меня тоже 
есть что сказать. По-моему, у нас у 
всех есть что сказать друг другу. И если 
следующим шагом и с нашей, и с вашей 
стороны будет действие — а в данном 
случае мы уже представляем много 
стран и разные континенты,—то это бы-
ло бы хорошо. 

Чингиз АЙТМАТОВ от имени «Ис-
сык-Кульского форума» поблагодарил 
М. С. Горбачева за то, что он, несмотря 
на колоссальную занятость, нашел время 
встретиться с гостями. Иссык-Кульская 
встреча, отметил он, не была спонтан-
ной и случайной, хотя носила она лич-
ностный характер. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Это даже хорошо. 
Ч. АЙТМАТОВ. Все здесь находя-

щиеся уже давно работают на поприще 
литературы и искусства, гуманитарных 
наук, не раз встречались на форумах 
и конгрессах и в частном порядке. Мы 
сумели списаться, созвониться и ре-
шили собраться у нас на Иссык-Куле. 
Не стану перечислять те аспекты, кото-
рых мы касались. Все присутствующие 
выступали не ограниченные ничем, в 
том числе и никакими регламентами. 
Например, известный футуролог Олвин 
Тоффлер имел возможность полтора 
часа высказываться, и мы очень внима-
тельно его слушали. Многие темы об-
щеизвестны, на них обращена совре-
менная общественная мысль. Были у нас 
свои специфические позиции. Это не 
значит, что мы хотели их противопо-
ставить общественным истинам. Мы 
углубляли, уточняли аспекты и искали 
формы нашего воздействия на обще-
ственное мнение. Участники нашей 
встречи в результате пришли к выводу, 
что мы можем на неофициальной осно-
ве иметь нечто постоянно действую-
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щее, которому все единодушно дали 
название «Иссык-Кульский форум». Од-
ной из форм нашего дальнейшего об-
щения станет систематическая пере-
писка. Она может включать обсужде-
ние и деятельности каждого из нас, и 
общественных вопросов, может быть от-
крытой для печати, особенно в тех стра-
нах, где живут авторы. 

Нами был затронут целый ряд важ-
ных проблем. Безусловно, мы за пре-
дотвращение войн, за сотрудничество 
прежде всего в гуманитарной области. 
Современные литература, искусство, фи-
лософия могут оказывать в этом отно-
шении полезное воздействие. 

Мы преисполнены также желания 
и готовы поддерживать современных 
политических лидеров в их поисках 
согласия, особенно тогда, когда необ-
ходима поддержка со стороны интелли-
генции разных стран. Должен сказать, 
что присутствующие здесь деятели ли-
тературы и искусства, ученые люди 
широко известные, и к их голосу при-
слушиваются современники. 

Как видите, созвездие имен очень 
солидное, люди серьезные, это под-
твердили собеседования. Мы попытались 
их зафиксировать, и я думаю, полу-
чится большая поучительная книга, 
которую в целом можно охарактеризо-
вать как поиск нового типа мышления 
в современных исторических условиях. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Я тоже высту-
паю за новое мышление. Поэтому, мо-
жет быть, кандидатом в ваш клуб я 
могу вступить? ( Смех ) . Если же го-
ворить о дефицитах в сегодняшней ци-
вилизации, их много. Но самый боль-
шой — это дефицит нового мышления. 

Ч. АЙТМАТОВ. В развитие сказан-
ного Вами, еще раз хочу вернуться к 
тому, что именно побудило нас собрать-
ся. Одной из причин явилось Ваше За-

явление от 15 января 1986 года. Ваши 
идеи стали одной из стимулирующих 
причин для того, чтобы все мы собра-
лись. Мы преисполнены решимости 
служить общему делу и отдать этому 
весь наш жизненный опыт, все, что 
в наших силах как деятелей куль-
туры. 

На последнем нашем собеседовании 
Федерико Майор предложил, а затем 
и подписал по нашему поручению теле-
грамму на Ваше имя. Сегодняшняя 
встреча — результат этой телеграммы. 
Господин Майор хотел бы прокоммен-
тировать ее. 

Сегодня, отметил Федерико МАЙОР, 
люди часто испытывают отчаяние, ибо 
в мире существует неравенство самых 
различных слоев, висит тень отчаяния 
и разочарования. Как говорится в за-
явлении нашего форума, новые идеи 
должны проникнуть во все сферы, вклю-
чая политику. 

«Иссык-Кульский форум» обращается 
ко всем, в о с о б е н н о с т и к ученым, 
с призывом присоединиться к нашим 
стремлениям и участвовать в общих 
усилиях, которые могли бы способ-
ствовать улучшению нынешнего поло-
жения и действовать как факторы, спо-
собствующие предотвращению нежела-
тельного мирового развития и грозящей 
катастрофы. 

Новые проблемы нельзя решать уста-
ревшими методами. Старое является 
слишком тяжелым грузом. Каким об-
разом приспособиться к новым реаль-
ностям? Я хотел бы повторить, что 
прошлое подобно зеркалу заднего об-
зора в автомобиле. В него смотрят 
только для того, чтобы определить 
правильное движение вперед. Очень час-
то мы оставляем в стороне факты 
реальной жизни, предпочитаем оста-
ваться в наших «башнях из слоновой 
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кости». Мы должны признать новые 
реальности и факты и в то же время 
быть в состоянии предугадывать буду-
щее. 

Мы очень рады, что свой форум 
провели в вашей стране. С большим 
волнением вспоминаем о тех местах 
Киргизии, которые посетили, и где 
много увидели и узнали. Быть среди 
людей — это единственный способ уз-
нать их истинные надежды, познако-
миться с их материальными и духов-
ными ценностями. Главное богатство на-
ходится в самом человеке, у каждого 
есть творческий потенциал, и он дол-
жен свободно развиваться и выра-
жаться. 

Наши цели и главные мысли сумми-
рованы в Заявлении «Иссык-Кульского 
форума». На этой встрече мы вырабо-
тали также некоторые инициативы. 
В частности, хотели бы расширить нашу 
группу и распространять свои публика-
ции, устанавливать связи с междуна-
родными,. общественными и неправи-
тельственными организациями. Любое 
предложение в этом плане будет рас-
сматриваться с готовностью. 

Как Вы сказали вначале, нужны не 
слова, а действия. Сегодня это наша 
главная задача. 

От имени коллег мне была оказана 
честь в конце нашего форума напра-
вить Вам телеграмму и просить встречи 
с Вами, чтобы изложить наши взгляды. 
Мы были уверены, что Вы, господин 
Генеральный секретарь, благосклонно 
отнесетесь к нашему предложению. Ваш 
ответ был быстрым и благоприятным. 
Ваше доброе отношение к форуму сти-
мулирует нашу деятельность и даст ей 
необходимый импульс. 

«Иссык-Кульский форум» направил 
также письмо президенту Рейгану. Каж-
дый из нас попытается распространить 

как можно шире Иссык-Кульское Заяв-
ление в наших странах, с тем чтобы 
его мысли достигли высших правитель-
ственных учреждений. На пороге но-
вой эры мира мы сознаем, что многое 
зависит от действий тех, кто несет 
на своих плечах самую большую от-
ветственность. Но долг каждого из нас 
тоже быть на высоте своих трудов и 
забот. 

Мы надеемся, что жизнь будет про-
должаться в условиях мира, свободы 
и справедливости и, что войны и другие 
способы разрушения исчезнут. Мы сде-
лаем все, чтобы устранить существую-
щую угрозу. «Иссык-Кульский форум» 
подчеркнул, в частности, настоятельную 
необходимость радикального изменения 
системы просвещения для того, чтобы 
уменьшить пропасть, существующую 
между уровнем знаний и реальной 
жизнью. Нужно овладеть ситуацией, 
а может быть, и предугадать возмож-
ное ее развитие. 

Я от всего сердца хочу поблагода-
рить Вас. Желаем всяческих успехов 
Вам, Советскому Союзу, всему совет-
скому народу. 

Мы чувствуем себя здесь, как дома, 
и очень горды тем, что нам удалось 
сделать. Эти дни были наполнены важ-
ными событиями, дискуссиями. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Это очень интерес-
ное сообщение. 

Хейди ТОФФЛЕР рассказала, что на 
конно-спортивном празднике в Кирги-
зии ее особенно поразили состязания, 
в которых мужчина пытается поймать 
девушку. Если он не поймает, то на 
обратном пути девушка хлещет его плет-
кой. Это очень странный, но и поучи-
тельный обычай. Может быть, его сле-
дует широко распространить, закончила 
она под общий смех. 
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М. С. ГОРБАЧЕВ. Попробуем ис-
пользовать эту метафору в политике: 
если мы окажемся неспособными уг-
наться за идеей мира, прогресса, спра-
ведливости, мы достойны того, чтобы 
нас избили плетками по-настоящему. 

Я привела этот эпизод только в ка-
честве аналогии, продолжала X. Тоф-
флер. В конце телевизионных про-
грамм, которые мы с мужем делаем, 
звучат примерно такие слова: «Мы все 
стоим на старте великих состязаний в 
будущее. У некоторых есть преимуще-
ства, а у других — какие-то недостат-
ки. Но важно, чтобы не было ни по-
бедителей, ни побежденных в этих 
соревнованиях за право на будущее. 
Мы все должны дойти до финиша 
вместе». 

Мы полагаем, что наш долг и от-
ветственность состоят в том, чтобы 
сделать будущее для всего человече-
ства более гуманным и более демо-
кратическим, чем любая цивилизация, 
которая существовала прежде. 

Александр КИНГ рассказал, что 
впервые он посетил Советский Союз 
в 1933 году, многократно приезжал 
позже. Особенно ему запомнился пер-
вый визит, тогда его поразила новизна 
в жизни страны. Но никогда раньше 
он не видел такой искренности и от-
крытости, как в этот свой приезд. 

Я хотел бы сказать, заметил А. Кинг, 
что многие в мире думают о будущем. 
Очень важно, что неправительственные 
организации способны относиться с по-
ниманием к задачам, которые стоят 
перед правительствами. Мой опыт по-
казывает, что многие высшие полити-
ческие руководители (а у меня боль-
шой опыт встреч на уровне прези-
дентов и премьер-министров) реально 
понимают нынешние трудности, гото-
вы внести изменения, но им это труд-

но сделать из-за мощи бюрократии, 
которой они руководят, и которая под 
ними работает. 

Творческая способность, о которой го-

ворилось в Заявлении «Иссык-Кульско-
го форума»,—это основа нового подхо-

да, которому мы сейчас привержены, 

и убеждены, что в мире возникло но-

вое мышление, его ростки появляются 

то там, то здесь. И представление о 
будущем сегодня — не то, каким оно 
было раньше. 

Это мышление затрагивает многое, 

начиная с физических наук до био-
логии, но не проникло пока в обще-
ственное мышление. А оно может там 
многое дать. И задача нашей группы 

состоит в том, чтобы подобная асси-
миляция идей произошла с Вашей по-
мощью, с помощью Ваших коллег, воз-
главляющих правительство. Мы высоко 
ценим Вашу открытость, то, что Вы 
пригласили нас сюда. 

Артур МИЛЛЕР сердечно поблаго-
дарил за гостеприимство 1и сказал: я 
драматург, работаю в одиночку и если 
лично высказываю какие-то идеи, то 
они выражаются через мое искусство. 
Однако очень важно, чтобы мы могли 
говорить непосредственно друг с другом. 
Есть идеи, которые должны переда-
ваться от одного человека к другому. 

А. Миллер считает, что нужно прео-
долеть понимание, согласно которому 
основная функция правительства —•• 
быть центром всякой власти. Я думаю, 
говорил он, что ваши новые подходы, 
открытость, которые вы сейчас демон-
стрируете в своей стране, очень перс-

пективны. 

Вы знаете, что дело поэта выска-
зывать правду. Он должен говорить от 
глубины сердца, а это требует прояв-
ления терпимости со стороны властей. 
Не только поэт, но вообще любой, у 

щшш ЩЩЩШ 
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кого есть достойные идеи, должен иметь 
возможность обнародовать что-то но-
вое. Я говорю не только о конкрет-
ной стране. Ортодоксы существуют во 
всем мире, и они все защищают друг 
друга. Если мы хотим развиваться, нам 
нужно иметь мужество отбрасывать то, 
что уже не является истиной, и при-
знать то, что является истиной. По-
тому что реальность не имеет фаво-
ритов. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Тема реальности -
это моя любимая тема... 

Олвин ТОФФЛЕР большую часть 
своего выступления посвятил пробле-
мам информации. До сих пор, отмечал 
он, многие из нас, художники, писа-
тели, требовали свободы информации, 
исходя из политических и философ-
ских соображений. Сегодня у нас есть 
еще один, очень сильный аргумент: ни-
какая экономическая реформа ни в од-
ной из наших стран невозможна без 
изменения политики в отношении ин-
формации. Необходимость свободы пе-
редачи информации это непосред-
ственная экономическая потребность, 
потому что новая экономика основана 
в значительной степени именно на ис-
пользовании технологии информатики. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Я думаю, что глав-
ное — это человек. Когда я вижу про-
рывы технологии, которые сопровож-
даются огромными человеческими поте-
рями, и не только духовными, но и тем, 
что человек, как таковой, исключается 
из процесса и политического, и обще-
ственного, уж не говоря об эконо-
мическом, я считаю, что эта система 
[должна быть, как минимум, подвергнута 
[большому сомнению. 

Так вот сейчас, по-моему, очень важ-
[но соединить научно-технический про-
гресс с интересами человеческого со-
общества таким образом, чтобы не толь-

ко не растворился человеческий фак-
тор, личность, ее достоинство не были 
бы унижены и подавлены, а, наоборот, 
чтобы человек больше чувствовал себя 
действительно творцом, настоящим ак-
тивным творцом, ибо он — источник 
этого движения вперед, самое великое 
творение природы. 

Я был в 1984 году в Англии и посе-
тил крупный автомобильный концерн. 
Я застал его в таком состоянии, когда 
там, коренным образом перестроив про-
изводство, вышли на новую технологию 
и на производство новых моделей ав-
томобилей. Я очень высоко оценил тех-
нику и модели автомобилей, но попро-
сил откровенно ответить, что случилось 
с теми людьми, которые до модерни-
зации работали. Оказывается, почти 
половина из них лишилась работы. Вот 
проблема, которая заслуживает того, 
чтобы ею занимались основательно с 
тем, чтобы в результате технологиче-
ских взрывов и прорывов не обесце-
нивалась человеческая личность. Никто 
не может сильнее поднять эту тему, 
чем вы. Если же у вас другая пози-
ция, то вы отрицаете сами себя. 

Олвин ТОФФЛЕР рассказал, как он 
с женой пять лет работал на автомо-
бильном конвейере, на ручных работах. 
Они делали автомобили и мотоциклы. 
Меня не нужно убеждать, что пробле-
ма индивидуальности, технических но-
вовведений — это коренная проблема, 
подчеркнул. он. Пока еще не найдено 
сколько-нибудь удовлетворительного 
решения этой задачи, но я полагаю, 
что новая технология содержит в себе 
и обещание. Она ликвидирует ту тяже-
лую работу, которую приходилось вы-
полнять мне и моей жене, работу, ко-
торая достойна животных, а не людей. 

Нараяна МЕНОН говорил о том, в 
чем были единодушны все участники 

• 
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Иссык-Кульской встречи,—о необхо-
димости мира во всем мире и лучшей 
жизни для человечества, о том, что 
необходимо реалистически видеть мир 
и его проблемы. Он затронул вопросы 
развивающихся и слаборазвитых стран. 
Это больше половины населения земного 
шара, подчеркнул Менон. Многие жи-
вут в нищете и голодают. Эту проблему 
надо также рассматривать, и надо от-
носиться к ней честно и открыто. 

За последние 300 лет колониализм 
разделил мир на тех, кто работал и 
что-то производил, и тех, кто отнимал 
это и продавал с выгодой для себя. 
Мы должны говорить и об этой реаль-
ной действительности, нельзя забывать 
о ней. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Меня очень вол-
нует проблема развивающихся стран. Я 
я думаю, что уже сумел об этом в какой-
то мере сказать. Если мы будем укло-
няться от решения этой проблемы, нас 
ждут сюрпризы мирового масштаба. 
Я бы согласился, что это — «бомба за-
медленного действия». 

Питер УСТИНО-В высоко оценил 
Иссык-Кульскую встречу. Это очень 
важно — внимательно и благосклонно 
выслушать мнение другого. Теперь, ска-
зал он, к нашему форуму добавился 
еще один весьма почтенный человек, 
который тоже сидит и слушает наши 
разговоры. Я знаю, как много это зна-
чит, когда вы говорите, и вас слушают. 

В начале нашей встречи я говорил, 
что у каждого из нас два граждан-
ства: одно — то, которое в паспорте, а 
другое — это наша профессия. И наше 
уважение к человеческой жизни. Часть 
своего выступления Питер Устинов по-
святил проблемам развивающихся стран. 
Он работал в ЮНИСЕФ и считает, что 
Советский Союз сейчас мог бы вно-
сить более существенный вклад в работу 

этой организации. Во многих отноше-
ниях это замечательная организация, 
особенно в «ынешних условиях, го-
ворил Питер Устинов. Есть принципы 
личной гигиены, они хорошо известны. 
Если поранишь палец и не вылечишь 
рану, то заболит кисть руки. Если не 
начать лечить, зараза пойдет по всей 
руке, до плеча, а если и это проигно-
рировать, то можно и умереть. Теперь, 
очевидно, надо всем довести до созна-
ния, что человечество требует от нас 
такого же отношения, как и наше соб-
ственное тело. Если ты живешь на ла-
дони у судьбы, то не надо думать, 
что люди, которые живут на пальцах 
ноги, очень далеки от тебя. 

Яшар КЕМ АЛЬ сердечно благода-
рит Михаила Сергеевича за встречу, 
за все то, что он сказал ее участникам. 
Мировые проблемы, подчеркнул он да-
лее, очень сложны, особенно нависшая 
над человечеством ядерная опасность. 
Мир стоит перед лицом угрозы ядерной 
войны. Как мы можем предотвратить 
ее? Надо объединить всех людей, всех 
представителей искусства, деятелей 
культуры, литературы. Такое объеди-
нение против военной опасности мо-
жет быть только организованным. 

Вторая опасность, перед которой сто-
ит человечество, это уничтожение при-
роды. Мы видим, что она постоянно, 
с каждым днем убивается. Гибнет жи-
вотный мир, разрушается окружающая 
среда. И эта опасность не менее страш-
ная, чем опасность войны. 

Опасность уничтожения природы 
очень велика. Порой мы даже не пред-
ставляем себе, насколько она велика. 
Иногда заявляют, что природу убивает 
современная технология. Я, говорил 
Кемаль, не могу обвинить современную 
технологию. Если мы поймем, что необ-
ходимо спасти мир, то это может еде-
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лать только современная технология. Взять хотя бы накопленное огромное 
Но, спасая нашу жизнь, спасая наш количество ядерного оружия. Поэтому 
мир, она одновременно их уничтожает, участники встречи полны желания вне-

Лисандро ОТЕРО ометил, что самым сти свой вклад в решение проблем и 
интересным во время Иссык-Кульской договорились по основополагающим 
встречи было разнообразие различных пунктам. Это порождает надежду, что 
мнений, которые высказывались и в по- мы можем помочь спасти нашу планету, 
литическом плане, и с точки зрения Мы можем и должны воздействовать 
этики, религии. Мы все, сказал он, люди на людей, чтобы мир и гармония суще-
очень разных взглядов, и это, естествен- ствовали вечно. 
но, отражается на наших позициях. Омер ЛИВАНЕЛИ подчеркнул, что 
Но, несмотря на все различия, мы одна из важнейших проблем — отно-
пришли к единому мнению, общим по- шение между творческой интеллиген-
зициям, к единой цели, которой мы дол- цией и руководителями. По книгам, 
жны следовать. И это — самое главное, сказал он, мы знаем, что в старые 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Ваша мысль очень времена иные правители нуждались в 
правильна. За «круглым столом» дей- поэтах. Но в наш век мы являемся 
ствительно были разные люди, но вам свидетелями того, что связи и взаимо-
всем было интересно, вы обогатились отношения между правительствами и ху-
в результате этой встречи, и, я думаю, ДОжественной интеллигенцией порой 
как-то поднялись в своем понимании, прерываются. Один из нацистских гла-
видении, обрели «второе дыхание». в аР е й заявил, что, когда он слышит 
Этим я сразу хочу воспользоваться, и10*0 «культура», его рука тянется к 
Возьмите весь мир — мы все разные, пистолету. И сегодня, продолжал Ли-
Разве это недостаток? Это — реаль- ванели, писатели и поэты хотят зани-
ность. Значит, надо научиться жить в даться серьезными проблемами. Они 
этом многообразии, уважать выбор х о т я т отражать в своих произведениях 
каждого народа. Как говорят, солнце н а ш е представление о будущем, наши 
не закроется, народ не заблудится. мечты- М ы находися в стране, которая 
Это тоже мысль серьезная и заслу- ж л я е т с я родиной великих деятелей 
живающая того, чтобы ее обдумали, культуры. Это огромная удача для нас 

Разве мы должны стрелять друг в и огромная возможность увидеть куль-
друга из-за того, что мы разные? Мы ТУР""6 ценности в Советской стране — 
должны пользоваться этим и из этой з а f T O м ы благодарны, 
разности получать новое, обогащать Аугусто ФОРТИ затронул вопрос, 
друг друга. который, как он считает, важен для него 

как ученого. В нашей работе, сказал 
Мы достигли большого согласия, он, мы обсуждаем различные точки 

откликается на эти слова Лисандро зрения, а затем должны прийти к со-
Отеро, и у нас общая цель действий, гласию. Необходимо найти то, что 
Договорились о том, чтобы выступать является общим для всех, и только 
совместно. Отрешиться от всего, что сей- таким путем наука движется вперед, 
час нас разъединяет. Мир переживает Если это не достигнуто, то нет и про-
много трудностей и сложных проблем, гресса в науке. Так было с законом 
его разъедают различные антагонизмы. Ньютона, который остается для нас 

Н 
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законом на протяжении многих ве-
ков, и, может быть, это применимо и к 
новой науке, которая только возникает. 
Встреча, которую организовал Айтма-
тов, дала большой импульс. Мы ус-
матривали в этом новый диалог по глав-
ным вопросам. И если это справедливо 
для нас, то это должно быть справед-
ливо и для общества. Только таким 
путем оно может достичь прогресса. 
Обращаясь к М. С. Горбачеву, А. Фор-
ти сказал, что в Советской стране суще-
ствует огромный потенциал для движе-
ния вперед. У вас замечательные уче-
ные, замечательные писатели, продол-
жал он. Ваша страна и Вы лично можете 
дать миру идеи, которые имеют огром-
ное значение. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Я благодарю вас 
за то, что вы верите в наши возмож-
ности. Мы тоже верим. 

В беседу вступил Джеймс БОЛДУ-
ИН. Он говорил, что хотел бы добавить 
к тому, что говорил господин Менон 
относительно «третьего мира». На 
земном шаре много людей, одни нахо-
дятся в «цивилизованном мире», о дру-
гих говорят — «третий мир», вкладывая 
в это понятие несколько презрительный 
смысл. А наша цель состоит в том, 
чтобы включить в общество тех, кто из 
него исключен. Сколько людей живет в 
гетто или находится фактически в тюрь-
ме, как будто для них нет иного места 
на Земле. И все потому, что иные из 
тех, кто стоит у власти, считают их 
бесполезными, лишними для общества. 
Это глобальная проблема. К ней надо 
подходить очень внимательно, ибо при-
вычки застарелого мышления играют 
и здесь большую роль. У власть иму-
щих свои представления, отличные от 
тех, кто находится внизу. Но ведь и 
они тоже люди. Необходимо включить 

и их в круг наших забот и нашего 
мышления. 

Афеверк ТЕКЛЕ говорил, что как 
художник он всегда пытается выра-
зить то, что чувствует, при помощи кисти 
и полотна. Однако здесь ему хотелось 
бы поделиться мыслями, возникшими 
у него в последние дни пребывания в 
Советской стране. 

Я живу, продолжал он, на континен-
те, где существует много проблем. Это 
относится и к Эфиопии. Да и в других 
странах есть проблемы, требующие но-
вых решений. Когда я вернулся к себе 
домой из Европы, мне пришлось забыть 
многое из того, чему меня там научили. 
Потому что у нас художник не может 
жить в «башне из слоновой кости», а 
должен делить свой талант, свои творче-
ские возможности со своим народом. 
С теми, с кем он живет в одном обще-
стве, надеясь, что может помочь им 
решить их повседневные проблемы, у 

М. С. ГОРБАЧЕВ. И вы, и господин 
Майор говорили, что художник, под-
линный художник не может жить в 
«башне из слоновой кости». Недавно 
мы отмечали — и, пользуясь случаем, я 
благодарю ЮНЕСКО—800-летие «Сло-
ва о полку Игореве». Вот уже 800 лет 
семь с половиной страниц этой песни 
волнуют людей. И не только в нашей 
стране. Когда закончилось торжествен-
ное заседание, на котором была большая 
группа писателей, я в беседе с ними 
сказал: «Знаете, какой урок следует 
извлечь из сегодняшнего вечера и 
800-летия «Слова о полку Игореве»? 
Надо писать о том, что составляет судь-
бу народа. Вот этого мы от вас ждем. 
А какие вы жанры изберете и какие 
вы будете стили исповедовать — это ва-
ше дело. Больше, я говорю, у меня к вам 
просьб нет». Мысль, что художник не 
может жить в «башне из слоновой ко-
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сти», не только правильная, но и очень 
своевременная. 

А. Текле согласился с М. С. Горба-
чевым. Когда я вернусь на родину, 
продолжал он, то буду заниматься твор-
ческой деятельностью и вместе с тем — 
как африканец, как интеллигент — буду 
заниматься и проблемами собственной 
страны, и глобальными проблемами, име-
ющими универсальный характер, ибо по-
стоянно размышляю о человеке, о мире. 

Получив приглашение Айтматова при-
ехать на Иссык-Куль, я сначала поду-
мал, что смогу я сделать, какой вклад 
внести в это дело, тем более в реше-
ние проблем, которые встанут перед 
нами в следующем тысячелетии. Но бла-
годаря той атмосфере, которая была 
для нас создана, мы смогли со всей 
полнотой выражать наши мысли. На-
ходясь на берегах Иссык-Куля и во 
Фрунзе, я впервые осознал: все, что 
мне предстоит сделать, должно быть 
проникнуто мыслью о Вселенной, а 
не только об одном каком-то уголке 
планеты. Я, продолжал Текле, был рад 
узнать, что некоторые мои идеи раз-
деляются многими коллегами, с которы-
ми мне довелось познакомиться на Ис-
сык-Куле. Я увидел не только красоту 
пейзажа, гор, но и красоту души 
мыслящих людей, взявших на себя обя-
зательство решать проблемы XX I века 
с надеждой и искренним стремлением 
найти новые подходы к ним. Как худож-
ник я порой чувствовал себя одиноким, 
но Иссык-Кульская встреча привела 
меня к новому мышлению, и я полон 
решимости, вернувшись в свою страну, 
в Африку, быть еще более полезным 
обществу, еще более активным. 

Организация этого форума, сказал 
Текле, послужила для меня еще одним 
доказательством того, что такие руко-
водители, как М. С. Горбачев, дали 
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возможность материализовать хорошую 
идею в конкретной форме, поучитель-
ной для будущего. Думаю, очень важно, 
когда руководители доверяют творче-
ским работникам. Это всегда позволяет 
достичь позитивного решения. 

Я уезжаю из Советского Союза, ве-
ликой страны, где живут по-настоящему 
творческие люди и где художникам 
воздают большие почести, с чувством 
счастья и уверенности. Многие пробле-
мы и беды обрушились на Африку, 
особенно на Эфиопию. И когда я вер-
нусь на родину, то расскажу коллегам 
в Эфиопии и во всей Африке о встрече 
на Иссык-Куле, о том, что роль ху-
дожников — не только создавать про-
изведения искусства, но и своей обще-
ственной деятельностью вселять в лю-
дей надежду на светлое будущее. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Я вижу, что вы 
многое за эти дни обдумали, обсудили, 
и я вас поздравляю. Да, вы разбудили 
многое и во мне. 

Поскольку больше желающих высту-
пить, вроде, нет, хотел бы тоже выска-
зать свое отношение к тому, что про-
изошло на Иссык-Куле. Мне кажется, 
что это было только начало, которое 
будет иметь продолжение. И вы 
можете надеяться не только на наше 
сочувствие, но и на поддержку. 

Вы, как я понял, удовлетворены своей 
встречей. Здесь Артур Миллер сказал, 
что он привык в одиночку жить, в 
одиночку творить. Хотя, разумеется, 
для людей. Он признает, что сомневал-
ся, выйдет ли что из этой встречи 
на Иссык-Куле, стоит ли пускаться в 
такое далекое путешествие. Теперь я ви-
жу, что господин Миллер и все вы 
не жалеете о том, что поехали на 
встречу. Мне кажется, это не только 
ваше приобретение, но и общее для л ю-
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дей разных стран, которых вы пред-
ставляете. 

Лично я на вашей стороне. Вы 
делаете большие усилия. Я их привет-
ствую. О нашей сегодняшней беседе 
с вами я бы сказал, что, как я понимаю, 
нас свело здесь не просто взаимное 
человеческое любопытство. Хотя оно то-
же непредосудительно: ведь не все же 
мы философы, прежде всего мы люди. 

Думаю, что желание встретиться про-
диктовано и с моей, и с вашей стороны 
общими заботами и тревогами, раз-
думьями о мире, в котором мы живем, и 
о будущем этого мира. Есть много 
оснований для того, чтобы задуматься 
и о настоящем, и о будущем этого 
мира. 11о-моему, преимущество «Иссык-
Кульского форума» в том, что здесь 
собрались люди очень разные и не 
только по профессиям, но и по своим 
взглядам на мир. Форум как бы в ми-
ниатюре продемонстрировал возмож-
ность договариваться, находить согла-
сие в масштабах всего человечества. 

Не так давно я встречался с большой 
группой ученых, собравшихся здесь, в 
Москве, и обсуждавших проблемы, ко-
торые тревожат сегодняшний мир. Сре-
ди них было много крупных имен, 
людей с мировой известностью, лауре-
атов Нобелевской премии. Я им сказал 
(и это было опубликовано), что политика 
нуждается в научных аргументах. Поли-
тика может дать необходимые ответы 
на проблемы, если она опирается на 
научный анализ и свободна от шара-
ханья из стороны в сторону, от волюн-
таризма и импровизации. 

С еще большей убежденностью могу 
сказать сегодня о том, что политика 
должна питаться всем тем, что заключа-
ет в себе интеллектуальное богатство 
каждой нации и всей человеческой ци-
вилизации. Наша интеллигенция (я в 

данном случае уже говорю о сообществе 
советских народов) всегда имела в виду 
прежде всего человека как объект своего 
постоянного исследования, беспокойства 
и раздумий. Политика, которая не 
оплодотворяется раздумьями о челове-
ческих судьбах,—это плохая, амораль-
ная политика, и она не заслуживает 
уважения. 

Поэтому я разделяю мысль, которая 
прозвучала в ваших выступлениях, 
мысль о необходимости естественной 
связи, я бы сказал, взаимной потреб-
ности у политиков и представителей 
современной культуры общаться, встре-
чаться, поддерживать постоянный об-
мен мнениями. Думаю, что и та и дру-
гая сторона будут только обогащаться 
в результате этого. 

Ведь вы, как я полагаю, не станете 
отрицать, что как в политике наряду 
с достижениями и приобретениями были 
большие потери, заблуждения, ошиб-
ки и даже роковые, так и в искусстве 
есть огромные достижения, но много 
и потерь. Особенно тогда, когда это 
искусство или его отдельные направле-
ния и представители уходили от ре-
альной жизни, более того, станови-
лись в позу по отношению к животре-
пещущим проблемам жизни людей. 

Хочу высказать одно полемическое 
суждение. Приглашаю вас вспомнить, 
как обстояли дела в прошлом и даже 
в недавней истории. У человечества 
всегда хватало разума, мужества и 
совести разбираться в причинах тех или 
иных потрясений. Но, к сожалению, 
это, как правило, происходило после 
того, как беды свершались. Каким бы 
мир был сегодня, если бы люди могли 
всякий раз, когда беда оказывалась у 
порога, вовремя ее отводить? 

Вот и поэтому я приветствую «Иссык-
Кульский форум» и рассматриваю его 
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как еще одну интеллектуальную по-
пытку повести за собой лучшие силы 
всех народов и наций, понять совре-
менный мир и высказаться о его буду-
щем, с тем чтобы предотвратить беды, 
которые могут постигнуть всех нас. 

Преимущество вашей встречи в том, 
что в ней участвовали люди очень 
разные. Однако они сумели встать выше 
того, что их разделяет и прийти к об-
щему согласию по главному вопросу — 
об ответственности всех за будущее 
человечества. И в этом — наука для 
других. Вероятно, присутствующие зна-
комились с высказываниями по этим 
вопросам на нашем партийном съезде. 
Там мы тоже попытались не только 
рассмотреть свои проблемы, но и взгля-
нуть на весь мир, на мир взаимосвя-
занный, взаимозависимый, хотя и про-
тиворечивый, но целостный. И эту идею 
мы почерпнули у Ленина. Наверное, 
это не новость, что я читаю Ленина и 
перечитываю его. Для вас это не будет 
большим открытием. 

Что будет, если мы не сумеем от-
вести нависшую над нашим общечело-
веческим домом ядерную угрозу? Если 
бы это случилось, то возможности для 
исправления ошибок уже не было бы. 
Сейчас действительно настал тот кри-
тический момент в истории, когда оче-
видно, что роковая опасность может 
быть устранена лишь совместными уси-
лиями. 

В. И. Ленин в свое время высказал 
мысль колоссальной глубины — о прио-
ритетности интересов общественного 
развития, общечеловеческих ценностей 
над интересами того или иного класса. 
Сегодня, в ракетно-ядерный век, значи-
мость этой мысли ощущается особенно 
остро. И очень хотелось бы, чтобы 
и в другой части мира тоже поняли 
и приняли тезис о приоритете обще-

человеческой ценности мира над всеми 
другими, к которым привержены те или 
иные люди. 

Надо во весь голос говорить о трево-
гах нашего времени, вместе вести поиск 
необходимых решений ради мирного 
настоящего и будущего, будить совесть 
и ответственность каждого человека за 
судьбы мира. Надо сохранить цивили-
зацию при всех ее трудностях и про-
тиворечиях для жизни, для человека. 
А если человечество будет жить, с 
противоречиями оно как-нибудь раз-
берется. 

Поэтому задача задач — сохранить 
этот мир, может быть, даже уникаль-
ный во Вселенной. Я не противопо-
ставляю значение борьбы против ядер-
ной угрозы заботам, вызванным эко-
логией, последствиями научно-техниче-
ской революции, проблемами инфор-
мации. 

Как и вы, я такого же мнения, что 
мы живем в далеко еще не совершен-
ном мире. Во всяком случае, нельзя 
сказать, что мы живем в совершенном 
мире. Но уверен, что его можно сделать 
более совершенным. И я думаю, что и 
интеллектуальный потенциал, и, как вы 
сказали, научные открытия, и техно-
логию — все можно поставить на служ-
бу достижениям этой цели. Однако 
прежде всего мы должны уберечь мир от 
угрозы ядерного уничтожения. 

Общая тревога людей в мире в связи 
с ядерной угрозой — это то, что сейчас 
объединяет всех нас, независимо от 
того, где мы живем, какую идеологию 
разделяем, к какой вере принадлежим. 
Это пусть все остается с каждым из 
нас — нашим выбором. Но осознать 
реальность, главную реальность ядер-
но-ракетного века, мне думается, се-
годня нет более важной задачи для 
всех нас. На «Иссык-Кульском форуме» 





Во время встречи Генераль-
ного секретаря ЦК КПСС 
М. С. Горбачева с участни-
ками Иссык-Кульского фо-
рума 

General Secretary of the 
Communist Party's Central 
Committee Mikhail Gorbachev 
talking with the participants of 
the Issyk-Kul Forum 

КПСС БКнын Генеральный 
секретары М. С. Горбачевдун 
Ысык-Квл форумуна каты-
шуучулар менен жолугушуу-
су 
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эти тревоги находились в центре вни-
мания, и они нашли отражение в при-
нятом заявлении, в котором выражено 
общее желание всех его участников 
развивать идеи форума и двигаться 
дальше, объединяя все большие круги 
современной интеллигенции, передо-
вой интеллигенции, которой близки 
проблемы сегодняшнего мира. На мой 
взгляд, это большое дело. У каждого 
политика есть свои возможности, а у 
представителя искусства есть свои, не 
меньшие в своей сфере возможности. 

Что могут противопоставить деятели 
культуры силам, подталкивающим че-
ловечество к катастрофе? Накануне пер-
вой мировой войны подобные про-
блемы очень тревожили Льва Толстого. 
И это созвучно нашему времени. 80-
летний патриарх мировой литературы 
чувствовал приближение войны. Он 
говорил, что в руках тех, кому выгодна 
война, миллиарды денег и миллионы 
войск. В руках же писателя лишь одно, 
но могущественное оружие — истина. 
И этого достаточно, чтобы сказать: 
борьба небезнадежна! 

«Иссык-Кульский форум» — огром-
ный аргумент в подтверждение того, 
что дает новое мышление. Мы видим 
новые всходы на политической ниве, мы 
видим эти всходы на культурном фрон-
те, и это самое обнадеживающее. 

Здесь почти все говорили о том, что 
для адекватного осознания сегодняшних 
реальностей необходимо новое мышле-
ние. Исходя из этого, мы поехали в 
Рейкьявик с такими предложениями, 
с которыми Советский Союз еще ни разу 
не выступал. И все же в Рейкьявике 
этого нового мышления не хватало. Я 
ставил там вопрос так: мы приехали 
не требования и ультиматумы предъяв-
лять, а привезли предложения, далеко 
идущие предложения, рассчитывая на 

то же со стороны президента США. 
О Рейкьявике уже много сказано. Это 
не провал, не безнадежность, мы очень 
далеко продвинулись. Эта встреча пока-
зала, что можно выйти на соглашения, 
которые положили бы начало ликвида-
ции ядерного оружия. Выдвинутая 
СССР программа новых предложений 
не закрывает, а открывает дверь для 
поиска взаимоприемлемых решений. Она 
дает реальную возможность выбраться 
из тупика. Но встреча одновременно 
показала, что на пути к соглашениям 
надо преодолеть немалые трудности. 

Один из главных уроков Рейкьявика 
состоит в том, что новое политическое 
мышление, соответствующее реально-
стям ядерного века, это непременное 
условие для выхода из критической 
ситуации, в которой человечество оказа-
лось на исходе двадцатого столетия. 
Нужны глубокие перемены в полити-
ческом мышлении всего человеческого 
сообщества. Сейчас, конечно, в освоение 
итогов Рейкьявика в США сильно вме-
шались пропаганда, интересы различных 
групп и группировок, выборы и т. д. 
Тут уж ничего не поделаешь. Но вы-
боры проходят, а проблемы остаются, 
и надо думать и искать пути их решения. 

Мне очень интересно было услышать, 
что вы увидели у нас, каким показалось 
наше общество. Мы проходим через 
интересный этап, через интересную 
полосу исторического развития, на со-
циалистической базе хотим обновить 
все стороны нашей жизни. Мы не 
отказываемся от наших ценностей, 
от того, во что верим, от того, что 
вывело Россию на уровень, на кото-
ром она сегодня находится. Просто 
мы обнаружили, что плохо, или, мягко 
говоря, недостаточно использовали то, 
что дает наша система для развития 
экономики, социальной сферы, культуры. 
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Более того, мы обнаружили, что у нас 
произошли определенные деформации, 
никак не согласующиеся с социалисти-
ческими ценностями. И то, что мы 
сейчас встали на путь перестройки, 
используя гласность и демократию, это 
вызвало огромный резонанс в нашем 
народе. Мы почувствовали такую под-
держку, которой не было уже, может 
быть, десятилетия. 

Мы пойдем этой дорогой. В мире 
одни приветствуют и разделяют с нами 
планы, поддерживают наши намерения 
и желания. Других это почему-то пуга-
ет. Мы думаем: то, что мы делаем, 
не только отвечает чаяниям советских 
людей, но и открывает возможности 
для поиска новых форм сотрудничества, 
взаимодействия с другими народами и 
государствами. Нам хотят помешать. 
Но, знаете, у России такой характер: 
если ей мешают, тогда уж она еще 
сильнее развернется! Нас, тех, кто эту 
политику предложил, даже вдохновляет, 
что она кое-кого задела, заставила 
забеспокоиться. Это тоже аргумент, 
подтверждающий, что мы на правиль-
ном пути. 

Потребуются большие усилия, мы это 
понимаем. Процессы кое-где идут болез-
ненно. Но подумайте: нас 280 миллио-
нов, более 100 наций и народностей! 
И все мы сегодня должны многое пере-
осмыслить — под новым углом зрения, 
под углом зрения перспективы, которую 
открывает нынешняя политика для на-
шего общества. Это ведь непростой во-
прос. 

Мы надеемся на огромную помощь 
нашей интеллигенции. Советская интел-
лигенция — и это очень важно -г ак-
тивно включилась в процесс перестрой-
ки, и не просто включилась, а стала ее 
горячим поборником. Все наше обще-

ство пришло в движение, это движение 
набирает силу. Это открывает большие 
возможности для решения не только 
внутренних задач, но и глобальных про-
блем. Будут нарастать наши возможно-
сти, будет нарастать наш вклад — ма-
териальный, политический, интеллекту-
альный, моральный. 

Я был очень рад с вами встретиться, 
познакомиться, увидеть вас, многих я 
знал лишь заочно. 

Желаю вам по-человечески всего са-
мого счастливого, чтобы для начала оп-
равдалась хотя бы часть того, о чем 
Вы договорились на «Иссык-Кульском 
форуме». 

Голоса. Чтобы больше оправдалось... 
М. С. ГОРБАЧЕВ. Я вижу, вы хотите 

многого. Это тем более меня радует. 
Я испытываю огромное удовлетворение 
от нашего общения. 

Всего вам доброго. Счастливого пути, 
благополучия. 

Участники встречи сердечно благода-
рили М. С. Горбачева, проводили его 
аплодисментами. 
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Дорогие гости, дорогие друзья! Можно 
предположить, что перед приездом в наш 
край вы не забыли взглянуть на геогра-
фическую карту—куда предстоит дер-
жать столь долгий путь. Любая карта, 
однако, не в состоянии сказать всего. 
С вашего разрешения, я позволю себе 
для начала краткое пояснение на этот 
счет. 

Вы находитесь в Средней Азии, в 
той ее горной оконечности, где совет-
ские границы примыкают непосредствен-
но к границам Китая. В прошлом весь 
этот древний регион от Бухары до Са-
марканда и до нынешней Алма-Аты, и 
далее назывался Туркестаном. В более 
ранние эпохи неподалеку от этих мест 
существовали древние Бактрия и Сог-
диана. Именно в этих пределах проте-
кало столь длительное противоборство 
Ирана и Турана, нашедшее отражение 
в бессмертных произведениях восточной 
классики. 

v Мне думается, что в данном случае 
важно отметить еще одну историко-куль-
турную особенность нашего региона, 
заключающуюся в том, что здесь долгое 
время сосуществовали два типа культу-
ры—оседлый и кочевой. Великий шелко-
вый путь из Китая в Византию пролегал 
на значительном своем отрезке по на-
шим местам, и, если квалифицировать 
культуру Великого шелкового пути как 
определенную и уникальную цивилиза-
цию, впитавшую в себя элементы осед-
лой и кочевой культур, послужившую 
долговременным мостом между Евро-

пой и Азией, то в известной степени 
внесли свой вклад в цивилизацию шел-
кового пути и наши предки, древние 
киргизы, испокон веков населявшие эти 
горные земли, ибо караваны несли с со-
бой не только товары, но и дух культур-
ных достижений, служили средством об-
мена жизненным опытом народов и кон-
тинентов. 

^ Но вернемся в наши дни. По нынеш-
нему административно-государственно-
му делению наша республика Киргизия 
граничит внутри страны с Казахстаном, 
Узбекистаном и Таджикистаном. 

Вот примерно географические контуры 
вашего местопребывания. 

Далее, мне хотелось бы сказать в 
самом начале, что каждый из нас, 
присутствующих на этой встрече, пред-
ставляет прежде всего самого себя как 
личность, а уж потом, в известной 
мере ту или иную страну. Иначе говоря, 
не столь важно откуда мы, но важно, 
кто мы. Мне хотелось бы особо под-, 
черкнуть личностный характер встречи. 
Этим самым я хочу сказать, что наша 
встреча не имеет какого-либо официаль-
ного предназначения, а является част-
ной, межличностной, если хотите, при-
ватной встречей людей одного круга, 
вытекающей из наших добрых побужде-
ний. 

Задумывая нашу встречу, хотелось, 
если можно так выразиться, преодолеть 
в индивидуальном порядке ту разобщен-
ность нашего конфликтующего, поделен-
ного на блоки мира, становящегося 
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все более тягостным и угрожающим 
для всех, кто живет в этот истори-
ческий период. Я рассчитывал, с дос-
таточной на то уверенностью, что 
обращаюсь к единомышленникам, близ-
ким для меня людям в литературе, в 
искусстве, в сфере общественной мысли. 
Хотелось узнать, а сможем ли мы сами 
по себе собраться в один прекрасный 
день в одном из уголков земли—не на 
международную конференцию, патрони-
руемую той или иной организацией, 
не на университетский семинар, а прос-
то в гости, поговорить по душам, 
пообщаться, как если бы мы жили все 
на одной улице или в одном пригороде 
и вдруг созвонились бы, да собрались 
бы в одном из наших домов... 

И вот, кажется, получилось. Вчера 
я думал об этом в аэропорту в ожида-
нии вашего самолета, а сейчас мы уже 
вместе. Для меня это поистине желан-
ный и прекрасный день. Возможно, я 
испытываю чувство, приходящее с воз-
растом, с осознанием того, что дух-
возвышается и оплодотворяется духом, 
что в этой духовной близости совре- ( 
менников заключена одна из благодатей 
бытия. 

Мне лично наше собрание напоминает 
неким образом чудесные дни из моего 
теперь уже идиллического детства. 
В прошлом, в такую вот устоявшуюся 
осеннюю пору, после летних страдных 
забот, по завершении отгона скота на 
зимовья, киргизские старики устраивали 
«шерне»—ездили поочередно друг к дру-
гу в гости. То был свой круг досточти-
мых людей, собеседников, хорошо 
знавших друг друга и находивших 
удовольствие в этих неторопливых разго-
ворах. На «шерне» съезжались со всей 
округи, как я уже сказал, поочередно, 
в неделю раза два, не больше, то к одно-

му, то к другому, как заранее услав-
ливались перед этим. И, как правило, 
на «шерне» мужчина отправлялся один, 
на добром коне, в лучшей шубе на пле-
чах, жена его была заинтересована в 
том, чтобы он достойно выглядел на 
людях. Иной из стариков прихватывал 
с собой какого-нибудь любимого внука, 
усадив его позади себя на круп коня. 
Пусть, мол, мальчишка послушает, о 
чем будут вестись разговоры в этом кругу 
умудренных. Именно в этом качестве 
любознательного мальчишки доводилось 
мне в свое время бывать на таких 
«шерне». Как теперь я понимаю, то 
было собеседование равных, равных по 
духу и по жизненному опыту людей. 
На «шерне» вкушали свежего барашка 
или, предпочтительно по осенней поре, 
доброго козленка, пили чай и кумыс 
и вели степенные разговоры. О чем были 
те разговоры? Можно сказать, обо всем, 
что было доступно и интересно тогда 
тем людям. Предавались воспоминаниям 
о былых славных временах, рассуждали 
о поступках и судьбах сильных мира 

/tero, вот, мол, как повелел такой-то 
и что из этого получилось, предполага-
ли, что грядет впереди, какие времена; 
будет ли конец света, и если будет, то 
как это произойдет, обсуждали писа-
ния священных книг, предречения про-
роков, спорили о том или ином приори-
тете—где захоронен, например, некий 
Идрис, якобы, совершенно мудрый свя-
той, у нас в Чаткальских горах или в 
Далекой Аравии, делились наблюдения-
ми о высоте снега на хребтах и вершинах 
гор и строили из этого прогнозы о 
количестве воды, а в наших краях, 
как вы сами понимаете, наличие воды— 
первостепенное условие жизни. Короче 
говоря, то были спокойные и непринуж-
денные беседы о том, о сем, о житье-
бытье, о нелегкой человеческой доле. 
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В общем, в итоге все сводилось к тому, 
как человеку жить на свете? 

Да, «шерне»—это осенние беседы, с 
угощением и чаепитием. И если вам это 
что-то говорит, то считайте, что вы, до-
рогие гости, приехали к нам на «шерне» 
и, если угодно, рассматривайте нашу 
встречу на киргизской земле как «шерне» 
у очага Айтматова... Но, разумеется, 
по сравнению с прежними «шерне», рас-
стояния несколько иные, и наша округа 
в данном случае не ограничивается 
масштабами видимых простым глазом 
пределов. Между нами лежат необозри-
мые пространства океанов и материков. 
Важно другое—суть встречи, в общем-то, 
та же... 

А потому добро пожаловать к нам на 
«шерне»! 

Кстати, важно отметить при этом 
одно обстоятельство—молодые и близ-
кие люди приглашающей стороны счита-
ли делом чести и долга устроить 
«шерне» таким образом, чтобы встреча 
благоприятствовала глубокой и спокой-
ной беседе старших. В этом смысле мне 
приятно представить вам моих близких 
советчиков и помощников, моих москов-
ских и здешних друзей, которые при-
сутствуют в этом их качестве на нашей 
встрече. Оставив свои дела, они охотно 
вызвались помочь мне в осуществлении 
этого замысла. Благодаря именно их 
усилиям и доброй воле, мы сумели 
скоординировать свои планы и действия 
и собраться сегодня в том составе и 
там, где мы того желали, то есть 
здесь, в Киргизии. Вместе с тем, должен 
еще вам сказать, огромную помощь в 
этом деле оказали мне наши различные 
общественные фонды, в частности, об-
щество книголюбов, Союз писателей, 
общества дружбы с зарубежными стра-
нами. 

А теперь я приветствую в вашем ли-
це, дорогие друзья, современников 
своих—тех, кто представляет ныне ис-
кусство и культуру текущего века. 

Друзья, обращаясь к вам с любовью 
и приветом, я исхожу из того, что в 

Уобщем контексте современной мировой 
культуры каждый из нас имеет свою 
стезю, каждый из нас обладает инди-
видуальным видением и собственным 
голосом в искусстве, в гуманитарных 
занятиях и науках, а все вместе взятые, 
мы входим в интеллектуальный потен-
циал мира, созидателей духовных цен-
ностей в тех сферах, где мы творцы 
и носители идейУ И в связи с этим 
я хотел бы обратить ваше внимание 
на некоторые характерные для всех нас 
обстоятельства, имеющие, как мне дума-
ется, немаловажное значение для нашей 
встречи. 

В ожидании вашего приезда я пытал-
ся представить себе, что бы я мог сказать 
вам хотя бы для затравки нашего собе-
седования, какие сокровенные мысли 
могли бы еще больше сблизить нас в 
нашем общем деле—в искусстве и куль-
туре. 

И как всегда в таких случаях обна-
ружилось, что существует больше пово-
дов для озабоченности духа, нежели для 
довольства. 

Начну с того, что все чаще наталки-
ваюсь на пугающую мысль, что в наше 
время, в силу целого ряда обстоятель-
ств в развитии мировой истории, труд-
но стало полагаться на прежнюю тради-
ционную диалектику бытия—на тот из-
вечный баланс добра и зла, на котором 
худо-бедно, но держался белый свет. 
Эта почтенная диалектика мироустрой-
ства оказалась ныне, на мой взгляд, 
вне рамок здравого смысла и потому уже 
не в состоянии служить инструментом 
познания современной личности и совре-
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менного общества, отображение которо-
го входит в нашу первейшую задачу. 
Замечаем ли мы то парадоксальное 
положение вещей, при котором в общем 
смятении духа эпоха стоит на коленях 
перед собственным порождением—мы 
взываем к самим себе, мы заклинаем 
и проклинаем самих себя в страхе перед 
всеобщей катастрофой, точно мы—это 
не мы, а некто противостоящий нашей 
собственной воле. Такой степени само-
отчуждения человек не знал ни в какие 
предыдущие эпохи. 

И потому я задаюсь вопросом, не 
означает ли это положение наступле-
ния принципиально новой эры в сущест-
вовании человеческого духа на земле, 
эре, равноценной, скажем, по своей зна-
чимости ледниковому периоду в геоло-
гической истории планеты? С полюсов 
как бы наползают льды отчаяния, и 
мы мечемся на все сокращающемся 
для выживания пространстве. И, в связи 
с этим, не означает ли такое положение 
того, что мы, люди творчества, должны 
по-новому осмыслить свое творческое 
предназначение и, самое главное, по-
новому осмыслить ответственность перед 
самым поразительным и непостижимым 
достижением человека во все времена— 
перед словом, как таковым. Ибо слово— 
это человек!.. 

Нынешнему человеку грозит само-
уничтожение в тенетах собственных про-
тиворечий и предрассудков, когда техни-
чески он демиург, а нравственно еще 
дикарь и варвар. Не напрашивается ли 
отсюда некая общая тема для разгово-
ра, которую мы могли бы условно обоз-
начить как «Выживание через творче-
ство»... 

Может возникнуть вопрос—почему 
выживание, и при чем тут творчество? 
Тут, разумеется, много различных ас-
пектов—исторических, политических. 

социальных, моральных и прочее и про-
чее... Но есть аспект всеобъемлющий... 
Лично я воспринимаю это положение 
вещей, как грозное испытание жизнен-
ности разума. Ведь прорыв природы к 
разуму совершался не один миллиард 
лет. И что же в итоге, к чему пришел 
разум? Чем грозит обернуться высшее 
эволюционное развитие сознания? Если 
корень зла таится в биологии, то 
неужто это направление в развитии этого 
вида материи было изначально тупико-
вым, потенциально гибельным, уходя-
щим со сцены в процессе самораз-
рушения и самоуничтожения? Неужто 
было так предусмотрено в генах—че-
ловек достигнет грандиозного, непости-
жимого могущества и рухнет под тя-
жестью достижений собственного ума? 
С этим примириться трудно и нельзя. 
Теперь, когда разум сам контролирует 
самую природу и себя, собственное 
воспроизводство и собственную эволю-
цию, давать волю силам самоуничтоже-
ния было бы, по крайней мере, преступ-
но. 

Перед лицом все более подступающей 
опасности для жизни мы все уповаем 
на разум* подразумевая под этим пре-
восходство реального сознания над сле-
пым инстинктом вражды и ненависти, 
над эгоцентризмом во всех его болез-
ненных проявлениях, коллективных и 
индивидуальных. Да, разум—наша опо-
ра, единственная опора и бесценный 
дар эволюции. Действительно, мы пола-
гаемся на разум в его глобальной 
надмировой значимости, как на ответ-
ственную высшую субстанцию, обере-
гающую нас от беды, хотя разум—это 
мы сами. Благодарение бытию, что ра-
зум способен к бесконечному самосо-
вершенствованию, к бесконечной эво-
люции. Иначе, говоря попросту, нам бы 
уже давно не сдоброватъ. Эта тштел-



34 

лектуальная эволюция, все более ускоря-
ющаяся в круговерти крутых глобаль-
ных противоречий, в наше время пережи-
вает новый качественный подъем, новую 
фазу развития. Возможно, это скачок, 
рывок к самосохранению, необходимый 
для выживания, момент, когда человек 
разумный выходит, поднимается на сту-
пень человека мудрого. Если разум— 
рациональная логичность, то мудрость— 
это нравственно одухотворенный разум. 

Культ мудрости, принцип мудрости— 
это ли не благодатная тема для худож-
ника-гуманиста, исследователя новой 
ипостаси в развитии человеческого ду-
ха, для человека мудрого, руководствую-
щегося в своей жизнедеятельности 
прежде всего высшими соображениями 
разумной жизни всего людского рода 
на земле. 

И тут мы обращаемся в художествен-
ном творчестве прежде всего к слову, 
к духу, к сознанию как таковым, как 
к первоначальным импульсам жизнен-
ности мыслящих существ, в надежде, 
что нескончаемое познание собствен-
ной сути поможет человеку выжить и 
заново обрести себя в условиях неудер-
жимой научно-технической революции, 
позволяющей противостоящим сторонам 
все больше наращивать смертоносные 
для земли вооружения, в условиях 
подчиненности массовой культуры пот-
ребительским интересам и вкусам. И 
тут мы сталкиваемся неизбежно с 
глобальной задачей культивирования 
нового сознания, нового планетарного 
мышления как средства выживания че-
ловеческого общества на рубеже веков, 
на пороге нового тысячелетия.-

И как только мы обращаемся к теме 
современного человека в современных 
исторических условиях, то неизбежно 
сталкиваемся с категориями общества— 
с государством, с политикой, с моралью, 

в лоне которой протекает его судьба. 
За этим неизбежно следуют вопросы: 
каково это общество, способно ли оно 
культивировать гуманистические прин-
ципы и осуществлять демократию, спо-
собно ли оно превозмогать свои эгоис-
тические блоковые интересы перед 
лицом мировых противоречий? Способ-
но ли оно к осмыслению действитель-
ности на уровне планетарного мышле-
ния, способно ли оно, скажем, утвер-
дить и продлевать на все новые сроки 
ядерный мораторий, способно ли оно 
осознать, что милитаризация космоса 
есть нарушение универсальных устоев 
вселенной, посягательство на земной 
статус человека и человечества. Хотим 
мы того или нет, но эти проблемы 
требуют называть вещи своими имена-
ми в целях воспитания в людях все-
общей ответственности за судьбы и без 
того подверженной серьезным внутрен-
ним кризисам современной мировой 
цивилизации и культуры. Человек, по 
моему убеждению, должен соотносить 
себя со всем остальным миром по 
формуле: «Мир—это я». Только тогда 
культ планетарного сознания может об-
рести действенность. Возможно, я слиш-
ком пристрастен к такого рода умо-
заключениям, возможно, я не совсем 
учитываю реальность и многоликость 
современного общества, его гигантские 
социальные противоречия и политичес-
кие проблемы. Но мы должны выходить, 
мне кажется, на новый путь мышления, 
на новый уровень универсального созна-
ния, и в этом смысле я горячо поддержи-
ваю тех лидеров современности, кото-
рые кладут эту проблему в основу 
новых международных отношений. 

Как бы то ни было, я убежден, что 
существует глубинная связь в творчестве 
современного художника с тем, что 
происходит в круговоротах актуальной 
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общественной жизни на планете. Иные 
из нас подчас не разделяют такого 
рода ангажированности художника. 
Однако чистое искусство, искусство ради 
искусства, на фоне страждущего челове-
чества становится делом отшельника, 
ублажающего по большей части свое 
спокойствие и равнодушие. 

Я лично в душе жажду того, чтобы 
художник, мыслитель содействовал бы 
всеми доступными ему средствами раз-
витию духовных возможностей человека 
как личности, что особенно важно в 
наше время, когда массовость культуры 
выступает повсюду как средство стандар-
тизации и нивелировки. Более того, мне 
представляется, что достижения, изме-
нения, противоречия нашей эпохи ока-
зались настолько далеко идущими, что 
под их воздействием обновляется и 
усложняется само понятие личности 
XX века. Современная литература, 
социология, футурология уже столкну-
лись с этим явлением—с динамикой, 
с масштабами самосознания нового 
человека. Эта личность обрела на своем 
опыте дополнительный горизонт виде-
ния—она носитель нового планетарного 
мышления, в этом одно из коренных 
отличий ее от предыдущих поколе-
ний. Личность XX века наделяется 
как бы новым статусом землянина, 
новыми моральными прерогативами. 
Опять же, мне представляется в связи 
с этим, что значимость художника, 
мыслителя, роль искусства, отражающих 
и катализирующих этот процесс, еще 
больше возрастает и усложняется. А 
наш моральный императив недвусмыс-
ленно ужесточается перед лицом новых 
творческих задач. Наши предшествен-
ники, даже самые великие классики 
XIX столетия, не сталкивались с теми 
творческими проблемами, вытекающими 
из неведомых прежде исканий духа, с 

которыми сталкивает нас наша действи-
тельность. 

Нельзя полагать, что жизнь человека 
станет легче в будущем даже при 
самых благоприятных условиях сохра-
нения мира на земле. Если это дается, 
то это дается ценой напряженного 
единоборства человека с собственным 
консерватизмом и вековечными при-
страстиями национального, региональ-
ного, государственного, блокового эгоиз-
ма. В мировом круговороте вещей чело-
веческая личность будет носима, как 
щепка в бурном море, и тем более 
значимы будут ее победы над собой, 
над укоренившимися в плоти и крови 
инстинктами и предрассудками недове-
рия и взаимной враждебности. И мы 
видим, как это трудно дается людям 
не только в сферах межгосударствен-
ных сношений, но и в обыденной пов-
седневной жизни, когда на путях демо-
кратии, открытости, гражданского и че-
ловеческого доверия вновь и вновь со-
вершаются подлые террористические 
акты, бессмысленные и ожесточающие, 
низводящие цену человеческой жизни 
до разменной монеты. И эти злодея-
ния всех нас затрагивают, где бы мы 
ни жили, ибо в таких случаях нет чужой 
беды. Унизительно сознавать, что люди 
в наше время могут вести себя столь 
гнусно и преступно. Но, с другой сторо-
ны, есть и великие, вдохновляющие при-
меры, позволяющие верить, что разум 
все-таки восторжествует. 

Буквально вчера завершилась встреча 
в Рейкьявике между лидерами двух 
мировых держав—М. С. Горбачевым и 
Р. Рейганом, и об этом невозможно 
не думать, невозможно не ценить по 
достоинству такое стремление к сближе-
нию позиций. В этом случае сильные 
мира сего имеют на своей стороне все-
народную поддержку и одобрение всех 
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социальных слоев и политических сил, 
отдающих себе отчет в значении такой 
встречи. Надо договариваться, надо идти 
навстречу друг другу, и тем усердней, 
чем сложней международная обстанов-
ка. Земля не может быть вотчиной 
одной или двух-трех великих держав. 
Обтесывать жизнь и образ мышления 
других народов по своему разумению 
и на свой лад никому не дано. Прак-
тика убеждает, что согласие может ро-
диться только на компромиссных нача-
лах. Подлинно великими державами мо-
гут называться лишь те, которые, созна-
вая собственную мощь, найдут в себе 
нравственные силы отказаться от погони 
за призраком превосходства над други-
ми. Больше чем кто-либо они призваны 
быть великодушными, осмотрительными, 
дальновидными, преисполненными соз-
нания своей огромной ответственности 
не только за собственную судьбу, но 
и за судьбу всей нашей цивилизации. 
В поисках общего согласия категория 
национального суверенитета, которую 
все ревностно оберегают (что, действи-
тельно, необходимо в разумных пре-
делах), эта юридическая условность, 
по всей вероятности, должна все больше 
уступать место понятиям сообщности, 
кооперативности народов в больших и 
малых делах, в том числе, и в сфере 
культуры и искусства. 

Надо, наконец, всем нам попытаться 
понять внешние параметры развития 
планеты и право всех народов, всех 
нынешних и будущих поколений на 
жизнь в этих пределах. Нет второго 
земного шара, куда могла бы пере-
селиться от конфликтов и притеснений 
часть населения Земли. Такого не дано. 
Научиться жить сообща на небольшой 
планете—вот единственная альтернатива 
человечества на сегодняшний день и на 
все грядущие времена. 

Надо ли распространяться еще На 
этот счет, доказывать самим себе, на. 
сколько важно преодоление в сознании 
военной инерции веков для выживания 
и продолжения рода человеческого. По-
жалуй, нет... Всем ясно, что эра нескон-
чаемых распрей и завоевательских похо-
дов, которым всегда находились объек-
тивные причины и оправдания, ушла 
в область преданий. История войн 
уступает место истории выживания и 
процветания на единственно возможном 
пути—пути компромиссов, взаимных 
уступок и терпимости. Этот новый ко-
декс гуманизма становится кодексом 
совести каждого человека, подобно ко-
дексу—не убей ближнего своего... 

Дорогие гости, я надеюсь, что вы 
воспринимаете данные высказывания 
мои всего лишь как вступление к нашему 
собеседованию. Я не хотел бы, злоупот-
ребляя правом хозяина, занимать у вас 
больше времени, чем следует и тем более 
не хотел бы предопределять направле-
ния наших бесед. Мы в этом смысле 
с вами абсолютно свободны, и я не 
сомневаюсь, что ваш творческий и об-
щественный опыт подскажет вам наибо-
лее значимые аспекты животрепещущих 
проблем современного бытия, современ-
ной культуры и искусства. А ваш ав-
торитет мастеров культуры и мыслите-
лей несомненно придаст нашим обсуж-
дениям большую значимость. 

Что касается конкретной цели нашей 
встречи, то на сей раз все зависит от 
нас самих, от нашего коллективного 
разумения. У нас нет обязательной прог-
раммы, мы будем действовать так, как 
того сами пожелаем. 

И все-таки, с вашего разрешения, 
вот какова, по-моему, могла бы быть 
одна из целей нашего собрания. Я 
предложил бы придать этой встрече 
определенную направленность: обме-
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няться мнениями и положить начало 
подобным неформальным контактам ин-
теллектуалов—творцов слова, деятелей 
науки и культуры. Я постараюсь пояс-
нить суть этого пожелания. Мы с вами 
на веку своем участвовали в самых 
различных международных форумах и 
конференциях. Это, как говорится, само 
собой. Но подобной встречи, возникшей 
на чисто личной основе, насколько я 
знаю, не было. Мне посчастливилось 
пригласить вас к себе, я буду рад пока-
зать вам нашу страну—насколько это 
возможно по времени. Сейчас же мне 
представляется необходимым попытать-
ся определить то, что объединяет, а 
не разделяет нас, людей творческого 
труда, в поиске путей нового мышле-
ния, нового типа общения между интел-
лектуалами, в каком виде может быть 
выражена наша согласованная воля, на-
ше стремление к гуманному миру, сво-
бодному от насилия и страха. 
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Около шестидесяти часов продолжа-
лось это необычное собеседование. 
Оно шло не только в живописном 
предместье города Фрунзе Ала-Арче и 
на берегу озера Иссык-Куль. Обмен 
мнениями не прекращался и в прогулоч-
ном автобусе, и в воздухе во время 
перелета к Чолпон-Ате, и на ипподроме, 
где гости любовались зрелищным кон-
но-спортивным праздником. Деятели ми-
ровой культуры, собравшись по пригла-
шению Чингиза Айтматова на его роди-
не, говорили на различных языках— 
русском и английском, французском и 
испанском, турецком и хинди. Участни-
ки форума не скрывали своих далеко 
не совпадающих мировоззренческих 
ориентаций и политических симпатий, 
но у всех была моральная готовность 
выслушать собеседника до конца, 
искреннее желание не только понять точ-
ный смысл высказываний другого, но 
и вникнуть в суть его доводов и доказа-
тельств—важный элемент диалога, кото-
рого так не достает в иных между-
народных встречах. Минуло уже не-
сколько недель, но живые впечатления 
от форума еще не сгладились, продол-
жают побуждать к размышлениям... 

В ходе одного из кулуарных разго-
воров известный английский писатель и 
актер Питер Устинов остроумно заме-
тил, что иные люди звонят друг другу 
вовсе не для того, чтобы поговорить, 
так сказать, отвести душу, а чтобы 
проверить исправность телефонного 
аппарата. Это—симптоматичное явле-
ние теперешнего времени. Ведь совре-
менная цивилизация если и не разобща-
ет людей, то, во всяком случае, не 
способствует их сближению. В этих 
условиях резко возрастает интегратив-
ная роль культуры. 

В наши дни эта непреходящая духов-
ная задача приобрела очень важное 

политическое значение, и мире сложи-
лась совершено новая ситуация, в 
контексте которой культивирование у 
людей разных убеждений и мировоз-
зрений, чувства духовной общности, пре-
вратилось в настоящую и настоятель-
ную историческую необходимость^ Ибо 
перед современным человеком во весь 
свой рост встала задача поистине кос-
мического масштаба и космической 
значимости—спасти жизнь и разум 
во Вселенной. 

Хотя ядерная эра заявила о себе наи-
более громким образом—взрывом атом-
ных бомб в Хиросиме и Нагасаки, 
для абсолютного большинства жителей 
планеты ее наступление осталось неза-
меченным. Считалось, что отличие ново-
го оружия от старого—только количест-
венное, т. е. ядерная война может 
вызвать лишь сравнительно большие 
людские жертвы и экономические раз-
рушения. В действительности же, речь 
идет об отличии глубоко принципиаль-
ном, качественном: ракетно-ядерное 
оружие несет с собой смертельную угро-
зу всей цивилизации. 

Огромные усилия для сохранения 
мира прилагают наша партия, Советское 
государство. Чувством огромной ответ-
ственности за судьбы человечества 
проникнуты программа построения 
безъядерного мира, предложенная 
М. С. Горбачевым в Заявлении от 
15 января 1986 года, важные инициа-
тивы по разоружению, выдвинутые на 
XXVII съезде КПСС. В том, что сейчас 
о поистине исторической дилемме—быть 
или не быть человечеству—во весь голос 
заявляют и деятели гуманитарной куль-
туры, нет ничего удивительного. Именно 
литература и искусство, как наиболее 
чувствительные сейсмографы человечес-
кой совести, раньше всех воспринимают 
сигналы о происходящих или готовя-



щихся тектонических сдвигах в недрах 
социального бытия и сознания. Конеч-
но, писатели, художники, философы 
не принимают непосредственного учас-
тия в выработке соответствующих поли-
тических, экономических или страте-
гических решений, касающихся судеб 
мира. Однако культура, которую они 
творят, формирует нравственный кли-
мат эпохи. А этот последний так или 
иначе влияет на характер подобного 
рода решений, предопределяя общие 
контуры соответствующих подходов к их 
выработке. Это было ясно осознано 
еще в тридцатые годы, когда на весь 
свет прозвучало знаменитое горьковское 
«С кем вы, мастера культуры?». До-
военные и послевоенные движения в 
защиту культуры—традиции, связанные 
с именами Лнри Барбюса и Ромена 
Роллана, Максима Горького и Бертоль-
да Брехта, Бертрана Рассела и Мартина 
Андерсена-Нексе, Ильи Эренбурга и На-
зыма Хикмета, Александра Фадеева и 
Мирзо Турсун-заде—сыграли огром-
ную роль в духовном и политическом 
пробуждении народов целых регионов 
и континентов. 

Одной из новых форм воздействия 
культуры на общественное мнение по-
ложил начало «Иссык-Кульский форум», 
носивший неофициальный и неформаль-
ный характер. Главный итог форума, 
собравшего вместе лучших представите-
лей мировой художественной и науч-
ной интеллигенции, как раз состоит в 
осознании новой духовной роли литера-
туры, искусства и гуманитарной науки— 
активном влиянии на сам процесс ста-
новления будущего. Последнее не долж-
но зависеть от решений, принимае-
мых политиками, стратегами или науч-
но-техническими экспертами; огромную 
роль призваны сыграть также челове-
ческий гений, художественные открытия 

служителей муз, грезы поэтов, надежды 
людей доброй воли. Только все это 
вместе взятое может помочь выжить 
росткам нового мышления, соответ-
ствующего духу и устремлениям нашего 
времени,—таково единодушное мнение 
участников иссык-кульского движения. 

Каковы составляющие нового мышле-
ния—общего и политического? Какой 
конкретный вклад могут внести деятели 
культуры в его отношении? Так можно 
сформулировать лейтмотив «Иссык-
Кульского форума». 

Самое главное—осознание целостнос-
ти и неделимости мира как истори-
ческой реальности. Хотя это духовное 
прозрение, требующее решительной пе-
реориентации политического мышления, 
началось еще в 60-е годы, однако оно 
затянулось до самого последнего вре-
мени, а кое-где не завершено и по-
ныне. Во всяком случае, встреча в 
Рейкьявике со всей наглядностью пока-
зала, что на пути к международному 
миру есть еще очень много искусствен-
ных барьеров, большинство из которых 
своим происхождением обязано идеоло-
гическим стереотипам и политическим 
предубеждениям неоконсервативного 
толка, доминирующим мышление с кон-
ца 70-х годов. В этой связи уместно 
процитировать следующий пункт Заявле-
ния «Иссык-Кульского форума»: «Как в 
прошлом, так и в настоящем, прогрессу 
человечества часто мешало нежелание 
найти в себе достаточно воображения, 
мужества и проницательности и сделать 
своевременно то, что потом придется 
сделать по необходимости». 

Идея пестрого и противоречивого, но 
взаимозависимого и целостного мира 
входит в современное общественное соз-
нание через осмысление глобальных 
проблем, связавших невидимыми, но 
крепкими нитями не только полити-

жизни помнить о 
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ческие полюса, именуемые ныне Восто-
ком и Западом, но и Север и Юг—эти 
экономические антиподы. Вот почему 
глобальные проблемы современности 
нельзя решить средствами и методами 
старого, «линейного» мышления. V. 

Наглядный пример дискредитировав-
шего себя подхода к сложным задачам 
привел в своем выступлении Артур 
Миллер, рассказавший поучительную 
историю, свидетелем которой был сам. 

Во время перелета из Лос-Анджеле-
са в Нью-Йорк он оказался рядом с 
президентом одной из транснациональ-
ных корпораций. Когда самолет завис 
над великой американской пустыней, 
Миллер заметил: «Я не представлял 
себе, что она так велика». «Да,— 
ответил его сосед по салону,—в этих мес-
тах можно было бы поселить не менее 
40 миллионов людей!» «Но откуда вы 
возьмете воду?»—полюбопытствовал 
Миллер. «Вода вон там, под скалистыми 
горами, окружающими пустыню,—под-
няв шторку иллюминатора и указывая 
на бескрайнюю даль, сказал деловой 
американец. «А как вы достанете ее 
оттуда?»—продолжал любопытствовать 
малоискушенный в делах инженерных 
гуманитарий. «Очень просто—возьмите 
две атомные бомбы, подложите их под 
этими горами на двух противополож-
ных сторонах пустыни и взорвите: вода 
будет фонтанировать мгновенно!»—«А 
разве она не будет заражена радио-
активностью?»—робко возразил Миллер. 
«Это уже не моя забота, мое дело 
высказать идею!»—последовал отрешен-
ный ответ... 

Эта реплика—вовсе не причуда узко-
профессионального сознания. Она—кон-
центрированное выражение философ-
ского содержания целого этапа в исто-
рии взаимоотношения человека и при-
роды, когда научно-технический прог-

ресс был (и остается поныне) вне 
всякого социально-нравственного конт-
роля. 

Участники «Иссык-Кульского фору-
ма» были единодушны в признании 
того, что грандиозные задачи, возник-
шие перед современным мировым сооб-
ществом, принципиально неразрешимы в 
национальных или региональных масш-
табах, и что они требуют выработки 
совершенно новых подходов. Сталки-
ваясь со столь сложными и серьезны-
ми проблемами, многие люди, в том чис-
ле и некоторые интеллектуалы, испыты-
вают чувства отчаяния и досады. Но, как 
свидетельствует история, творческое на-
чало в человеке позволило ему выжить в 
течение многих тысячелетий в мире, 
отягощенном неожиданными стихий-
ными бедствиями и военными конфлик-
тами. И, именно, оно, творческое начало, 
должно спасти человечество и на этот 
раз. 

Для этого, однако, необходим пере-
ход на принципиально новый уровень 
сознания—трансформация человека 
мыслящего в человека мудрого. Только 
нравственно одухотворенный разум мо-
жет справиться с глобальными проб-
лемами нашего века. 

J Другое, не менее важное составляю-
щее нового политического мышления— 
осознание значения общечеловеческого.^ 
Об этом говорил М. С. Горбачев в 
беседе с участниками «Иссык-Кульско-
го форума»: «Общая тревога людей в 
мире в связи с ядерной угрозой— 
это то, что сейчас объединяет всех нас, 
независимо от того, где мы живем, 
какую идеологию разделяем, к какой 
вере принадлежим. Это пусть все оста-
ется с каждым из нас—нашим выбором. 
Но осознать реальность, главную реаль-
ность ядерно-ракетного века,—мне ду-
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мается, сегодня нет более важной задачи 
для всех нас». 

Единство мира и неделимость его 
безопасности нашли отражение в Де-
лийской декларации. В то же время, 
отдавая приоритет общечеловеческим 
ценностям, человеческой жизни, отстаи-
вая ненасильственный мир, марксисты 
не отказываются от классового, партий-
ного подхода к общественным процес-
сам, от непримиримой идеологической 
борьбы с идеологическим противником. 
Новое мышление, являющееся, по опре-
делению «Иссык-Кульского форума», 
нелинейным, системным по природе и 
планетарным по масштабам, должно ба-
зироваться на определенных моральных 
посылках—принципах, аккумулирую-
щих в себе духовный опыт развития 
всего человечества как исторической 
цел9стности. Это требование—органич-
ная часть марксистского взгляда на 
мир и мировую политику. Гневно осуж-
дая внешнюю политику, преследующую 
преступные цели, играющую на нацио-
нальных предрассудках, Маркс призывал 
«добиваться того, чтобы простые законы 
нравственности и справедливости, ко-
торыми должны руководствоваться в 
своих взаимоотношениях частные лица, 
стали высшими законами и в отноше-
ниях между народами» (К. Маркс, 
Ф. Энгельс. Соч., т. 16, с. 11). 

Первым и наиболее важным шагом 
в этом направлении следует рассматри-
вать очищение морально-психологи-
ческой атмосферы мирового сообщества 
от целого ряда загрязнений духовного 
порядка—злобы и взаимной подозри-
тельности, национально-эгоистических, 
культурцентрических предрассудков 
и т. п. 

...Когда во время составления текста 
заявления «Иссык-Кульского форума» 
президент Римского клуба Александр 

Кинг предложил начать с фразы 
«Менее пяти тысяч дней отделяет нас 
от конца века и начала нового тысяче-
летия», кто-то бросил реплику: «Почему 
бы не сказать просто и коротко: 
«Менее 15 лет...?». Вопрос остался без 
ответа, собравшиеся молча согласились 
с автором удачно найденного начала. 
Вспоминая теперь этот эпизод, хотел бы 
объяснить читателю причину тогдашне-
го единодушия. 

У выраженного на привычном языке 
календаро-дней времени, оставшегося 
до конца второго тысячелетия, не толь-
ко более яркая эмоциональная окраска, 
но и более высокая нравственная 
себестоимость. Отныне по примеру древ-
них белым камешком будут отмечены 
дни, заполненные благородными делами 
во имя будущего, а их призыв «Лови 
день!» приобретает новый гуманистиче-
ский смысл и значение, соответствую-
щие достигнутому уровню духовного 
и политического развития: день, который 
не использован для укрепления мира 
на Земле, должен считаться нравствен-
но пустым, следовательно бесследно 
потерянным! 

Внушать политически и идеологически 
разобщенным людям всех стран и кон-
тинентов всеисторическую необходи-
мость этой ежедневной неустанной рабо-
ты, вселять в их души веру в реальную 
возможность спасения будущего—свя-
тая обязанность современной гуманисти-
ческой культуры. 







ПО ЧЕСТИ И СОВЕСТИ 

Это была действительно уникальная 
встреча деятелей мировой литературы 
и искусства, интеллектуалов разных 
стран. Теперь ее называют «Иссык-
Кульским форумом». А вынашивалась 
эта идея мною и моими друзьями 
давно: провести встречу близких по духу 
и мысли людей в домашнем кругу, на 
личностной основе. Близких, прежде 
всего, по взгляду на роль и назначение 
искусства и литературы в современном 
мире. И поскольку мы хотели собрать-
ся не на какое-то официальное меро-
приятие, которых и без того достаточ-
но, то я пригласил этих моих близких 
друзей к киргизскому очагу в качест-
ве личных гостей. Когда мы собрались 
в предместье Фрунзе Ала-Арче и начали 
сопоставлять свои мысли, обмениваться 
заботами, тревогами и надеждами, то 
поняли, как давно была необходима 
такая встреча не только для нас, но, 
думаю, и для всех тех, кого волнуют 
вещи, имеющие прямое отношение ко 
всем народам, независимо от их поло-
жения в мире. 

Мы предались раздумьям. Мы были 
давно готовы излить наши души. И 
поскольку мы не были ограничены ника-
кими заранее предопределенными тема-
ми и были вольны говорить то, что 
думаем, то получился свободный разго-
вор близких по кругу интересов интел-
лектуалов. Среди нас были люди, кото-
рые относятся к общественным деятелям 
очень крупного масштаба. Они многое 
знают и многое могут предвидеть. 
К их числу принадлежат супруги Тоф-
флер. Это — крупные американские фи-
лософы. Послушать их было поучитель-
но. Разумеется, то же самое можно ска-
зать о президенте Римского клуба 
Александре Кинге. Что же касается ли-

тературы и искусства, то Артур Миллер, 
Джеймс Болдуин, Клод Симон попыта-
лись бросить взгляд на всю картину 
современной художественной литерату-
ры. И поскольку в современных условиях 
возникла необходимость выработки но-
вого мышления человека перед лицом 
трудноразрешимых противоречий и гло-
бальных проблем, то этому и призваны 
служить, на их взгляд, литература и 
искусство. Эстетики и этики должны 
дать пример нового подхода, нового ви-
дения мира и, в конце концов, ново-
го мышления. 

Самым значительным событием в на-
шей работе была, конечно, встреча с 
М. С. Горбачевым. Она продолжалась 
почти три часа. Откровенно говоря, 
поначалу я полагал, что встреча будет 
носить характер визита вежливости как 
с одной, так и с другой стороны. 
Я не предполагал, что мы развернем 
на ней свои знамена, изложим все, что 
нас тревожит. Вышло, однако, по-друго-
му. Каждый из нас изложил Михаилу 
Сергеевичу то, что думает о современном 
мире и современной культуре. То, что 
мы сформулировали или пытались сфор-
мулировать на Иссык-Куле на своем 
форуме, все это заново и в более 
концентрированном виде было высказа-
но на встрече с Михаилом Сергеевичем. 
Это, по существу, был еще один «Круг-
лый стол», на этот раз с участием Гене-
рального секретаря ЦК КПСС. И хотя 
каждая фигура была, я бы сказал, 
достаточно серьезной сама по себе, в 
итоге М. С. Горбачев сумел обобщить 
разность взглядов, найти их общий 
смысл и дать им целостное объяснение. 
Разговор получился сложный, интерес-
ный, глубокий. Впечатление было огром-
ное. 

Смысл «Иссык-Кульского форума» — 
противодействовать возникновению са-
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мой идеи войны в умах людей, чтобы 
человек потенциально, в своем создании, 
не приемлел войну. К этому мы стремим-
ся и призываем наших собратьев по 
искусству и литературе. 

' Мы утверждаем, что человеческая 
жизнь имеет абсолютную ценность. Так 
же, как и сама цивилизация в целом 
имеет абсолютную ценность. Других 
цивилизаций во Вселенной, насколько 
известно, нет. То, что достигнуто, чем 
владеет наша цивилизация — культура, 
техника и т. д.— имеет абсолютную 
ценность. Мы призваны сберечь то, 
что человечество накапливало до нас 
тысячелетиями! ^ 

Итак, как же будет влиять на других 
«Иссык-Кульский форум»? Прежде все-
го через взаимную переписку. Мы дали 
слово, что каждый из нас может обра-
титься к любому из пятнадцати участ-
ников форума по любому вопросу: и 
личного, и, конечно, общественного 
характера. Эти письма .могут стать 
достоянием гласности в любой точке 
земного шара, когда и где мы сочтем 
это необходимым. Тем самым мы можем 
оказывать воздействие на общественное 
мнение. 

«Иссык-Кульский форум» будет пери-
одически собираться то в одной, то в 
другой стране. По предложению Питера 
Устинова мы предполагаем провести сле-
дующую встречу в Женеве. Но уже 
выстроилась целая очередь тех, кто хотел 
бы пригласить всех нас к себе на родину. 
В их числе венгерский скульптор Варга. 
Он не был участником нашего форума, 
но прислал приветственное письмо. 
В Стамбул приглашает турецкий писа-
тель Яшар Кемаль. Другой участник 
форума — ученый, поэт, дипломат Феде-
рико Майор настаивает, чтобы мы после 
Женевы собрались в Испании, в Гранаде. 

Короче, уже намечается большая про-
грамма поездок, собраний, встреч. 

* # * 

Сегодняшняя реальность — реаль-
ность атомного века — понуждает ин-
теллектуальные силы всего мира, его 
умы и сердца найти единственно пра-
вильное решение основного вопроса: 
быть или не быть планете Земля, остать-
ся ли на ней человеку или все сущее 
низвергнется в пучину небытия? Ва-
риантов решения, как нам известно, 
немало. И каждый обусловлен истори-
ческими, социальными, а порой и субъ-
ективными причинами. 

* • * 

Задумывая подобную встречу, хоте-
лось, если можно так сказать, посред-
ством личного контакта преодолеть раз-
общенность нашего конфликтующего, 
поделенного на блоки мира, становя-
щуюся все более тягостной и угро-
жающей для всех, кто живет в этот ис-
торический период. 

* * • 

Роль культуры — всеми доступными 
ей средствами воздействовать на созна-
ние, умонастроение современников, что-
бы концепция абсолютной человеческой 
жизни возымела универсальное зна-
чение. ' 

Конечно, в прямом смысле вряд ли 
что мы можем сделать и бороться с 
этим, но надо иметь в виду, что войны 
зарождаются прежде всего в умах людей. 
И мы будем воздействовать всеми до-
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ступными нам средствами, чтобы эти-
ческое и индивидуальное сознание со-
временного человека не принимало бы 
идей войн, гонки вооружения, под 
каким предлогом бы они ни выдвигались. 
В этом плане литература и искусство 
могут значительным и решающим обра-
зом влиять на думы и настроения людей. 
Мы рассчитываем, что наша концепция 
абсолютной ценности человеческой жиз-
ни возымеет универсальное значение во 
всех странах и во всех обществах. 

Наш девиз — «Выживание через твор-
чество» вбирает в себя многое. Все то, 
что может способствовать тому, чтобы 
люди смогли осмыслить, осознать себя и 
как личности XX века, и как люди, 
ответственные за всеобщее состояние 
мира. Я думаю, что «Иссык-Кульский 
форум» в определенной степени при-
частен к формированию такой системы 
мышления, к диалогу между людьми, 
обмену мнениями по самым актуальным 
вопросам современности, задевающим 
нашу общечеловеческую культуру, наш 
духовный потенциал. Я хочу сказать, 
что все наши размышления, рассужде-
ния имели определенный исторический 
рубеж, к которому мы отсылали свои 
мечты и решимость: это преддверие но-
вого XXI века, нового тысячелетия. Мы 
намерены и в дальнейшем продолжать 
наши встречи и всякий раз обсуждать 
на них все то, что нас будет волновать 
и что мы найдем нужным обсудить в 
интересах общечеловеческой культуры, 
общечеловеческого гуманистического 
духа. 

Две птицы разделены непроходимым 
снежным перевалом. Но обе поют о том 
что они жаждут весны. О том, что они 
любят жизнь, свободу и все то, что 
присуще стихии птицы. Они слышат друг 

друга через перевал. Но погода ухудща. 
ется, и слышимость тоже ухудшается. 
И тогда одна из птиц отваживается 
на перелет. Через бури и вьюги летит 
она и достигает другой стороны. И снова 
они вместе поют, и голоса их слажены 
и гармоничны. И такая необходимость 
была между нами, многие годы знаю-
щими друг друга писателями, художни-
ками, философами, общественными дея-
телями — теми, кто в своем творчестве 
и реакциях находили много общего. 
И мы сумели собраться вместе. И эта 
встреча на берегах Иссык-Куля еще 
больше нас сблизила и объединила. 
Идея нашей встречи и свелась к деви-
зу — «Выживание через творчество». 

Я думаю, что это один из актуаль 
нейших вопросов, касающихся современ 
ной художественной интеллигенции 
Роль писателя, или шире — художни 
ка — в наши дни обретает новую функ 
цию. Хотя задачи литературы и искус 
ства остаются прежними — это рассказ 
человека о человеке, о его судьбе, 
его устремлениях к духовному совершен-
ствованию, к тому, что в просторечии 
мы называем справедливостью. К правде 
жизни, красоте человеческого д$|§ 
Сейчас к этому всему прибавляется еще 
забота всеобщего характера. Если преж-
де мы могли предполагать, что основ-
ные конфликты человеческого бытия 
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коренятся в самих нациях, государствах, 
то сейчас этого недостаточно для того, 
чтобы осмыслить положение человека в 
современном мире. Поэтому гуманита-
рий должен иметь в виду все то, что он 
может сейчас сказать о всеобщности 
судьбы человеческого рода. Будет ли то 
маленький рассказ или трилогия, или 
картина и музыка — везде эта забота 
должна присутствовать в прямом или 
косвенном смысле. Щужно воспитывать 
в людях чувство единства человеческого 
рода, чтобы противодействовать тем 
самым культу насилия, разобщенности, 
расовых противопоставлений и т. д. 
Обо всем этом болит душа художника, 
где бы он ни жил. И это проявилось 
во встрече на Иссык-Куле. Ведь когда 
мы собирались, то у нас не было наме-
рения создать новую организацию. 
Мы просто хотели свободно беседо-
вать. Но в результате взаимопонимания 
мы пришли к выводу, что должны 
объединиться и распространять эти идеи 
в среде современной художественной 
интеллигенции. 

ЧИНГИЗ АЙТМАТОВ 

САМОЕ ГЛАВНОЕ -
ЧЕЛОВЕК! 

Для писателя существует только одна 
тема — важность человеческого сущест-
вования. Больше всего меня тревожит 
неумение трезво взглянуть на окружаю-
щую действительность, неумение пред-
видеть последствия поступков, которые 
совершаются и могут стать необрати-
мыми. Поэтому сейчас самое главное 
для всех нас изменить образ наших 
мыслей, объединиться и попытаться 
спасти человечество, саму жизнь на 
планете от гибели. 

Наш век переполнен множеством ле-
генд, особенно о других странах и на-
родах. Людям необходимо как можно 
больше общаться и узнавать правду друг 
о друге. Делать для себя открытия, 
менять свои представления, отказывать-
ся от предрассудков. 

Раньше казалось — Земля так велика, 
теперь ощущаем — так мала. То, что 
происходит здесь, словно эхом, откли-
кается там. Человек уже не может 
отгородиться стенами своего дома и да-
же целого государства, чтобы чувство-
вать себя в безопасности. Это совер-
шенно ясно в нашу ядерную эпоху. 
Новое мышление — это когда все мы, I 
каждый из нас, думал бы не о том, 1 
как выжить ему самому, а о том, как \ 
выжить и процветать всему человечеству. J 

И я, и мой брат, без колебаний 
откликнулись на приглашение приехать 
в Советский Союз и принять участие 
в дискуссиях с виднейшими деятелями 
литературы и искусства из многих стран. 
Наши надежды оправдались, потому что 
в главном — в заботе о мире — мы были 
едины. Первый шаг сделан. Мы приняли 
важный документ — Заявление Иссык-
Кульского форума. 

ДЖЕЙМС (АРТУР) БОЛДУИН 

БУДУЩЕМУ БЫТЬ! 

Что может быть важнее личных кон-
тактов для того, чтобы научиться по-
нимать друг друга? Эту древнюю истину 
с особой силой мы поняли здесь, за 
«круглым столом» Чингиза Айтматова. 
Крайне необходимо, чтобы подобные 
диалоги имели бы достойное продолже-
ние. Подлинный смысл этого форума в 
том, что мы обсуждали сложные вопро-
сы, которые ставит перед человечеством 
наше тревожное время. 
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Для решения глобальных проблем 
надо использовать все возможности. 
Главная проблема века, эпохи, вечнос-
ти — проблема войны и мира. Быть 
или не быть роду человеческому. Я го-
ворю — быть. С верой и надеждой смот-
рю в будущее. 

Несмотря на сложную, я бы сказал, 
драматическую ситуацию в мире, все 
основания для подобного оптимизма 
налицо. Я имею в виду тот пример 
политического терпения, мудрости и реа-
лизма, который был продемонстирован 
Советским Союзом на встрече в Рейкья-
вике. Мы провожаем XX век, и мы не 
должны забывать, что именно в наш век 
пережила свою страшную трагедию Хи-
росима! Нельзя забывать об этом и нам, 
мастерам искусства и литературы. Наш 
голос в защиту мира должен звучать 
все громче, все решительнее, разум дол-
жен победить мракобесие. 

Иссык-Кульская встреча более чем 
своевременна. Стыдно, что деятели куль-
туры и искусства отстали от врачей, 
физиков и других обеспокоенных людей. 
Одновременно встреча показала, что до-
говариваться деятелям культуры очень 
непросто. Преодолевать старые клише 
приходится каждый раз в сложной, 
трудной, подчас острой полемике. И все 
же главное — мы смогли найти общий 
язык и договориться, наметить програм-
му дальнейших действий. 

ЯШАР КЕМАЛЬ 

МИР ГРЯДУЩЕМУ ВЕКУ 

У меня три внука. Одному 25 лет, 
второму 23, третьему 21 год. Старший —' 
геолог, средний — врач, младший — 
поэт. 

Этим ребятам (хотя они взрослые 
люди, для меня они, конечно, ребята) 
жить в двадцать первом веке. Я постоян-
но думаю о том, как они будут жить? 
Будут ли жить вообще? (Страшна эта 
мысль!). И что надо сделать для тоге-
чтобы они, их сверстники, чтобы поко-
ления, сменяющие нас, жили и были 
счастливы. 

Вот почему, когда в мае 1986 года 
я встретился в Париже с Чингизом 
Айтматовым и он пригласил меня в гос-
ти, я с радостью принял это приглаше-
ние. 

Я считаю, что Иссык-Кульская встрой 
стала очень важным событием в об-
щественной жизни. Более того — это 
была вдохновляющая встреча. Ведь все 
мы — люди самых разных взглядов, 
однако никаких сложностей в общении 
не возникало. И в первую очередь 
потому, что мы не только не искали, 
но, наоборот, старались проходить мимо 
того, что нас разделяет. Постоянно 
думали о том, что нас объединяет. 
А объединяет многое. И в первую оче-

г редь убеждение, что проблемы, стоящие 
| перед человечеством, очень трудные и 
| останутся такими, даже если будут ре-
шены вопросы ядерного разоружения. 

I Нас объединяло общее беспокойство за 
судьбы человечества и готовность сде-

(лать все от нас зависящее, чтобы 
• обеспечить мирное будущее нынешних 
{ и грядущих поколений. 

Один из главных выводов, к которому 
мы пришли,— это необходимость пере-
стройки мышления в наш ядерный век. 

Как никогда ранее, сегодняшний день 
диктует настоятельную потребность но-
вого, «нестандартного» мышления. 
Мышления, которое не тащилось бы по-
зади, а опережало технологические но-
винки, какими бы фантастическими они 
ни казались. 
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Сознание человека, стереотипы его 
мышления формировались столетиями, 
или в наше бурное время — десятиле-
тиями. И, конечно, нельзя, невозможной 
изменить людей за короткий срок,^ 
за несколько месяцев, за год-два. Это 
нельзя сделать никакими уговорами, рас-
поряжениями, приказами. Необходимы 
разъяснения, воспитание новых людей. 
Людей, которые будут мыслить не так, 
как мы, а в духе меняющегося времени. 

В наше время исключительно быстрых 
и непредсказуемых перемен одним из 
наиболее важных факторов является 
умение предугадать существующие тен-
денции. И трезво рассмотреть проблемы 
и трудности, прежде чем они достигнут 
уровня кризиса. В современном мире по-
литический руководитель, меняющий 
свою точку зрения, обычно, считается не-
удавшимся политическим лидером. Но в 
нашей новой эре, в которую мы вступаем, 
перемена носит настолько калейдоскопи-
ческий характер, настолько непредска-
зуема, что самым великим достоинством, 
которым может обладать политический 
руководитель, является умение менять 
свое мнение, и трезво смотреть на ме-
няющуюся действительность. 

И вот здесь-то особенно велика роль 
деятелей мировой культуры — ученых, 
писателей, поэтов, артистов. Их духов-
ной энергии, интеллектуального и нрав-
ственного авторитета. Их слова и произ-
ведения расходятся по всему миру, 
имеют большое общественное звучание. 
Поэтому каждое их слово, каждое произ-
ведение должно помогать людям позна-
вать современный мир, делать людей луч-
ше, чище, мужественнее. 

Мы много говорили об этом на берегах 
прекрасного Иссык-Куля, на фоне ве-
личественных гор, окруживших это уни-
кальное озеро. Сама природа Киргизии 
располагала к глубоким раздумьям. Мне 
кажется, что подготовленное и подпи-

санное нами «Заявление Иссык-Кульс-
кого форума» полностью отражает наши 
общие заботы, тревоги и надежды на 
мирное будущее третьего тысячелетия, 
до которого осталось совсем немного 
времени — менее пяти тысяч дней. 

Прощание с веком происходит при за-
темненном, затянутом тучами атомной 
опасности небосклоне. Главной пробле-
мой остается проблема выживания че-
ловечества и предотвращения угрозы 
ядерной катастрофы. Думается, что 
деятели культуры могут во многом спо-
собствовать решению этой проблемы, 
и эта встреча на Иссык-Куле — только 
начало. 

АЛЕКСАНДР КИНГ 

НЕ УСТАВАТЬ ОТ ЖИЗНИ 

Трудно и становится все труднее, 
обеспечивать прогресс — будь то эконо-
мика, политика или что угодно другое,— 
основываясь на старых и уже доказав-
ших свою бесполезность, никчемность 
рецептах и концепциях. Мы просто не 
можем больше позволить себе брать 
эти рецепты и пускать их в дело. 
Мир меняется. Меняется стремительно. 
А потому нужны новые подходы, 
новые — качественно новые — идеи. 

Есть, конечно же, и такие люди, 
кто отказывается признать очевидное, 
кто отказывается открыть глаза и уви-
деть мир каким он становится, мир, пере-
насыщенный ядерным оружием. Един-
ственное, для чего годится ядерное ору-
жие,— это для того, чтобы убивать, 
уничтожать, разрушать. А гонка воору-
жений идет. Мы словно мчимся под 
гору в автомашине, у которой — и мы 
это знаем — отказывают тормоза. И это 
в ситуации, когда не хватает средств 
на то, чтобы удовлетворить самые эле-



52 

ментарные потребности, на то, чтобы не 
дать человеку умереть с голоду. 

Как я назову наши беседы в Кирги-
зии? По праву назову их необычайными, 
уникальными. Ведь не было еще такого, 
чтобы по личному приглашению советс-
кого писателя в гости к нему приехали 
лауреат Нобелевской премии из Фран-
ции, знаменитный художник из Эфио-
пии, черные братья — известный 
писатель и известный артист из США, 
представители Индии, Кубы, Турции, 
других стран. Люди разные, очень разные 
по своему социальному положению, по 
профессии, по взглядам на политику, 
экономику, вообще на жизнь. 

Но/вее мы объединены единым стрем-
лением, единой целью: сделать наш мир, 
нашу планету безопасной для миллиар-
дов людей, раскрепостить человеческое 
сознание, помочь всем и каждому 
осознать себя людьми атомного века. 
Помочь им изменить мышление. Ибо 
только полное осознание реалий со-
временного мира сможет сделать нашу 
жизнь мирной, избавит человечество от 
постоянно грозящей ему опасности. 

Я прожил достаточно большую жизнь. 
Но я не устал от нее. Я люблю 
жизнь, люблю своих близких, свою Ро-
дину. В каждом своем произведении я 
стараюсь рассказать об этой любви, 
ибо и музыка, и поэзия, и проза, и 
танец — все это не может быть равно-
душным. Искусство должно развивать 
человека, воспитывать, делать его доб-
рым, отзывчивым, честным... Поэтому 
необычайно велика и ответственна роль 
людей, посвятивших себя искусству, 
осбенно тех, чьи имена знают многие. 

Люди искусства по самой природе 
своей — просветители. Своим талантом, 
яркостью, силой своего творчества они 
помогают миллионам читателей, зрите-
лей, посетителей концертных залов, 
просто тем, кто регулярно слушает ра-

дио, смотрит телепрограммы (а кто их 
не смотрит!), многое понять. Лучще 

разобраться в окружающей жизни 
Научиться по-новому мыслить, отбрасы-
вать устаревшие и часто ставшие не 
только ненужными, но и вредными 
догмы. Короче говоря, всей своей дея-
тельностью, своим творчеством мы спо-
собствуем созданию нового Человека. 

Обо всем этом мы говорили на берегах 
Иссык-Куля. Часто спорили, но всегда 
находили общее, приемлемое для всех 
решение. Не могли не найти, ибо в 
конце концов главной темой наших дис-
куссий стала одна — будем ли мы и все 
человечество жить в ближайшие пятнад-
цать лет, и что можно для этого сделать. 

По общему признанию, путь может 
быть только один — постепенная полная 
ликвидация ядерного оружия. Но ведь 
что происходит пока? Оружие, единст-
венная цель которого — убивать, не лик-
видируется, а накапливается. Причем, в 
неимоверных количествах. Нынешняя 
американская администрация заявляет, 
что ядерное оружие, дескать, защитит 
от войны. Но кто в это поверит! Не 
может быть защитой то, что призвано 
убивать. 

Я объездил десятки стран. Был в та-
ких государствах Африки, Азии, Латинс-
кой Америки, где миллионы людей голо-
дают, умирают от болезней, недоеда-
ния. Где средний возраст человека 
менее сорока лет. Вдумайтесь в эту циф-
ру! Страшно в нее вдуматься, страшно, 
когда вместо того, чтобы бороться с 
нищетой, голодом, болезнями, чтобы по-
вышать урожаи, чтобы делать жизнь 
счастливой, самые богатые государства 
мира тратят астрономические суммы на 
оружие массового, а честнее — всеоб-
щего уничтожения. 

Вывод, к которому мы всегда прихо-
дили в ходе дискуссий на эту тему, 
был один: нужны конкретные действия. 
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Хватит уже заявлений о миролюбии, 
нужны дела, а не слова. Понятно, конеч-
но, что горы накопленного оружия вот 
так сразу не ликвидируешь. Этого не 
сделаешь и за три-пять лет. Но сделать 
это необходимо. Если те, кто этим 
оружием владеет, хотят сохранить мир 
на земле. 

Михаил Сергеевич Горбачев говорил 
во время беседы с нами о будущем. 
Это — постоянная наша забота. Я имею 
в виду те меры, которые мы предла-
гаем после нашего первого совещания. 
Предлагаем в единогласно одобренном 
и подписанном всеми Заявлении. Я го-
ворю о «первом совещании», потому что 
не сомневаюсь: это — начало, которое 
найдет продолжение. Должно найти, 
ведь это очень многообещающее начало. 
А главное — продвижение вперед. Пусть 
хоть на дюйм-два. Это тоже шаги вперед. 
Важно, чтобы они были непрерывными. 

НАРАЯНА МЕНОН 

ИДТИ, ЧТОБЫ ПОНЯТЬ 

Сегодня мир столкнулся с совершенно 
новыми проблемами, однако при этом 
продолжает руководствоваться идеями, 
которым по меньшей мере лет сто 
пятьдесят. Ситуация кажется тупиковой. 
Обе стороны — Запад и Восток — бы-
вают близки к решению тех проблем, 
что стоят перед всеми нами. Еще бук-
вально шаг... И вдруг опять расходят-
ся в разные стороны. Ностальгия по 
старым системам в всем мире слишком 
велика. ^Прошлое правит нами, хотя мы 

рв^ЗтомГ и не сознаемся. Нужны но-
( вые подходы, нужно воображение. Ху-
] дожники, писатели, люди творческие в 
^ этом плане могут сделать многое. 

Иссык-Кульская встреча дала уни-
кальную возможность обменяться взгля-
дами по самым актуальным пробле-
мам в исключительно свободной атмо-
сфере. Были сделаны первые шаги к 
тому, чтобы увидеть мир сквозь призму 
нового времени. Был предложен целый 
ряд новых подходов, не ограниченных 
никакими идеологическими рамками. 
Конечно, пока еще рано говорить о 
достижениях: раньше чем летать, необ-
ходимо научиться ходить. Однако, бесе-
да с Михаилом Горбачевым, проходив-
шая в атмосфере максимальной, добро-
желательности, стремление не упустить 
ни одну из точек зрения участников 
встречи, укрепило их во мнении, что был 
сделан хотя и первый, но очень важ-
ный шаг к выработке взаимного пони-
мания. 

АРТУР МИЛЛЕР 

МЫСЛИ, 
ОБЪЕДИНЯЮЩИЕ 

ЛЮДЕЙ 

Вопреки некоторым отступлениям, 
сделанным человечеством на пути к XXI 
веку, разум и справедливость востор- , 
жествуют. 

В XXI веке должна стать явью из-1 
вечная мечта человечества о мире и 
согласии, о гармоничном обществе, ос- j 
нованном на справедливости и равенст-
ве. 
ч/ Моральный долг каждого человека — 
способствовать взаимопониманию наро-
дов Земли, взаимному обмену в различ-
ных областях, в том числе, и в области 
культуры. ""'Если же этот человек — 
человек творчества, то он несет двойную 
ответственность. В сознании каждого 
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должна укорениться мысль о том, что 
новая война, если она разразится, 
станет самой страшной и, быть может, 
последней трагедией человечества. До-
нести эту мысль до всех, сделать так, 
чтобы она объединила людей, вот глав-
ная задача творческой интеллигенции... 

Я рад сказать, что инициатива Чин-
гиза Айтматова была чрезвычайно ус-
пешной. Он сумел высказать новую 
идею и собрать группу друзей, которые 
не связаны какими-либо организацион-
ными институтами. 

Мы принадлежим к различным идео-
логиям, к различным религиям, у нас 
различные принципы и даже различная 
эстетика. Но тем не менее мы нашли 
общую платформу для взаимного пони-
мания. Эта общая платформа заклю-
чается в том, что мы, как группа, сов-
местно начали обсуждать проблемы, 
стоящие перед человечеством и обду-
мывать эти проблемы. Я, конечно, счи-
таю, что в настоящий момент самая 
серьезная проблема — это проблема 
ядерного оружия и опасность войны. 
Поэтому в будущем и в наших странах, 
и по всему миру мы будем действо-
вать, используя все влияние, которое 
мы способны оказать для того, чтобы 
добиваться развития нового мышления, 
нового подхода к решению проблем и 
поисков мира во всем мире... 

ЛИСАНДРО ОТЕРО 

СОЕДИНИТЬ УМЫ и 
СЕРДЦА 

Я думаю, что встреча, организован-
ная Чингизом Айтматовым, такая не-
формальная, без четких рамок, которая 

собрала вместе писателей, артистов! 
деятелей искусства, художников, про! 
изошла в такой сложный период миро! 
вой истории, когда необходимо скон-
центрировать умственную энергию всех! 
людей, чтобы сломать традиционные дог1 
мы мышления, г!ерейти к новому типу 
мышления в ядерный век. 

В этом году исполняется 300 лет со 
дня публикации работы Ньютона «Прин-
ципия». В течение этих лет у нас сохра-
нялось одно и то же видение мира, 
одно и то же мышление. Теперь же, 
когда человеческий гений раскрепостил 
колоссальные силы природы, которые 
могут быть использованы и для созида-
ния, и для разрушения, время требует 
от нас нового видения мира, нового 
мышления. Я считаю, что в таких 
условиях люди, понявшие это, подобно 
Михаилу Горбачеву, с которым мы встре-
чались и на котором лежит такая 
большая ответственность, могут оказать 
чрезвычайно большую помощь всему ми-
ровому сообществу. От таких людей во 
многом зависит, сможем ли мы войти в 
третье тысячелетие в обстановке мира, 
творческого созидания и братской помо-
щи, в обстановке, позволяющей каждому 
удовлетворять свои потребности и реали-
зовывать свои способности. 

АУГУСТО ФОРТИ 

ЗЕМЛЯ — НАШ 
ЕДИНСТВЕННЫЙ ДОМ 

Войны были всегда. Всегда сущест- * 
вовали люди, начинавшие их. Человек 
поднимал руку на человека, и порой 
без всякой причины. Что же изменилось 
в XX веке? Похоже, что человеческое 
сознание осталось прежним. По крайней 
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мере, оно не стало более миролюбивым. 
Однако изменились способы ведения 
войн. И средства. Они стали более 
разрушительными. И если научно-тех-
нический прогресс во многих областях 
принес человечеству огромную пользу, 
то развитие военной науки приумножило 
страдание и увеличило число жертв. 
Нередко достижения науки служат не 
для блага человечества. 

Каждый человек обладает несметными 
духовными богатствами. Мы сделали ог-
ромный шаг вперед в раскрытии при-
родных ресурсов. Надо надеяться, что 
они будут использованы на благо чело-
века и помогут не только укрепить его 
здоровье и продлить жизнь, но и глубже 
раскрыть его духовные богатства. Одна-
ко, нельзя лишь предаваться прекрасным 
мечтам о будущем. Уже сегодня необхо-
димо дать человеку то, чем располагает 
человечество. 

Можно ли избежать ядерного апока-
липсиса или нет? Это зависит прежде 
всего от тех, кто обладает атомным 
потенциалом. Но не надо забывать и о 
других средствах уничтожения — хими-
ческом, бактериологическом, генетичес-
ком, которые не менее разрушительны. 
Человек должен обрести согласие с са-
мим собой и ясно понять: люди не враги 
друг другу. Люди всего мира должны 
протянуть друг.другу руки. Хотим мы то-
го или нет, земля у нас у всех одна, 
и другой не будет. Все мы плывем в одной 
лодке. V 

Я полностью разделяю великие убеж-
дения, выраженные в Заявлении Иссык-
Кульского форума, я считаю, что мы в 
состоянии сами определить свое буду-
щее. Это возможно с помощью созида-
тельного творчества, и тогда мы сможем 
решать, какое именно будущее заслу-
живает человечество. С помощью твор-
ческого созидания, с помощью новых 

формул и новых подходов, я убежден в 
этом, человечество сможет создать 
новую реальность, новую действитель-
ность, не имеющую ничего общего с 
рыночной психологией, не имеющую ни-
чего общего с мнением, существующим 
по крайней мере у нас на Западе, 
согласно которому вооружения должны 
сохраняться, поскольку это производст-
во обеспечивает работу огромному чис-
лу людей. 

Разумеется, нам придется совсем не-
легко, и я совсем не думаю, что мы 
сможем все изменить за пять минут, 
но, к примеру, если мы изучим вопрос 
о том, каким образом можно перевести 
все отрасли промышленности, занимаю-
щиеся производством оружия, в отрас-
ли, которые займутся производством 
продуктов питания и сохранением про-
довольствия, разумеется, на это уйдет 
много времени, мы должны рассчитывать 
на длительный прогрессивный процесс, 
а не на немедленные решения. Но, в 
конечном счете, я никогда не забываю, 
даже когда мой оптимизм тускнеет, 
я никогда не забываю этой фразы 
Альберта Эйнштейна, потому что она 
всегда у меня перед глазами в моем 
кабинете. Он сказал: в момент кризи-
са воображение гораздо важнее знаний. 
Нам необходимы две вещи — знание и 
воображение. Знание без творческого 
воображения в современной действи-
тельности бесполезно, оно не способно 
решить наши проблемы. 

ФЕДЕРИКО МАЙОР САРАГОСА 

ПРАВДУ ЗНАТЬ ВСЕМ 

I Я не оратор. Свои мысли мне при-
вычнее выражать на бумаге. Однако, с 
I полной уверенностью могу сказать одно: 





ЧИНГИЗ АЙТМАТОВ <у 

CHINCIZ AITMATOV 

1928-ЖЫЛЫ КЫРГЫЗ ССРинин ШЕКЕР 

АЙЫЛЫНДА ТУУЛГАН. 

ЧЫЦГЫЗ АЙТМАТОВДУН СУЙУКТУУ ЖАН-

РЫ — ПОВЕСТЬ. «ЭРТЕ ЖАЗДАГЫ ТУРНА-

ЛАР», «ДЕЦИЗ БОЙЛОП ЖОРТКОН K0K Дв-

БвТ», «БИРИНЧИ МУГАЛИМ», «САМАНЧЫНЫН 

ЖОЛУ», «КЫЗЫЛ ЖООЛУК ЖАЛЖАЛЫМ», 

«ГУЛСАРАТ», «АК КЕМЕ» ОШОЛ ЖАНРДАГЫ 

ЧЫГАРМАЛАРДАН. ЖАЗУУЧУНУН СОЦКУ 

ЧЫ Г АРМ АЛ АРЫ «КЫЛЫМ КАРЫТАР БИР 

КУН», «АКЫР ЗАМАН» РОМАНДАРЫ. 

ЧЫЦГЫЗ АЙТМАТОВ — КЫРГЫЗ ССР ЭЛ 

ЖАЗУУЧУСУ, СССР ЖОГОРКУ СОВЕТИНИН 

ДЕПУТАТЫ, ЛЕНИНДИК ЖАНА МАМЛЕКЕТ-

ТИК СЫЙЛЫКТАРДЫН ЛАУРЕАТЫ, ПАРИЖ-

ДЕГИ ЕВРОПА ИЛИМДЕР, ИСКУССТВО ЖАНА 

АДАБИЯТ АКАДЕМИЯСЫНЫН АНЫК МУЧв-

СУ, БУТКУЛ ДУЙНвЛУК ИЛИМДЕР ЖАНА 

ИСКУССТВО АКАДЕМИЯСЫНЫН MY49CY, 

РИМ КЛУБУНУН МУЧвСУ. 

1915-ЖЫЛЫ НЬЮ-ЙОРК ШААРЫНДА ТУУЛ-

ГАН. МИЧИГАН УНИВЕРСИТЕТИН BYTYP-

ген. АНЫН АТАГЫН СОГУШТАН ВАЙЫГАН 

ШЫЛУУНДАРДЫ ЧЕЧКИНДУУ АЙЫПТАГАН 

«БААРЫ МЕНИН БАЛ ДАРЫ М. (1947) ДЕГЕН 

ПЬЕСАСЫ ЧЫГАРГАН, 

АРТУР МИЛЛЕР БУТКУЛ ДУЙНвГв КЕНИРИ 

БЕЛГИЛУУ БОЛГОН КЫЙЛА ЧЫГАРМАЛАРДЫ 

ЖАРАТТЫ. АЛАР: «КОММИВОЯЖЕРДИН ВЛУ-

МУ». «ООР сыноо». «КОПУ РОДОМ КОРУНУШ*. 

«БУЛ ВИШИДЕ БОЛГОН» ПЬЕСАПАРЫ, «ОКУМ-

вегендер» ПОВЕСТИ, АЛ кеп СЫЙЛЫКТАР-

ДЫ, АНЫН ИЧИНДЕ АМЕРИКА ИСКУССТВО 

АКАДЕМИЯСЫНЫН АЛТЫН ЖЫЛДЫЗЫН 

ЛЯГАН. 

А. МИЛЛЕР 1965 — 1971 -ЖЫ Л ДАР ДА ЭЛ АРА-

ЛЫК ПЭН-КЛУБДУН ПРЕЗИДЕНТИ ВОЛГОЙ. 

BORN IN NEW YORK CITY IN 1915, ARTHUR 

MILLER IS A GRADUATE OP MICHIGAN UNIVER-

SITY. HE HAS WRITTEN QUITE A NUMBER OP 

WORKS THAT WON INTERNATIONAL RECOG-

NITION: ALL MY SONS, A VIEW PROM THE 

BRIDGE, THE CRUCIBLE. INCIDENT AT VICHY, 

THE CREATION OF THE WORLD AND OTHER 

BUSINESS, ELEGY POR A LADY AND DEATH 

OP A SALESMAN. HE HAS WON MANY AWARDS 

INCLUDING THE GOLD MEDAL OP THE 

AMERICAN ACADEMY OP ARTS AND LETTERS 

PROM 1965 TO 1969 HE WAS PRESIDENT 

OP THE INTERNATIONAL PEN CLUBS ORGANI-

SATION. AND IS NOW ITS VICE-

PRESIDENT. 

РОДИЛСЯ В 1928 г. В АИЛЕ Ш Е К В р „ 

ГИЗСКОЙ ССР. КИР- . 

ИЗЛЮБЛЕННЫЙ ЖАНР ЧИНГИЗА АЙ 

ТОВА-ПОВЕСТЬ. ЭТО—«РАННИЕ ж Щ р | 

«ПЕГИЙ ПЕС, БЕГУЩИЙ КРАЕМ Uto 

«ПЕРВЫЙ УЧИТЕЛЬ», «МАТЕРИНСКОЕ ПО ! 

«ТОПОЛЕК, МОЙ, В КРАСНОЙ КОСЫНКР*' 

«ПРОЩАЙ, ГУЛЬСАРЫ!», «БЕЛЫЙ ПАРОХОД 

ПОСЛЕДНИЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ ПИСАТЕЛЯ 

РОМАНЫ: «БУРАННЫЙ ПОЛУСТАНОК» Л 

ДОЛЬШЕ ВЕКА ДЛИТСЯ ДЕНЬ»), «ПЛАХА" 

ЧИНГИЗ АЙТМАТОВ-НАРОДНЫЙ ПИСА 

ТЕЛЬ КИРГИЗИИ, ДЕПУТАТ ВЕРХОВНОГО 

СОВЕТА СССР, ЛАУРЕАТ ЛЕНИНСКОЙ и 

ГОСУДАРСТВЕННЫХ ПРЕМИЙ СССР, дЕй. 

СТВИТЕЛЬНЫЙ ЧЛЕН ЕВРОПЕЙСКОЙ АКА-

ДЕМИИ НАУК, ИСКУССТВ И ЛИТЕРАТУРЫ 

В ПАРИЖЕ, ЧЛЕН ВСЕМИРНОЙ АКАДЕМИИ 

НАУК И ИСКУССТВ. ЧЛЕН РИМСКОГО КЛУБА 

АРТУР МИЛЛЕР 

CHINGHIZ AITMATOV WAS BORN IN THE 

VILLAGE OF SHEKER IN THE KIRGHIZ SSR 

IN 1928. AFTER GRADUATION FROM AN 

AGRICULTURAL COLLEGE HE WORKED AS A 

ZOOTECHNICIAN ON A LIVESTOCK PARM. 

THE STORY DJAMILYA (1958), TRANSLATED 

ALMOST IMMEDIATELY INTO MANY EUROP-

EAN LANGUAGES, BROUGHT WIDE RENOWN 

TO THE YOUNG WRITER. LATER IT WAS 

AMONG THE STORIES OF THE BOOK TALES 

OF THE HILLS AND THE STEPPES, FOR WHICH 

HE WAS AWARDED THE LENIN PRIZE IN 1963. 

CHINGHIZ AITMATOV'S FAVOURITE GENRE 

IS SHORT STORIES, SUCH AS EARLY STORKS, 

PIEBOLD DOG, RUNNING ALONG THE SEA 

SHORE, THE FIRST TEACHER, MOTHER-

EARTH, MY PRETTY POPLAR IN A RED 

KERCHIEF AND THE ASCENT OF MOUNT FUJI, 

FAREWELL, GULSARY, THE WHITE STEAM-

SHIP AND A DAY THAT LONGER THAN AN 

AGE DOES LAST, THE EXECUTIONER'S BLOCK-

ARTHUR MILLER 

t 

РОДИЛСЯ В 1915 г. В НЬЮ-ЙОРКЕ. ОКОН-

ЧИЛ МИЧИГАНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ. ИЗ-

ВЕСТНОСТЬ ПРИНЕСЛА ЕМУ ПЬЕСА «ВСЕ 

МОИ СЫНОВЬЯ» (1947 г.), РЕШИТЕЛЬНО 

ОСУДИВШАЯ ДЕЛЬЦОВ, КОТОРЫЕ НАЖИВА-

ЛИСЬ НА ВОЙНЕ. 

АРТУР МИЛЛЕР СОЗДАЛ НЕМАЛО ПРО-

ИЗВЕДЕНИЙ. ПОЛУЧИВШИХ ВСЕМИРНОЕ 

ПРИЗНАНИЕ: ПЬЕСЫ «СМЕРТЬ КОММИВО-

ЯЖЕРА». «ТЯЖКОЕ ИСПЫТАНИЕ», «ВИД С 

МОСТА», «ЭТО СЛУЧИЛОСЬ В ВИШИ», ПО-

ВЕСТЬ «НЕПРИКАЯННЫЕ». ОН — ОБЛАДА-

ТЕЛЬ МНОГИХ НАГРАД. В ТОМ ЧИСЛЕ. 

ЗОЛОТОЙ МЕДАЛИ АМЕРИКАНСКОЙ АКА-

ЕМИИ ИСКУССТВ. 

С 1965 ПО 1971 ГОДЫ А. МИЛЛЕР БЫЛ 

РЕЗИДЕНТОМ МЕЖДУНАРОДНОГО ПЭН-

ЛУБА. 



AN OUTSTANDING BRITISH WRITER, ACTOR. 

PLAYWRIGHT, AND DIRECTOR, AND A WELL-

KNOWN AND PRESTIGIOUS PUBLIC FIGURE, 

PETER USTINOV WORKS WITH UNESCO AND 

UNICEP AS AN ACTIVE ADVOCATE OP PEACE. 
PETER USTINOV 

DISARMAMENT AND INTERNATIONAL COOPE-

RATION. 

HE IS ALSO THE RECIPIENT OP SEVERAL 

EMMY AWARDS GIVEN IN THE USA POR OUT-

STANDING TELEVISION PROGRAMMES, WAS 

AWARDED THE 1978 UNICEP INTERNATIONAL 

PR IZE AND IS THE WINNER OF THE 1961 OSCAR 

FOR BEST ACTOR. PETER USTINOV HAS ACTED 

IN MORE THAN 50 FILMS. 

РОДИЛСЯ В 1921 ГОДУ. ОКОНЧИЛ ЛОН-

ДОНСКУЮ ТЕАТРАЛЬНУЮ СТУДИЮ. АВТОР 

ПЬЕС «НИ ПРОБЛЕСКА НАДЕЖД», «НА ПОЛ-

ПУТИ К ВЕРШИНЕ». РОМАНОВ* ПРОИГРАВ-

ШИЙ». «НЕИЗВЕСТНЫЙ СОЛДАТ И ЕГО СУ-

ПРУГА», «УВАЖАЕМЫЙ Я» (АВТОБИОГРАФИ-

ЧЕСКИЙ РОМАН), «КРАМНЕГЕЛ». ВЫДА-

ЮЩИЙСЯ АНГЛИЙСКИЙ ПИСАТЕЛЬ. АКТЕР. 

ДРАМАТУРГ. РЕЖИССЕР. ИЗВЕСТНЫЙ ОБ-

ЩЕСТВЕННЫЙ ДЕЯТЕЛЬ. РАБОТАЕТ В 

ЮНЕСКО И ЮНИСЕФ, АКТИВНО ВЫСТУПАЕТ 

ЗА МИР. РАЗОРУЖЕНИЕ. МЕЖДУНАРОДНОЕ 

СОТРУДНИЧЕСТВО. ЛАУРЕАТ НЕСКОЛЬКИХ 

ПРЕМИЙ -ЭММИ». ПРИСУЖДАЕМЫХ В США 

ЗА ЛУЧШИЕ ТЕЛЕПЕРЕДАЧИ И ПРОГРАММЫ. 

ЛАУРЕАТ МЕЖДУНАРОДНОЙ ПРЕМИИ 

ЮНИСЕФ ЗА 1978 ГОД. СНЯЛСЯ БОЛЕЕ ЧЕМ 

В 50 ФИЛЬМАХ. В 1961 ГОДУ ЕМУ ПРИ-

СУЖДЕНА ПРЕМИЯ ОСКАРА ЗА ЛУЧШЕЕ ИС 

ПОЛНЕНИЕ МУЖСКОЙ РОЛИ 

1921-ЖЫЛЫ ТУУЛГАН. ЛОНДОНДОГУ ТЕАТ-

РАЛДЫК СТУДИЯНЫ BYTK6H. «YMYTTYH 

ШООЛАСЫ ДА ЖОК», «ЧОКУГА ЖАРЫМ ЖОЛ 

ДО» ПЬЕСАЛАРЫНЫН, «УТТУРГАН». «БЕЛГИ-

СИЗ ЖООКЕР МЕНЕН АНЫН ЖУБАЙЫ». АВТО 

ВИОГРАФИЯЛЫК «УРМАТТУУ МЕН», «КРАМ-

НЕГЕЛ» РОМАНДАРЫНЫН АВТОРУ. АНГЛИЯ-

ЛЫК K0PYHYKTYY ЖАЗУУЧУ, АРТИСТ, ДРА-

МАТУРГ, РЕЖИССЕР, Б ЕЛ СИЛ YY КООМДУК 

ИШМЕР. ЮНЕСКО МЕНЕН ЮНИССЕФте ИШ-

ТЕЙТ, ТЫНЧТЫКТЫН, КУРАЛСЫЗДАНУУ-

НУН, ЭЛ АРАЛЫК КЫЗМАТТАШУУНУН ЖИ-

ГЕРДУУ ТАРАПКЕРИ. АКШда ЭН МЫКТЫ 

ТЕЛЕБЕРУУЛОРУ ЖАНА ПРОГРАММАЛАРЫ 

Y4YH ЫЙГАРЫЛУУЧУ ВИР КАНЧА ЭММИ 

СЫЙЛЫГЫНЫН ЛАУРЕАТЫ. ЮНЕСЕФтин 

1978- ЖЫЛ Y4YH ЫЙГАРЫЛУУЧУ ЭЛ АРАЛЫК 

СЫЙЛЫГЫНЫН ЛАУРЕАТЫ. 50 ДОН АШЫК 

К ИНОГО ТАРТЫЛГАН. АГА 1961-ЖЫЛЫ ОС-

КАР СЫЙЛЫГЫ ЫЙГАРЫЛГАН, 

PETER USTINOV WAS BORN IN 1921 AND 

IS A GRADUATE OF THE LONDON THEATRE 

STUDIO. HE IS THE AUTHOR OF SUCH PLAYS 

AS NO SIGN OP THE DOVE AND HALF WAY 

UP THE TREE, AND THE NOVELS THE LOSER, 

THE UNKNOWN SOLDIER AND HIS WIPE, DEAR 

ME (AN AUTOBIOGRAHIC NOVEL). AND 

KRUMNAGEL 

ПИТЕР УСТИНОВ 



ИЗВЕСТНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ ФОТОГРАФ-

ХУДОЖНИК. ИЗВЕСТНОСТЬ Ей ПРИНЕСЛИ 

АЛЬБОМЫ С ПОРТРЕТАМИ ВЫДАЮЩИХСЯ 

ДЕЯТЕЛЕЙ СОВРЕМЕННОГО МИРА 

АМЕРИКАЛЫК БЕЛ ГИЛ YY ФОТОГРАФ-

CYPOT4Y. АЗЫРКЫ ДУЙ НОН YH KOPYHYKTYY 

ИШМЕРЛЕРИНИН ПОРТТЕРИ ТАРТЫЛГАН 

АЛЬБОМДОРУ АРКЫЛУУ АЛ КЕНИРИ БЕЛГИ-

ЛУУ БОЛДУ. 

A WELL-KNOWN AMERICAN PHOTOGRAPH-

ER-ARTIST WHOSE RECOGNITION WAS 

BROUGHT TO HER BY ALBUMS WITH POR-

TRAITS OP OUTSTANDING FIGURES OP THE 

CONTEMPORARY WORLD. 

ИНГА МИЛЛЕР 

INGE MILLER 



АЛЕКСАНДР 

ALEXANDER 

1909-ЖЫЛЫ ГЛАЗГОДО ТУУЛГАН. ХАЙГЕТ 

МЕКТЕБИН, ЛОНДОНДОГУ КОРОЛЬ КОЛЛЕД. 

ЖИН, ОШОНДОЙ ЭЛЕ МЮНХЕН УНИВЕРСИ-

ТЕТИН BYTK0H. 

ЖОГОРКУ ОКУУ ЖАЙЛАРЫНЫН ЭЛ АРА-

ЛЫК ФЕДЕРАЦИЯСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИ, ЭЛ 

АРАЛЬНС ХИМИЯ КООМУНУН АРДАКТУУ 

СЕКРЕТАРЬ!. ДЕМОКРАТИЯЛЫК ИНСТИТУТ-

ТАРДЫ ИЗИЛДЕП-YflPeHYY БОЮНЧА БОР-

БОРДУН (САНТА БАРБАРА, КАЛИФОРНИЯ) 

АССОЦИАЦИЯЛАНГАН MY40CY. 

ФИЗИКА ЖАНА ХИМИЯ ТАРМАКТАРЫНДА 

БИР КАТАР ИЛИМИЙ ЭМГЕКТЕРДИН АВТОРУ. 

АНЫН КЫЙЛА Б ЕЛ ГИЛ YY ЭМГЕКТЕРИ-

«ЭЛ АР АЛЫ К СТИМУЛДАР» (1974), «ПЛАНЕ-

ТАНЫН А Б АЛЫ» (1980). ЭЛ АРАЛЫК ХИМИЯ 

КООМУНУН ГАРРИСОН СЫЙЛЫГЫНЫН ЛАУ-

РЕАТЫ. РИМ КЛУБУН НЕГИЗДЕГЕНДЕРДИН 

БИРИ ЖАНА АНЫН ПРЕЗИДЕНТИ. 

KING 

BORN IN GLASGOW IN 1909. HE IS A 

GRADUATE OF THE HIGHGATE SCHOOL, THE 

ROYAL COLLEGE OF SCIENCE IN LONDON AND 

THE UNIVERSITY OF MUNICH. 

ALEXANDER KING IS CHAIRMAN OP THE 

INTERNATIONAL FEDERATION OF INSTITUTES 

FOR ADVANCED STUDY, HONOURABLE SE-

CRETARY OF THE INTERNATIONAL CHEMICAL 

SOCIETY AND AN ASSOCIATE FELLOW OF THE 

CENTRE FOR THE STUDY OF DEMOCRATIC 

I INSTITUTIONS IN SANTA BARBARA, CALIFOR-

NIA. 

THE AUTHOR OF A NUMBER OF WORKS IN 

PHYSICS AND CHEMISTRY. HB REGULARLY 

CONTRIBUTES TO INTERNATIONAL SCIENTI-

FIC JOURNALS. HIS BEST KNOWN WORKS ARE 

THE INTERNATIONAL STIMULUS (1974) AND 

THE STATE OF THE PLANET (1980). HE IS 

A WINNER OF THE HARRISON PRIZE OF ТНБ 

INTERNATIONAL CHEMICAL SOCIETY. 

РОДИЛСЯ В 1909 ГОДУ B ГДАЗгл 
ЧИЛ ХАЙГЕТСКУЮ ШКОЛУ ЛОНЛп °*°Н 

КОРОЛЕВСКИЙ КОЛЛЕДЖ, А ТАКЖс 11,11 

X ЕНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ. М*>Н 

ПРЕЗИДЕНТ МЕЖДУНАРОДНОЙ а с ' 
ЦИИ ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЙ ^ 
ЧЕТНЫЙ СЕКРЕТАРЬ МЕЖДУНАРодн!? 
ХИМИЧЕСКОГО ОБЩЕСТВА. ACCOliu 0 

ВАННЫЙ ЧЛЕН ЦЕНТРА ПО ИЗУЧРИ^ 
ДЕМОКРАТИЧЕСКИХ ИНСТИТУТОВ САМ 
БАРБАРА. КАЛИФОРНИЯ. 

АВТОР РЯДА НАУЧНЫХ ТРУДОВ В ОБЛАСП, 

\/\ Л L - I I ФИЗИКИ И ХИМИИ. НАИБОЛЕЕ ИЗВЕСТНО 
К \ж\ Г | | ЕГО РАБОТЫ—«МЕЖДУНАРОДНЫЕ CTHMv 
| \ Г I I • • лы» (1974 г.). «СОСТОЯНИЕ ПЛАНЕТЫ 

(1980 г.). ЛАУРЕАТ ПРЕМИИ ГАРРИСОН* 
«МЕЖДУНАРОДНОГО ХИМИЧЕСКОГО 0БЦ& 
СТВА. 

ОДИН ИЗ ОСНОВАТЕЛЕЙ И ПРЕЗИДЕНТ 
РИМСКОГО КЛУБА. 



АМЕРИКАНСКИЙ ФУТУРОЛОГ, РОДИЛСЯ В 

1928 ГОДУ. ЕГО ТРУДЫ ПО ФУТУРОЛОГИИ, 

ОБЛЕЧЕННЫЕ В ФОРМУ ТАЛАНТЛИВОЙ, 

ЯРКОЙ ПУБЛИЦИСТИКИ, ПРИНЕСЛИ АВТО-

РУ ОГРОМНУЮ. ПОПУЛЯРНОСТЬ, НЕ ТИ-

ПИЧНУЮ ДЛЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АКАДЕ-

МИЧЕСКОГО МИРА. ЕГО КНИГИ РАСХОДЯТСЯ 

ОГРОМНЫМИ ТИРАЖАМИ, ЕГО ЧИТАЮТ В 

ДЕСЯТКАХ СТРАН, ЕГО ОБЩЕСТВА ИЩУТ 

ПЫТЛИВЫЕ И БЕСПОКОЙНЫЕ УМЫ. 

О. ТОФФЛЕР—КОНСУЛЬТАНТ ФОНДА РОК-

ФЕЛЛЕРА, ФИРМЫ ИБМ. ИНСТИТУТА ПО 

ИЗУЧЕНИЮ БУДУЩЕГО. 

АМЕРИКАЛЫК ФУТУРОЛОГ, 1928-ЖЫЛЫ 

ТУУЛГАН. ТАЛАНТТУУ ЖАНА КУРЧ ПУБЛИ-

ЦИСТИКА ТУРУНДв БАЯНДАЛГАН ФУТУРО-

ЛОГИЯ БОЮНЧА АНЫН ЭМГЕКТЕРИ АВТОР-

ДУН КЕЦИРИ Б ЕЛ ГИЛ YY БОЛУУСУН ШАРТ-

ТАДЫ. АНЫН КИТЕПТЕРИ КвП САНДАГАН 

ТИРАЖД АР МЕНЕН ТАРАЛЫП ЖАТ AT, АНЫ 

ондогон влквлврде ОКУШУП, кеп НЕРСЕ-

НИ БИЛУУНУ КААЛАГАН АДАМДАР АНЫ МЕ-

НЕН МАЕКТЕШУУГв УМТУЛУШАТ. 

О. ТОФФЛ ЕР — РОКФЕЛЛ ЕРДИН ФОНДУ-

СУНУН, ИЦМ ФИРМ АСЫ НЫН. КЕЛЕЧЕКТИ 

ИЗИЛДЕП УЙРвНУУ ИНСТИТУТУ НУ Н КОН-

СУЛЬТАНТЫ. 

BORN IN 1928, ALVIN TOFFLER FIRST MADE 

HIS NAME WITH THE PUBLICATION AND IM-

MEDIATE BESTSELLER SUCCESS OF HIS BOOK 

FFUTURE SHOCK IN 1970. HIS TALENTED 

WORKS ON FUTUROLOGY ARE WRITTEN IN 

A VIVID JOURNALISTIC STYLE, WHICH EN-

SURES THEM AN ENORMOUS POPULARITY NOT 

TYPICAL FOR SIMILAR WORKS OF A PURELY 

ACADEMIC NATURE. 

ALVIN TOFFLER IS A CONSULTANT FOR THE 

ROCKEFELLER BROTHERS' FUND, IBM AND 

THE INSTITUTE FOR FUTURE. 

ALVIN TOFFLER 

ОАВИН ТОФФАЕР 



ХАИДИ ТОФФЛЕР ДИСАНАРО ОТЕРО 
АМЕРИКАНСКИЙ УЧЕНЫЙ-ФИЛОСОФ. ЖЕ-

НА И СОАВТОР ИЗВЕСТНОГО ФУТУРОЛОГА 

ОЛВИНА ТОФФЛ ЕРА. 

АМЕРИКАЛЫК ОКУМУШТУУ — ФИЛОСОФ 

БЕЛГИЛYY ФУТУРОЛОГ ОЛВИН ТОФФЛЕР 

ДИН АЯЛЫ ЖАНА АВТОРЛОШУ. 

AMERICAN PHILOSOPHER. WIPE AND CO-

AUTHOR OP ALVIN TOFFLER. A WELL-KNOWN 

FUTUROLOGIST. 

HEIDI TOFFLER LISANDRO OTERO 

РОДИЛСЯ В 1932 г. В ГАВАНЕ. ОКОНЧИЛ 

ГАВАНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ. ПОТОМ УЧИЛСЯ 

ВСОРБОННЕ (ФРАНЦИЯ). ЗАКОНЧИЛ ШКОЛУ 

ИСКУССТВА В ЛУВРЕ. В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕ-

МЯ—ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТ СОЮЗА ПИСАТЕЛЕЙ 

И ДЕЯТЕЛЕЙ ИСКУССТВ КУБЫ. ГЛАВНЫЙ 

РЕДАКТОР ЖУРНАЛА«РЕВОЛЮСЬОН И КУЛЬ-

ТУРА». СЕКРЕТАРЬ УНЕАК. ВИЦЕ-ПРЕЗИ-

ДЕНТ НАЦИОНАЛЬНОГО СОВЕТА ПО КУЛЬ-

ТУРЕ, ЧЛЕН ЖЮРИ НАЦИОНАЛЬНЫХ И 

МЕЖДУНАРОДНЫХ ЛИТЕРАТУРНЫХ КОН-

КУРСОВ. ОПУБЛИКОВАЛ 10 КНИГ (РОМАНЫ. 

СБОРНИКИ РАССКАЗОВ. ЛИТЕРАТУРОВЕД-

ЧЕСКИЕ ЭССЕ. ПУБЛИЦИСТИКА. ОЧЕРКИ 

ТВОРЧЕСТВА ХУДОЖНИКОВ И ДР.) . ЕГО 

ПРОИЗВЕДЕНИЯ ПЕРЕВЕДЕНЫ НА 14 ЯЗЫ-

КОВ. СРЕДИ КНИГ Л. ОТЕРО ВЫДЕЛЯЮТСЯ 

ПОВЕСТЬ «СТРАСТИ УРБИНО» (1965). ЛИ-

ТЕРАТУРНО-ПУБЛИЦИСТИЧЕСКАЯ РАБОТА 

«ХЕМИНГУЭЙ» (1963). РОМАН «БОЛЕРО» ' 

(1986). 

1932-ЖЫЛЫ ГАВАНАДА ТУУЛГАН. ГАВАНА 

УНИВЕРСИТЕТИН БУТКвН. АНДАН КИЙИН 

СОРБОННДО (ФРАНЦИЯ) ОКУГАН. ЛУВРДА 

ИСКУССТВО МЕКТЕВИН БУТКвН. У Ш У КЕЗ-

ДЕ КУБАНЫН ЖАЗУУЧУЛАР ЖАНА ИС-

КУССТВО ИШМЕРЛЕРИ СОЮЗУ НУ Н ВИЦЕ-

ПРЕЗИДЕНТИ. «РЕВОЛЮСЬОН И КУЛЬТУРА» 

ЖУРНАЛЫНЫН БАШКЫ РЕДАКТОРУ, УНЕАК-

ТЫН СЕКРЕТАРЬ!. МАДАНИЯТ БОЮНЧА 

УЛУТТУК СОВЕТТИН ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТИ, 

УЛУТТУК ЖАНА ЭЛ АРАЛЫК АДАБИЙ КОН-

КУРСТАР Ж Ю Р И С И Н И Н MY40CY. 10 КИТЕ-

БИН ЖАРЫЯЛАГАН. АНЫН ЧЫГАРМАЛАРЫ 

14 ТИЛГЕ КОТОРУЛГАН. Л. ОТЕРОНУН КИ-

ТЕПТЕРИНИН ИЧИНЕН «УРБИНОНУН КУМА 

РЫ» ПОВЕСТИ (1965), «ХЕМИНГУЭЙ» АДА-

ЬИЙ-ПУ БЛИЦИСТИ К АЛЫК ЭМГЕГИ (1963), 

«БОЛЕРО» РОМАНЫ (1986) БОЛУНУП K6PY-

НУП ТУРАТ. 

BORN THE SON OP A JOURNALIST IN HAVA-

NA IN 1932. HE GRADUATED FROM HAVANA 

UNIVERSITY AND LATER STUDIED AT THE 

SORBONNE (FRANCE) . HE ALSO GRADUATED 

FROM THE ECOLE DU LOUVRE. AT PRESENT 

LISANDRO OTERO IS VICE-PRESIDENT AND 

SECRETARY OF UNEAC (THE NATIONAL 

UNION OF CUBAN WRITERS AND ARTISTS). 

EDITOR-IN-CHIEF OF THE MAGAZINE RE-

VOLUCION Y CULTURA, VICE-PRESIDENT OF 

THE NATIONAL COUNCIL ON CULTURE AND 

OFTEN ACTS AS A JUDGE FOR NATIONAL 

AND INTERNATIONAL LITERARY CONTESTS. 

L ISANDRO OTERO HAS PUBLISHED TEN 

BOOKS (NOVELS. COLLECTION OF SHORT 

STORIES, ESSAYS ON THE HISTORY OF 

LITERATURE. STORIES IN THE JOURNALISTIC 

GENRE . ESSAYS ON THE WORK OF VARIOUS 

ARTISTS, ETC). HIS WORKS HAVE BEEN 

TRANSLATED INTO 14 LANGUAGES. 



РОДИЛСЯ В 1922 ГОДУ. ПИСАТЕЛЬ-рл. 

МАНИСТ. НАСТОЯЩЕЕ ИМЯ—КЕМАЛЬ СА 

ДИК ГЕКЧЕЛИ. ЛИТЕРАТУРНЫЙ УСПЕХ 

КЕМАЛЮ ПРИНЕС РОМАН «ТОЩИЙ МЕД, 

(1955 г.). ЭТОТ РОМАН БЫЛ ПЕРЕВЕДЕН 

БОЛЕЕ ЧЕМ НА СОРОК ЯЗЫКОВ, В ТОМ 

ЧИСЛЕ НА РУССКИЙ. НАИБОЛЕЕ ИЗВЕСТНЫЕ 

РОМАНЫ КЕМАЛЯ—«ОПОРНЫЙ СТОЛБ» 

«ЗЕМЛЯ—ЖЕЛЕЗО, НЕБО—МЕДЬ», «БЕС-

СМЕРТНИК». «ПРЕСТУПЛЕНИЕ НА КУЗНЕЧ-

НОМ РЫНКЕ», «ЛЕГЕНДА БИНБОРГА», «ТРИ 

АНАТОЛИЙСКИХ ЛЕГЕНДЫ», «ЛЕГЕНДА ГО-

РЫ». В 1977 ГОДУ РОМАН «ЗЕМЛЯ—ЖЕЛЕЗО, 

НЕБО—МЕДЬ» БЫЛ УДОСТОЕН ПРЕМИИ 

СОЮЗА ФРАНЦУЗСКИХ КРИТИКОВ НА ЛУЧ-

ШИЙ РОМАН ГОДА. В 1984 ГОДУ КЕМАЛЮ 

БЫЛ ВРУЧЕН ФРАНЦУЗСКИЙ ОРДЕН ПО-

ЧЕТНОГО ЛЕГИОНА. 

1922-ЖЫЛЫ ТУУЛГАН. ЧЫНЫГЫ АТЫ — i 

КЕМАЛЬ САДИК ГЕКЧЕЛИ. КЕМАЛДЫ АДА-

БИЙ ИЙГИЛИККЕ 1955-ЖЫЛЫ ЖАРЫК КвР-

ГвН «ООЗГО ЖУКПАГАН БАЛ» ДЕГЕН РОМАН 

ЖЕТКИРГЕН. БУЛ РОМАН КЫРКТАН АШЫК 

ТИЛГЕ, АНЫН ИЧИНДЕ ОРУС ТИЛИНЕ ДА 

КОТОРУрПГАН. КЕМАЛДЫН 0Т0 Б ЕЛ Г ИЛ YY 

!*ОМ АНДАРЫ — «ДИЦГЕК», «ЖЕР — ТЕМИР. 

АСМАН — ЖЕЗ», «СООЛУБАС ГУЛ». «ТЕМИР 

УСТАЛАР БАЗАРЫНДАГЫ КЫЛМЫШ», «БИН-

БОРГ УЛАМЫШЫ», «АНАТОЛИЯЛЫК Y4 УЛА-

МЫШ», «ТОО УЛАМЫШЫ». «ЖЕР — ТЕМИР, 

АСМАН — ЖЕЗ» РОМАНЫ 1977-ЖЫЛДЫН 

МЫКТЫ РОМАНЫ КАТАРЫ ФРАНЦУЗ СЫН-

ЧЫЛАР СОЮЗУНУН СЫЙЛЫГЫНА ТАТЫК-

ТУУ БОЛГОН. 1984-ЖЫЛЫ КЕМАЛГА ФРАН-

ЦУ ЗДАРДЫН АРДАКТУУ ЛЕГИОН ОРДЕНИ 

ТАПШЫРЫЛГАН. 

YASAR KEMAL 

THIS MOST POPULAR AND WIDELY READ 

TURKISH NOVELIST WAS BORN INTO A POOR 

PEASANT FAMILY IN 1922. HIS REAL NAME 

IS KEMAL SADIK GOGCELI. THE NOVEL 

MEMED, MY HAWK PUBLISHED IN 1955 

BROUGHT HIM HIS FIRST SUCCESS AND 

BECAME A NOTICEABLE PHENOMENON IN 

TURKISH LITERATURE. IT HAS BEEN TRANS-

LATED INTO MORE THAN 40 LANGUAGES, 

INCLUDING RUSSIAN. 

KEMAL'S BEST KNOWN NOVELS ARE SUP-

PORT COLUMN, IRON EARTH, COPPER SKY, 

IMMORTELLE, MURDER IN THE IRON SMITHS' 

MARKET, THE LEGEND OF THE THOUSAND 

BULLS, ANATOLIAN TALES, AND THE LEGEND 

OF ARARAT. IN 1977 THE NOVEL IRON EARTH. 

COPPER SKY WAS NAMED THE BEST NOVEL 

OF THE YEAR BY THE UNION OF FRENCH 

CRITICS. KEMAL WAS DECORATED WITH THE 

FRENCH ORDER OF THE LEGION OF HONOUR 

IN 1984. 

Я ШАР КЕМААЬ 

i 



ФЕДЕРИКО МАИОР 

FEDERICO MAYOR 

РОДИЛСЯ В 1934 г. В БАРСЕЛОНЕ. 

С 1968 г.—РЕКТОР УНИВЕРСИТЕТА В 

ГРАНАДЕ. БЫЛ ПРЕЗИДЕНТОМ ОТДЕЛЕНИЯ 

ИСПАНСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК В ГРАНАДЕ. 

С 1986 г.—ЧЛЕН-КОРРЕСПОНДЕНТ КОРО-

ЛЕВСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК. 

В НАЧАЛЕ 70-х ГОДОВ БЫЛ ПРЕДСТАВИТЕ-

ЛЕМ ИСПАНИИ В ЮНЕСКО. С 1970 ПО 

1977 гг.—ПЕРВЫЙ ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЕНЕРАЛЬ-

НОГО ДИРЕКТОРА ЮНЕСКО. С 1977 ПО 

1979 гг. БЫЛ МИНИСТРОМ НАУКИ И ОБ-

РАЗОВАНИЯ ИСПАНИИ. 

ПОСЛЕ УХОДА С ПОСТА МИНИСТРА РА-

БОТАЛ ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ В РАЗЛИЧНЫХ 

УНИВЕРСИТЕТАХ, В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ-

РЕКТОР ФАКУЛЬТЕТА В МАДРИДСКОМ УНИ-

ВЕРСИТЕТЕ. 

1934-ЖЫЛЫ БАРСЕЛОНАДА ТУУЛГАН. 

1968-ЖЫЛДАН ТАРТА ГРАНАДАДА УНИ-

ВЕРСИТЕТТИН РЕКТОРУ ВОЛГОН. ИСПАН* 

ДЫК ИЛИМДЕР АКАДЕМИЯСЫНЫН ГРАНА-

ДАДАГЫ БОЛУМУНУН ПРВЗИДВНТИ БОЛГОН. 

1986-ЖЫЛДАН БЕРИ КОРОЛДУК ИЛИМДЕР 

АКАДЕМИЯСЫНЫН МУЧ6-К0РРВСП0Н-

ДЕНТИ. 

70- ЖЫЛДАРДЫН БАШЫНДА ЮНЕСКОдогу 

ИСПАНИЯНЫН ©КУЛУ ВрЛУП ДАЙ ЫН ДА Л AT. 

1970-ЖЫЛДАН 1977-ЖЫЛГА ЧЕЙИН ЮНЕСКО-

ну и ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ДИРЕКТОРУНУН НИ 

РИНЧИ ОРУН БАСАРЫ, 1977-ЖЫЛДАН 1979-

ЖЫЛГА ЧЕЙИН /4СПАНИЯНЫН ИЛИМ ЖАНА 

ВИЛИМ БЕРУУ МИНИСТР И КОЛУН ИШТЕЙТ. 

МИНИСТРЛИК КЫЗМАТТАН КЕТКЕНДЕН 

КИЙИН ТУРДУУ УНИВЕРСИТЕТТЕРДЕ ОКУ-

ТУУЧУ ВОЛУП ИШТЕГЕН, АЗЫРКЫ УЧУР-

ДА — МАДРИД УНИВЕРСИТЕТИНИН ФА-

КУЛЬТЕТИНИН РЕКТОРУ. 

BORN IN BARCELONA IN 1934. SINCE 1968 

HE HAS BEEN CHANCELLOR OP THE UNIVERS-

ITY OP GRANADA. HE WAS ALSO PRESIDENT 

OP THE GRANADA BRANCH OP THE ROYAL 

SPANISH ACADEMY. SINCE 1968 HE HAS BEEN 

A CORRESPONDING MEMBER OP THAT ACAD-

EMY. IN THE EARLY 1970S HE WAS THE 

SPANISH AMBASSADOR TO UNESCO, AND 

FROM 1970 TO 1977 HE HELD THE POST OP ITS 

DEPUTY DIRECTOR-GENERAL. FROM 1977 TO 

1979 HE WAS SPAIN'S MINISTER FOR EDUCA-

TION AND SCIENCE. 

AFTER RESIGNING PROM HIS MINISTERIAL 

POSITION, HE WAS A LECTURER AT VARIOUS 

UNIVERSITIES. AT PRESENT HE IS THE HEAD 

OF A DEPARTMENT AT MADRID UNIVERSITY. 



ИТАЛЬЯНСКИЙ УЧЕНЫЙ, ЗАНИМАЮЩИЙ-

СЯ КРУПНО-МАСШТАБНЫМИ НАУЧНЫМИ 

И ПЕДАГОГИЧЕСКИМИ ПРОЕКТАМИ, АУГУС-

ТО ФОРТИ ЯВЛЯЕТСЯ ВИДНЫМ ДЕЯТЕЛЕМ 

СЕКРЕТАРИАТА ЮНЕСКО ПО ПРОБЛЕМАМ 

НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ. 

ИРИ МАСШТАБДАГЫ ИЛИМИЙ ЖАНА 

ПЕДАГОГИКАЛЫК ДОЛБООРЛОРДУ ТУЗГвН 

ИТАЛИЯЛЫК ОКУМУШТУУ АУГУСТО ФОРТИ, 

ЮНЕСКОнун ИЛИМ ЖАНА ЖОГОРКУ БИЛИМ 

БЕРУУ БОЮНЧА СЕКРЕТАРИАТЫНЫН КвРУ-

HYKTYY ИШМЕРИ. 

AN ITALIAN SCIENTIST ENGAGED IN LARGE-

SCALE SCIENTIFIC AND EDUCATIONAL PRO-

JECTS, AUGUSTO PORTI IS A HIGH-RANKING 

OFFICIAL OF THE UNESCO SECRETARIAT 

DEALING WITH PROBLEMS OF SCIENCE AND 

EDUCATION. 

АУГУСТО ФОРТИ 

AUGUSTO FORTI 



ЛАУРЕАТ НОБЕЛЕВСКОЙ ПРЕМИИ. ФРАН-

ЦУЗСКИЙ ПИСАТЕЛЬ. РОДИЛСЯ В 1913 ГОДУ. 

ОКОНЧИЛ ПАРИЖСКИЙ КОЛЛЕДЖ СТАНИС-

ЛАС. 

ИМ СОЗДАНЫ ПРОИЗВЕДЕНИЯ: «ПЛУТ» 

(1941), «НАТЯНУТАЯ СТРУНА» (1947), «ГУЛ-

ЛИВЕР» (1952), «ВЕСНА С В Я Щ Е Н Н А Я » 

(1954), «ВЕТЕР» (1957), «ТРАВА» (1958), 

«ДОРОГА ВО ФЛАНДРИИ» (1960), «ГОСТИНИ-

ЦА» (1962), «ИСТОРИЯ» (1967), «БИТВА 

ПРИ ФАРСАЛЕ» (1969), «СЛЕПОЙ ОРИОН» 

(1970), «ПРОВОДНИКИ» (1971), «ТРИПТИХ» 

(1973), «УРОК О ВЕЩАХ» (1975), «ГЕОРГИ-

КИ» (1981). 

НОБЕЛЬ СЫЙЛЫГЫНЫН ЛАУРЕАТЫ, ФРАН-

ЦУЗ ЖАЗУУЧУСУ . 1913-ЖЫЛЫ ТУУЛГАН. ПА-

РИЖДЕГИ СТАНИСЛАС КОЛЛЕДЖИН БУТУР-

ген. 
АНЫН темендегу ЧЫГАРМАЛАРЫ БАР 

«ШЫЛУУН» (1941), «ТАРТЫЛГАН КЫЛ» (1947). 

«ГУЛЛИВЕР» (1952), «ЫЙЫК ЖАЗ» (1954), 

«ШАМАЛ» (1957), «ЧОП» (1958), «ФЛАНДРИЯГА 

БАРУУЧУ ЖОЛ» (1960), «МЕЙМАНКАНА» 

(1962), «ТАРЫХ» (1967), «ФАРСАЛ АЛДЫНДА-

ГЫ САЛГЫЛАШУУ (1969), «СОКУР ОРИОН» 

(1970), «ЖОЛ КВРСЕТКУЧТБР» (1971), «ТРИП-

ТИХ» (1973), «БУЮМДАР ЖВНУНДЕ САБАК» 

(1975), «ГЕОРГИКИ» (1981). 

THE NOBEL PRIZE WINNER WRITER CLAUDE 

SIMON WAS BORN IN 1913. HE IS A GRADUATE 

OF COLLEGE STANISLAS IN PARIS. 

HIS WORKS ARE LE TR1CHEUR (1941), LA 

CORDE RAIDE (1947), GULLIVER (1952), LE 

SACRE DU PRINTEMPS (1954), LE VENT (1957), 

L 'HER BE (1958), LA ROUTE DES FLANDRES 

(1960), LE PALACE (1962), HISTOIRE (1967), LA 

BATAILLE DE PHARSALE (1969), ORION 

AVEUGLE (1970), LES CORPS CONDUCTEURS 

(1971), TRYPTIQUE (1973), LECON DE CHOSES 

(1975) AND LES GEORGIQUES (1981). 

КЛОД СИМОН 
тшш 

CLAUDE SIMON 



РОДИЛСЯ В 1932 ГОДУ В СТАРИННОМ 

ЭФИОПСКОМ ГОРОДКЕ АНКОБЕР. 

АФЕВЕРК ТЕКЛЕ УЧИЛСЯ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ 

ШКОЛЕ ИСКУССТВ В ЛОНДОНЕ, А ПОЗДНЕЕ-

НА ФАКУЛЬТЕТЕ ИЗЯЩНЫХ ИСКУССТВ ЛОН-

ДОНСКОГО УНИВЕРСИТЕТА. В ПЕРИОД УЧЕ-

БЫ В АНГЛИИ ОН СОВЕРШИЛ НЕСКОЛЬ-

КО ПОЕЗДОК ПО ЕВРОПЕ, В ЦЕЛЯХ ОЗНА-

КОМЛЕНИЯ С РАБОТАМИ ЕВРОПЕЙСКИХ 

ХУДОЖНИКОВ. 

ЕГО ВСЕМИРНО ИЗВЕСТНЫЕ ВИТРАЖИ У 

ВХОДА В ДОМ АФРИКИ, ШТАБ-КВАРТИРЫ 

ЭКА ООН ДЛЯ АФРИКИ. ЯВЛЯЮТСЯ ОДНИМ 

ИЗ ВЕЛИЧАЙШИХ ДОСТИЖЕНИЙ ИСКУС-

СТВА. В ЗНАК ПРИЗНАНИЯ ЕГО ЦЕННОГО 

ВКЛАДА В ДЕЛО АФРИКАНСКОГО ИСКУС-

СТВА, АФЕВЕРК ТЕКЛЕ БЫЛ УДОСТОЕН 

ПРЕМИЙ И НАГРАД МНОГИХ СТРАН. ПО-

ЧЕТНЫЙ ЧЛЕН АКАДЕМИИ ХУДОЖЕСТВ 

СССР. 

1932-ЖЫЛЫ ЭФИОПИЯ ДАГЫ БАЙЫРКЫ 

АНКОБЕР ШААРЫНДА ТУУЛГАН. 

АФЕВЕРК ТЕКЛЕ ЛОНДОНДОГУ БОРБОР-

ДУК ИСКУССТВО МЕКТЕБИНЕ, АНДАН КИ-

ЙИН ЛОНДОН УНИВЕРСИТЕТИНИН КЫЛДАТ 

ИСКУССТВОЛОР ФАКУЛЬТЕТИНЕ ОКУУГА 

К И PET. АНГЛИЯДА ОКУП' ЖАТКАН МЕЗГИ -

ЛИНДЕ ЕВРОПАЛЫК СУРвТЧУЛвРДУН ЭМ-

ГЕКТЕРИ МЕНЕН ТААНЫШУУ МАКСАТЫНДА 

ЕВРОПАНЫ БИР НЕЧЕ ЖОЛУ КЫДЫРЫП 

ЧЫГАТ. ЭКА ООНдун АФРИКА Y4YH ШТАБ-

КВАРТИРАСЫНЫН АЛДЫНДАГЫ АФРИКА 

УЙУНУН КИРЕ БЕРИШИНДЕГИ, АНЫН, БУТ-

КУЛ ДУЙ НвГв БЕЛ ГИЛ YY ВИТРАЖДАРЫ ИС-

КУССТВОНУН ЭЦ УЛУУ ЖЕТИШКЕНДИКТЕ-

РИНИН БИРИ БОЛУП ЭСЕПТЕЛЕТ. АФЕВЕРК 

ТЕКЛЕ к е п елкелердун СЫЙЛЫКТАРЫНА 

ТАТЫКТУУ БОЛГОН. АЛ — СССРдин CYP0T 

АКАДЕМ ИЯСЫНЫН АРДАКТУУ MY4eCY. 

BORN IN THE OLD ETHIOPIAN CITY OF 

ANKOBER IN 1932, AFEWORK TEKLE ENTERED 

THE CENTRAL SCHOOL OF ART IN LONDON 

AND, LATER, THE DEPARTMENT OF FINE 

ARTS AT LONDON UNIVERSITY. DURING HIS 

STAY IN BRITAIN HE MADE SEVERAL TRIPS 

TO EUROPE TO LOOK AT THE WORKS OF 

EUROPEAN ARTISTS FIRST HAND. 

THE WORLD-FAMOUS STAINED-GLASS PA-

NELS AT THE ENTRANCE TO AFRICA HALL. 

THE HEADQUARTERS OF THE UN ECONOMIC 

COMMISION FOR AFRICA. ARE OF OUTSTAND-

ING ACHIEVEMENTS OF THE ARTIST. AFE-

WORK TEKLE HAS WON A NUMBER OF PRIZES 

AND OTHER AWARDS FROM MANY COUNTRIES 

AS AN APPRECIATION OF HIS VALUABLE 

CONTRIBUTION TO THE AFRICAN ART. HE 

IS ALSO AN HONORARY MEMBER OF THE 

USSR ACADEMY OF ARTS. 

АФЕВЕРК IBs 

afewerk 



ДЖЕЙМС (АРТУР) БОЛДУИН РОДИЛСЯ 
В 1924 г. В НЬЮ-ЙОРКЕ. С КОНЦА 50-х 
ГОДОВ ЖИВЕТ ГЛАВНЫМ ОБРАЗОМ ВО 
ФРАНЦИИ, ПОСЛЕ УБИЙСТВА НЕГРИТЯН-
СКОГО ОБЩЕСТВЕННОГО ДЕЯТЕЛЯ США 
МАРТИНА ЛЮТЕРА КИНГА В 1968 г. ПЕРЕ-
СЕЛИЛСЯ В ПАРИЖ. БЫВАЕТ В США СРАВ-
НИТЕЛЬНО РЕДКО, НЕИЗМЕННО ВЫСТУПАЕТ 
ПО АКТУАЛЬНЫМ ПОЛИТИЧЕСКИМ И ОБ-
ЩЕСТВЕННЫМ ПРОБЛЕМАМ. 

КРУПНЕЙШИЙ СОВРЕМЕННЫЙ НЕГРИ-
ТЯНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ ПИСАТЕЛЬ. АВ-
ТОР ШЕСТИ РОМАНОВ, ТРЕХ ПЬЕС, ПУБЛИ-
ЦИСТИЧЕСКИХ КНИГ. НАИБОЛЕЕ ИЗВЕСТ-
НЫ: РОМАНЫ «ИДИТЕ, ПОВЕДАЙТЕ ЭТО С 
ГОРЫ» (1953), «КОМНАТА ДЖОВАННИ» 
(1956), «ДРУГАЯ СТРАНА» (1962), «СКАЖИ, 
КОГДА УШЕЛ ЭТОТ ПОЕЗД» (1968) И ПУБ-
ЛИЦИСТИЧЕСКАЯ КНИГА «ЗАПИСКИ СЫНА 
АМЕРИКИ» (1955). 

ДЖЕЙМС (АРТУР) БОЛДУИН 1924-ЖЫЛЫ 

НЬЮ-ЙОРК ШААРЫНДА ТУУЛГАН. 50-ЖЫЛ-

ДАРДЫН АЯК ЧЕНИНЕН ТАРТА НЕГИЗИНЕН 

ФРАНЦИЯДА. АКШНЫН НЕГРЛЕРИНИН 

КООМДУК ИШМЕРИ МАРТИН КИНГ 1968-ЖЫ-

ЛЫ ОЛТУРУЛГОНДОН КИЙИН ПАРИЖГЕ БИ-

РОТОЛО КОЧУП КЕЛГЕН. АКШДА АНДА-САН-

ДА ЭЛЕ БОЛОТ, САЯСИЙ ЖАНА КООМДУК 

АКТУАЛДУУ ПРОБЛЕМАЛАРДЫ ДАЙЫМ КОЗ-

ГОП ТУРАТ. АМЕРИКАЛЫК НЕГРЛЕРДИН 

АЗЫРКЫ МЕЗГИЛДЕГИ ЭН ИРИ ЖАЗУУЧУСУ,. 

АЛТЫ РОМАНДЫН, Y4 ПЬЕСАНЫН, ПУБЛИ-

ЦИСТИ КАЛЫК ТОГУЗ КИТЕПТИН АВТОРУ, ЭН 

KOPYHYKTYY ЧЫГАРМАЛАРЫ: «МУНУ ТОО-

ЛОР ДОН БАРЫП УККУЛА» (1953), «ДЖОВАН-

НИНИН БвЛМбСУ» (1956), «БАШКА ОЛКв* 

(1962), «БУЛ ПОЕЗД КАЧАН КЕТКЕНИН АЙ-

ТЫП КОЮНУЗЧУ» (1968) РОМАНДАРЫ ЖАНА 

«АМЕРИКА УУЛУНУН ЖАЗГАНДАРЫ» 1955) 

ДЕГЕН ПУБЛИЦИСТИКАЛЫК КИТЕБИ. 

JAMES (ARTHUR) BALDWIN WAS BORN IN 

NEW YORK CITY IN 1924. SINCE THE LATE 

1950S HE HAS BEEN LIVING MAINCY IN PRAN-

CE. AFTER THE ASSASSINATION OP THE US 

BLACK CIVIL RIGHTS CAMPAIGNER DR. MAR-

TIN LUTHER KING IN 1968 HE FINALLY SETT-

LED DOWN IN PARIS AND NOW VISITS THE 

USA ONLY OCCASIONALLY. HE INVARIABLY 

SPEAKS OUT ON URGENT POLITICAL AND 

SOCIAL PROBLEMS. 

JAMES BALDWIN IS A PROMINENT PRESENT-

DAY BLACK AMERICAN WRITER. THE AUTHOR 

OP SIX NOVELS, THREE PLAYS, AND NINE 

JOURNALISTIC WORKS. HIS PARTICULARLY 

WELL-KNOWN BOOKS INCLUDE THE NOVELS 

GO TELL IT ON THE MOUNTAIN (1953), 

GIOVANNI'S ROOM (1956), ANOTHER COUNTRY 

(1962), TELL ME HOW LONG THE TRAIN'S 

BEEN GONE (1968) AND THE JOURNALISTIC 

WORK NOTES OF A NATIVE SON (1955). 

джеймс болдуин 

james baldwin 



ИЗВЕСТНЫЙ МУЗЫКАЛЬНЫЙ И ОБЩЕ-

СТВЕННЫЙ ДЕЯТЕЛЬ ИНДИИ. 

ЭКС-ПРЕЗИДЕНТ МЕЖДУНАРОДНОГО МУ-

ЗЫКАЛЬНОГО СОВЕТА (ММС) ПРИ ЮНЕСКО 

ПОЧЕТНЫЙ ЧЛЕН ММС, ПРЕЗИДЕНТ АКА-

ДЕМИИ МУЗЫКИ И ДРАМЫ ИНДИИ, ВЫЛ 

ДИРЕКТОРОМ БОМБЕЙСКОГО ИНСТИТУТА 

ФОЛЬКЛОРА И МУЗЫКИ. ЗНАТОК МУЗЫ-

КАЛЬНЫХ ТРАДИЦИЙ ИНДИИ И РАЗВИ. 

ВАЮЩИХСЯ СТРАН. 

РАТУЕТ ЗА СОХРАНЕНИЕ ТРАДИЦИОННОЙ 

НАРОДНОЙ И КЛАССИЧЕСКОЙ МУЗЫКИ 

ВО ВСЕМ МИРЕ. СЧИТАЕТ, ЧТО НЕОБХОДИМО 

СОВМЕСТНО ДЕЙСТВОВАТЬ, СОХРАНЯТЬ 

ТРАДИЦИОННОЕ МУЗЫКАЛЬНОЕ ИСКУС-

СТВО НЕ РАДИ САМОГО СОХРАНЕНИЯ, 

А ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ДОНЕСТИ ЕГО ДО ВУ-

ДУЩИХ ПОКОЛЕНИЙ. 

ИНДИЯ НЫН Б ЕЛ ГИЛ YY МУЗЫКА ИЗИЛ-

д е е ч у с у ж AHA КООМДУК ИШМЕРИ. 

ЮНЕСКОнун АЛДЫНДАГЫ ЭЛ АРАЛЫК 

МУЗЫКА СОВЕТИНИН (МЖС) ЭКСПРЕЗИ-

ДЕНТИ, ММСТИН АРДАКТУУ MY46CY, ИН-

ДИЯНЫН МУЗЫКА ЖАНА ДРАМА АКАДЕ-

МИЯСЫНЫН ПРЕЗИДЕНТИ, БОМБЕЙДЕГИ 

ФОЛЬКЛОР ЖАНА МУЗЫКА ИНСТИТУТУНУН 

ДИРЕКТОРУ БОЛГОН. ИНДИЯНЫН ЖАНА 

е Н У Г У П КЕЛЕ ЖАТКАН вЛКОЛвРДУН МУЗЫ-

КАЛЫК САЛТТАРЫН МЫКТЫ БИЛЕТ. 

БУТКУЛ ДУЙНвДв ТРАДИЦИЯЛЫК ЭЛДИК 

ЖАНА КЛАССИКАЛЫК МУЗЫКАНЫН САКТА-

ЛЫП КАЛЫШЫН ЖАКТАЙТ. ТРАДИЦИЯЛЫК 

МУЗЫКА ИСКУССТВОНУН ж е н ГАНА вЗУН 

САКТАП КАЛУУ Y4YH ЭМЕС, АНЦ КЕЛЕЧЕК-

ТЕГИ МУУНДАРГА ЖЕТКИРУУ Y4YH БИР-

ГЕЛЕШИП APAKETTEHYY КЕРЕК ДЕП ЭСЕП-

ТЕЙТ. 

NARAYANA MENON, A WELL-KNOWN FIGU-

RE IN INDIA'S MUSICAL AND PUBLIC LIFE 

IS FORMER PRESIDENT OF UNESCO'S INTER-

NATIONAL MUSIC COUNCIL (IMC) AND ITS 

HONORARY MEMBER. HE IS ALSO PRESIDENT 

OF THE NATIONAL ACADEMY OF MUSIC, 

DANCE AND DRAMA AND FORMER EXECUTIVE 

DIRECTOR OF THE NATIONAL CENTRE POR 

THE PERFORMING ARTS IN BOMBAY. 

A CONNOISSEUR OF THE MUSICAL TRADI-

TIONS OF INDIA AND OTHER DEVELOPING 

COUNTRIES, NARAYANA MENON ADVOCATES 

PRESERVING TRADITIONAL FOLK AND CLAS-

SICAL MUSIC AROUND THE WORLD. HE 

BELIEVES THAT IT IS NECESSARY TO ACT 

TOGETHER TO RETAIN TRADITIONAL MUSIC 

NOT JUST FOR THE SAKE OF PRESERVATION, 

BUT IN ORDER TO PASS IT ON TO FUTURE 

GENERATIONS. 

narayana menon 

нараяна mehoh 



омер ливанели 

РОДИЛСЯ В ТУРЦИИ В 1946 Г. ОМАР 

ЗУЛЬФУ ЛИВАНЕЛИ — КОМПОЗИТОР И ИС-

ПОЛНИТЕЛЬ СОБСТВЕННЫХ ПЕСЕН, ШИРО-

КО ИЗВЕСТНЫХ КАК У СЕБЯ НА РОДИНЕ, 

ТАК И ЗА РУБЕЖОМ, ОСОБЕННО В ЕВРО-

ПЕЙСКИХ СТРАНАХ. В СССР ВПВРВЫЕ. ДО 

ВЫНУЖДЕННОЙ ЭМИГРАЦИИ. ПОСЛЕДО-

ВАВШЕЙ ЗА СОБЫТИЯМИ В ТУРЦИИ 12 МАР-

ТА 1971 Г.. ОН ВОЗГЛАВЛЯЛ ИЗДАТЕЛЬСТ-

ВО В АНКАРЕ, ВЫПУСКАВШЕЕ ОБЩЕСТВЕН-

НО-ПОЛИТИЧЕСКУЮ ЛИТЕРАТУРУ. С 1973 ПО 

1984 ГОД ЖИЛ В РАЗЛИЧНЫХ СТРАНАХ 

ЕВРОПЫ И ЗАТЕМ ВЕРНУЛСЯ НА РОДИНУ. 

1946-ЖЫЛЫ ТУРЦИЯДА ТУУЛГАН. ОМЕР 

ЗУЛЬФУ ЛИВАНЕЛИ - КОМПОЗИТОР ЖАНА 

63 МЕКЕНИНДЕ, ОШОНДОЙ ЭЛЕ ЧЕТ 0ЛК6-

ЛОРДО, е з г е ч е ЕВРОПА е л к е л е р у н д е к в» 
НИРИ БЕЛ ГИЛ Y Y ВОЛГОЙ 03 ЫРЛАРМНЫН 

АТКАРУУЧУСУ. ВУЛ АНЫН СОВЕТТЕР СОЮ-

ЗУНА ВИРИНЧИ КВЛИШИ. 1971-ЖЫЛЫ 12-

МАРТГА ТУРЦИЯДА ВОЛГОЙ ОКУЯЛАРДАН 

УЛАМ АРГАСЫЗ ЭМИГРАЦИЯ ГА КЕТКЕНГЕ 

ЧЕЙИН АЛ АНКАРАДА КООМДУК-САЯСИЙ 

АДАБИЯТТАРДЫ ЧЫГАРУУЧУ ВАСМАНЫ 

БАШКАРЫП КЕЛГВН. 1973-ЖЫЛДАН 1984-

ЖЫЛГА ЧВЙИН ЕВРОПАНЫН TYPAYY ОЛКО 

ЛВРУНДВ ЖАШАП. АНДАН КИЙИИ МЕКЕНИ-

НЕ КАЙТКАН. 

BORN IN TURKEY IN 1946. OMER ZOLPO 

LI V AN P.LI IS A COMPOSER AND PERFORMER 

OF HIS OWN SONGS WHO IS WIDELY KNOWN 

BOTH INSIDE HIS COUNTRY AND ABROAD. 

ESPECIALLY IN EUROPEAN COUNTRIES. 

THIS WAS HIS FIRST VISIT TO THE SOVIET 

UNION. BEPORE BEING COMPELLED TO 

EMIGRATE POLLOWING THE MARCH 12, 1971 

COUP IN TURKEY, HE RAN A PUBLISHING 

HOUSE IN ANKARA THAT PUT OUT SOCIAL 

AND POLITICAL LITERATURE. PROM 1973 TO 

1984 HE LIVED IN VARIOUS EUROPEAN 

COUNTRIES AND LATER WAS ABLE TO 

RETURN TO TURKEY. 

omer livaneli 



дэвид болдуин ш 
ИЗВЕСТНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ АКТЕР 

АМЕРИКАЛЫК БЕЛГИЛУУ АКТЕР 

A WELL-KNOWN AMERICAN A C T O r 

I david baldwin 
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встречи интеллектуалов из разных 

стран, представителей различных видов 

искусств, безусловно, нужны и полезны. 

И я хочу выразить благодарность Чинги-

зу Айтматову, стране, которую он пред-

ставлял, за гостеприимство, за возмож-

ность встретиться и обменяться мнения-

ми на таком уникальном форуме, как 

^ссык-Кульский. На подобных форумах 

устроители чего-то хотят от гостей и, 

бывает, оказывают на них давление. 

Нас здесь не только х орошо приняли, 

но и исключили даже намек на давление. 

КЛОД С И М О Н 

ВЕК МИРА И 
ВЕК ТВОРЧЕСТВА 

Художник должен хорошо знать 

прошлое, осмысливать настоящее, про-

никать в будущее. И мне думается, наши 

иссык-кульские беседы очень важны для 

будущего. Во все века человечество дви-

галось вперед волею и мыслью ученых, 

мыслителей, художников. Кому, как не 

деятелям культуры и науки подсказать 

людям дорогу к третьему тысячелетию? 

Чтобы жить в мире и единстве, 

людям надо знать друг друга с луч-

шей стороны, а мы должны помочь им 

найти путь к совместной мирной жиз-

ни. В этом - величайшая ответствен-

ность писателей, художников, артистов, 

философов . И вот что важно: чем больше 

мы сами будем знать друг друга, тем 

лучше сумеем помочь человечеству жить 

в мире и процветании в третьем тыся-

челетии. 

Наши многочасовые беседы на бере-

гах Иссык-Куля очень многому научили 

меня. Я воочию убедился, что вели-

чайшие умы современности с оптимиз-

мом смотрят в X X I век. В полном 

согласии и всеобщей гармонии чувств 

и мыслей было принято «Иссык-Куль-

ское Заявление», в котором мы попы-

тались отыскать новые решения старых 

и настоящих проблем, обосновать необ-

ходимость нового мышления. 

Верю, что именно люди высокого 

творческого потенциала помогут челове-

честву найти новый подход к решению 

этих проблем. И прежде всего, проблем 

войны и мира. К мирному будущему 

человечество тоже должно быть подго-

товлено, оно должно поверить в него. 

Объединяя усилия людей, пробуждая все 

лучшее в человеке, должны мы стремить-

ся к миру без войн. 

В Эфиопии нет ни одной семьи, 

не пострадавшей от войны. Мне было 

два с половиной года, когда итальян-

ские фашисты напали на нашу страну, 

но я до сих пор помню, как это страшно, 

когда рвутся бомбы и льется кровь, ког-

да на твоих глазах гибнут люди. И я не 

могу допустить, чтобы хоть один ребенок 

увидел войну, надвигающуюся с небес. 

Я счастлив, что мне довелось участ-

вовать во встрече таких замечательных 

людей. Я счастлив, что меня пригласил 

Чингиз Айтматов, выдающийся писа-

тель и гуманист, человек, которого я дав-

но люблю и уважаю. Во время бесед он 

воодушевлял нас к раздумьям о том, как 

поставить свой талант на службу новому 

мышлению. Он познакомил нас с о своей 

прекрасной республикой, с ее гостепри-

имным народом. Мы все стали почет-

ными гражданами города Фрунзе — сто-

лицы Киргизии. 

Когда я ехал на Иссык-Кульскую 

встречу, я думал о том, как нелегко, 

наверное, объединить идеи столь разных 

людей в единую гармонию мысли и чув-

ства. А это впрямь нелегко, ведь все 

мы — представители разных националь-

ностей и профессий, разных полити-



ческих взглядов и философских 
убеждений — по-разному воспринимаем 
проблемы настоящего и будущего по-
разному видим себя в этом будущем. 

Но сколь бы ни были различны мне-
ния, суждения участников встречи, все 
мы были единодушны в одном: в своем 
отношении к возможности преобразо-
вания мира с помощью развития твор-
ческой энергии. Сообща легче искать 
пути решения тех проблем, которые ста-
вит перед нами время.̂ Чрезвычайно важ-
ноГчтобы следующее столетие стало не 
только веком мира, но и веком творчест-
ва. Я надеюсь, что семена, посеянные 
на Иссык-Куле, дадут богатый урожай, 
I и многие деятели культуры во всем мире 
присоединятся к нашим усилиям. 

АФЕВЕРК ТЕКЛЕ 

OI г5 
Т( 

ОТВЕЧАТЬ ЗА БУДУЩЕЕ 

Нам всем грозит нечто новое — 
«шок от столкновения с будущим». 
В жизнь врывается не чуждая культура, 
а наше собственное завтра. И врывается 
оно столь стремительно, перемены в тех-
нике, науке, производстве, общении про-
исходят столь быстро, что мы просто 
не успеваем психологически приспосаб-
ливаться к новому окружению, адекват-
но реагировать на него. Отсюда расте-
рянность, неуверенность, утрата чувства 
времени. Отсюда взаимонепонимание 
и даже вражда, ибо разные части ми-
ра эволюционируют с разной скоростью. 

История предстает как драма в трех 
действиях, последовательная смена трех 
волн — трех исторических периодов, 

каждый из которых несет свою ц 
лизацию... 

Сначала — «первая волна», вопло-
тившаяся в «сельскохозяйственной циви-
лизации». Простое разделение труда, ка 
стовая структура общества, авторитар. 
ная власть, децентрализованная эконо-
мика. Но вот наступила промышлен-
ная революция, и высвобожденная ею 
энергия —«вторая волна»— радикально 
но изменила образ жизни миллионов. Ро-
дилась «индустриальная цивилизация», 

Она принесла человеку массу мате-
риальных благ, избавила от многих 
страшных болезней. Но какой ценой! 
Утрачена былая непосредственность. 
Человек оторвался от природы и нанес 
ей тяжелые травмы. В прежние времена 
его жизнь была пронизана ритмами, 
естественными, как биение сердца. «Вто-
рая волна» сделала человека рабом ма-
шины. Миллионы людей живут и дейст-
вуют — сами того не сознавая Щ по еди-
ной «программе», в основе которой ле-
жат принципы стандартизации, специа-
лизации, синхронизации и концентрации. 

«Третья волна» несет с собой подлин-
но новый образ жизни, основанный на 
возобновляемых источниках энергии; на 
методах производства, которые делают 
устаревшими большинство фабричных 
сборочных линий; на какой-то новой 
семье; на новом институте, который мог 
бы быть назван «электронным коттед-
жем»; на радикально преобразованных 
школах и кооперациях будущего. Фор-
мирующаяся цивилизация несет с собой 
новый кодекс поведения...» 

Ну, а каким окажется будущий че-
ловек? Я хотел бы, чтобы люди XXI 
века быстрее взрослели, и у них раньше 
появлялось чувство ответственности. 

Чтобы, отличаясь большой индивидуал1»' 
ностью, они могли решительнее, нежели 
наши современники, оспаривать автори-
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теты. Чтобы они, не забывая о деньгах, 
не работали только ради денег и в мень-
шей степени, чем нынешние поколения, 
придерживались потребительской ориен-
тации. Чтобы они умели сочетать ра-
боту с игрой, физический труд — с ум-
ственным, абстрактный подход — с кон-
кретным, объективный — с субъектив-
ным. Это должны быть не аристо-
тели, но и не чингисханы, а просто 
гуманные счастливые люди, испытываю-
щие радость от своей работы, от обще-
ния друг с другом и близости к природе... 

Однако, нельзя сидеть сложа руки в 
ожидании будущего — видится ли оно 
нам неизбежным судным днем или неиз-
бежным раем. Нельзя, повернувшись 
спиной к политике, ждать, пока естест-
венный поток событий смоет рухлядь ус-
таревшего мира — без наших усилий 
может и не смыть. Бессмысленно и упо-
вать на «мессию», на «героя», который 
придет и спасет от голода, от деспотиз-
ма, от войны. Остается одно: самим 
«ввязаться в бой», на собственные плечи 
принять ответственность за свое буду-
щее, за судьбу человечества. Многое 
зависит от гибкости и интеллекта 
нынешних элит, субэлит и суперэлит... 
Но элиты, сколь бы просвещенными они 
ни были, сами не могут создать новую 
цивилизацию. Здесь требуется энергия 
всей нации. Ну^/а'когда речь идет о 

//глоб^ьныхг1рдблёмах, о предотвраще-
нии ядерной войны, то здесь, очевидно, 

\ необходимо уже единство волевых уси-
\ лий всех наций, всего человечества. Мы 
] живем в эпоху, когда акцент на полити-
ческую волю оправдан морально и исто-
/ рически. Мир созрел для больших пере-
мен — национальных, региональных, 

1глобальных. Настало время действий. 

* • * 

Сегодня на планете происходит тех-
нологическая и социальная трансформа-
ция, столь же глубокая, как в свое вре-
мя революция индустриальная. Быстрота 
перемен так велика, что люди и го-
сударства едва переводят дыхание. Все 
это ведет к тому, что общественные 
институты и политика устаревают на гла-
зах. Вот почему «Иссык-Кульский фо-
рум», сфокусировав внимание на необ-
ходимости выработать совершенно новое 
мышление, стал событием чрезвычайной 
важности. 

ОЛВИН ТОФФЛЕР 

ЕСЛИ ХУДОЖНИК 
ЧЕСТЕН 

Я верю, что человечество вступи-
ло в такой период, когда войны могут 
быть предотвращены. Мир на гра-
ни катастрофы держит, в частности, 
инерция мышления, привычка думать 
старыми штампами, воспринимать ре-
альность сквозь призму былых пред-
рассудков. 

Часто говорят о противоречиях Во-
стока и Запада, Севера и Юга. Но 
ведь одно из самых сложных проти-
воречий — это конфликт нового мышле-
ния, видящего мир как единое целое, 
со старым, отжившим, эгоистичным. 
Мы — свидетели битвы открытого чело-
веческого ума с древними предрассуд-
ками. Меня нередко спрашивают, какую 
роль в этой битве может сыграть ху-
дожник. Огромную роль, если он че-
стен. Ведь у художника — как бы две 
родины. Одна — эта страна, где он ро-
дился, вторая — мир творчества, кото-



и патри-
своим 

рый нас всех и объединяет, 
отизм похвален, если человек 
патриотизмом не мешает другому чело-
веку — патриоту другой страны. Худож-
ник должен быть честен. Иначе он не 
сможет помогать становлению открыто-
го, лишенного предрассудков человече-
ского разума. Поэтому художник — это 
человек, исповедующий мир, ибо мир — 
это высшее проявление здравого смысла 
и обязательное условие существования. 
Я — за союз художников, за их вер-
ность и своим странам, и нашей осо-
бой, общей стране — миру творчества. 

f Художник — это мост, соединяющий на-
роды в единый род человеческий. Вот 
почему я сразу же откликнулся на при-
глашение Чингиза Айтматова художни-
кам разных стран собраться в дружес-
ком кругу и подумать вместе о будущем 
нашей планеты. 

Наиболее значимой чертой этой 
встречи, по моему мнению, является ее 
открытый характер. Это лишний раз до-
казывает, что мы движемся в пра-
вильном направлении. Наша встреча с 
Генеральным секретарем Горбачевым 
была весьма знаменательным событием. 
Мы туда прибыли где-то без десяти 
одиннадцать и все смотрели на часы и 
с нетерпением ждали наступления 11 ча-
сов. Ровно в 11 открылась дверь для 
встречи, которая должна была продлить-
ся час, а продлилась — два с половиной. 
Почему наша встреча так долго длилась? 
Не потому, что мы любим поговорить. 
Потому, что мы слушали. И это яви-
лось отличительной чертой всей встречи. 
Людям, которые только умеют говорить 
и не умеют слушать, нельзя дове-
рять. Нам же всем можно доверять. 
Потому что мы говорили примерно одну 
тридцатую часть этой беседы. Осталь-
ное время мы слушали. Мистер Горба-
чев примерно час слушал нас, а затем 

начался свободный обмен 
мнениями; Нам понадобилось примерно четверть] 

часа, чтобы наконец покинуть стол, за 
которым мы говорили, и уйти. Потому 
что среди нас присутствовали блестя-! 
щие ученые-социологи и другие выс<Я 
кие специалисты. Таким образом, мы 
представляем собой определенный срез 
со всех слоев жизни. И прежде чем мы 
начали напрягать мышление, думая о 
проблемах завтрашнего дня, мы обна-
ружили, что нам гораздо больше есть 
чему поучиться друг у друга, чем друг 
друга учить. 

ПИТЕР АЛЕКСАНДР УСТИНОВ 



ЗАЯВЛЕНИЕ 
УЧАСТНИКОВ ИССЫК-КУЛЬСКОЙ 

ВСТРЕЧИ 



МЕНЕЕ ПЯТИ ТЫСЯЧ ДНЕЙ ОТДЕЛЯЮТ НАС ОТ КОНЦА ВЕКА И ПЕРЕХОДА В 

НОВОЕ ТЫСЯЧЕЛЕТИЕ КРИЗИСЫ, И М Е Ю Щ И Е ГЛОБАЛЬНЫЙ ХАРАКТЕР И БЕС 

ПРЕЦЕДЕНТНУЮ СЛОЖНОСТЬ, УГРОЖАЮТ Б У Д У Щ Е М У ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ РАСЫ 

НЕСОМНЕННО, ВОЗНИКНУТ ДРУГИЕ. Е Щ Е БОЛЕЕ Т Р У Д Н Ы Е ПРОБЛЕМЫ 

РЕШЕНИЕ КОТОРЫХ БУДЕТ НЕ ПО СИЛАМ ОТДЕЛЬНЫМ СТРАНАМ И КОТОРЫЕ 

ПОТРЕБУЮТ СОВЕРШЕННО НОВЫХ ПОДХОДОВ. 

СЕГОДНЯ, СТАЛКИВАЯСЬ СО СТОЛЬ С Е Р Ь Е З Н Ы М И ПРОБЛЕМАМИ, ЛЮДИ ИС-

ПЫТЫВАЮТ ЧУВСТВО ОТЧАЯНИЯ. ВОТ ПОЧЕМУ МЫ, Л Ю Д И ТВОРЧЕСТВА - ПИ-

САТЕЛИ, ХУДОЖНИКИ И УЧЕНЫЕ — ПРИЕХАЛИ СЮДА. НА О З Е Р О ИССЫК-КУЛЬ 

В КИРГИЗИИ. ЧТОБЫ ВО ВСЕУСЛЫШАНИЕ ЗАЯВИТЬ О СВОЕЙ ВЕРЕ В ЧЕЛОВЕ-

ЧЕСКИЙ ГЕНИЙ, ЕГО ТВОРЧЕСКИЕ СИЛЫ. 

ПОСКОЛЬКУ МИР МЕНЯЕТСЯ ОЧЕНЬ БЫСТРО, А Т Р А Д И Ц И О Н Н Ы Е ИНСТИТУТЫ 

УСТАРЕВАЮТ, ВСЕ МЫ ДОЛЖНЫ УЧАСТВОВАТЬ В ПОИСКАХ Н О В Ы Х РЕШЕНИЙ 

Н А Ш И Х О Б Щ И Х ПРОБЛЕМ. 

ТВОРЧЕСКОЕ НАЧАЛО ПОЗВОЛИЛО ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ В Ы Ж И Т Ь У Ж Е В ТЕЧЕНИЕ 

МНОГИХ ТЫСЯЧЕЛЕТИЙ В ЭТОМ МИРЕ, ОТЯГОЩЕННОМ БЕДАМИ, ВОЙНАМИ И 

КАТАСТРОФАМИ. ПОЭТОМУ ЧРЕЗВЫЧАЙНО ВАЖНО, ЧТОБЫ С Л Е Д У Ю Щ Е Е СТОЛЕ-

ТИЕ СТАЛО НЕ ТОЛЬКО «ВЕКОМ ПЛАНЕТЫ», НО Т А К Ж Е И «ВЕКОМ 

ТВОРЧЕСТВА*. ВЫЖИВАНИЕ И СЧАСТЬЕ ЧЕРЕЗ ТВОРЧЕСТВО — ВОТ НАШ ОТВЕТ 

НА СЕРЬЕЗНЫЕ ОПАСНОСТИ И УГРОЗЫ В НАШЕМ О Б Р Е М Е Н Е Н Н О М ПРОБЛЕМАМИ 

МИРЕ. КАК В ПРОШЛОМ, ТАК И В НАСТОЯЩЕМ ПРОГРЕССУ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА ЧАСТО 

МЕШАЛО НЕЖЕЛАНИЕ УВИДЕТЬ И ПРИЗНАТЬ РЕАЛЬНОЕ П О Л О Ж Е Н И Е ВЕЩЕЙ. 

ИСТИННАЯ МУДРОСТЬ В ТОМ, ЧТОБЫ НАЙТИ В СЕБЕ ДОСТАТОЧНО ВООБРАЖЕ-

НИЯ, МУЖЕСТВА И ПРОНИЦАТЕЛЬНОСТИ И СДЕЛАТЬ СЕГОДНЯ СОЗНАТЕЛЬНО 

ТО, ЧТО МЫ БУДЕМ ВЫНУЖДЕНЫ СДЕЛАТЬ ЗАВТРА В С И Л У НЕОБХОДИМОСТИ. 

И ПОЭТОМУ МЫ НЕ ТОЛЬКО ДОЛЖНЫ ЭКСТРАПОЛИРОВАТЬ НАСТОЯЩЕЕ В БУ-

ДУЩЕЕ . НО ТАКЖЕ ТВОРЧЕСКИ УЧАСТВОВАТЬ В ЕГО ФОРМИРОВАНИИ . ЭТО 

ПОТРЕБУЕТ НОВОГО НЕЛИНЕЙНОГО МЫШЛЕНИЯ , ВООБРАЖЕНИЯ , ГЛУБОКОГО 

ПРОНИКНОВЕНИЯ В СУТЬ ПРОБЛЕМ И НОВЫХ П Р Е Д В О С Х И Щ А Ю Щ И Х ИНИЦИ-



АТИВ. НАШЕ БУДУЩЕЕ УЖЕ НИКОГДА НЕ БУДЕТ ТАКИМ. КАКИМ ОНО БЫВАЛО 

В ПРОШЛОМ, ТОЛЬКО ТЕ ИЗ НАС, КТО СПОСОБЕН УВИДЕТЬ СКРЫТОЕ, СМО-

ЖЕТ И СОВЕРШИТЬ НЕВОЗМОЖНОЕ. А ЗНАЧИТ, НАМ НЕОБХОДИМО ИМЕТЬ 

СВОБОДУ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ СОЗДАВАТЬ, РАСПРОСТРАНЯТЬ ИЛИ ПРЕПОДАВАТЬ 

ТАКИЕ СПОСОБЫ МЫШЛЕНИЯ, КОТОРЫЕ ТРЕБУЮТ МНОГОПЛАНОВОСТИ И 

СПОСОБНОСТИ ВОСПРИНИМАТЬ ВСЕ НОВОЕ. 

НОВЫЕ ИДЕИ ДОЛЖНЫ РАСПРОСТРАНИТЬСЯ НА ВСЕ ОБЛАСТИ НАШЕЙ 

ЖИЗНИ. ВКЛЮЧАЯ ПОЛИТИКУ, СОЗДАВАЯ ТАКИМ ОБРАЗОМ НОВОЕ МЫШЛЕНИЕ 

В КАЖДОЙ СТРАНЕ. БУДУЩЕЕ НЕ ДОЛЖНО ЗАВИСЕТЬ ТОЛЬКО ОТ РЕШЕНИЙ. 

ПРИНИМАЕМЫХ ПОЛИТИКАМИ, И ОТ КОНФРОНТАЦИИ МЕЖДУ ОТДЕЛЬНЫМИ 

ДЕРЖАВАМИ. ОГРОМНУЮ РОЛЬ ПРИЗВАН СЫГРАТЬ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ ГЕНИЙ, 

СИЛА ВООБРАЖЕНИЯ ТАЛАНТЛИВЫХ ЛЮДЕЙ, ИНИЦИАТИВЫ И ОТКРЫТИЯ 

ЛЮДЕЙ НАУКИ, МЕЧТЫ ПОЭТОВ, А ТАКЖЕ НАДЕЖДЫ ПРОСТЫХ ЛЮДЕЙ. И ТОЛЬ-

КО ВСЕ ЭТО, ВМЕСТЕ ВЗЯТОЕ, ПОМОЖЕТ ПОСЕЯТЬ СЕМЕНА НОВОГО МЫШЛЕ-

НИЯ — ОБЩЕГО И ПОЛИТИЧЕСКОГО. 

МЫ ЗНАЕМ, ЧТО РУКОВОДИТЕЛИ СТРАН, НЕСУЩИХ НА СВОИХ ПЛЕЧАХ 

ОСНОВНОЙ ГРУЗ ОТВЕТСТВЕННОСТИ, ДЕЛАЮТ ВСЕ ВОЗМОЖНОЕ, ЧТОБЫ ПРИЙТИ 

К СОГЛАШЕНИЮ О БУДУЩЕМ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА. МЫ ВСЕ НАДЕЕМСЯ, ЧТО ОНИ 

НАЙДУТ В СЕБЕ ДОСТАТОЧНО МУДРОСТИ, ВДОХНОВЕНИЯ И ВЕРЫ, НЕОБХО-

ДИМЫХ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ПРОЛОЖИТЬ ПУТЬ К БУДУЩЕМУ МИРУ, ПРИЕМЛЕМО-

МУ ДЛЯ ВСЕГО ЧЕЛОВЕЧЕСТВА. 

ИМЕННО ПОЭТОМУ МЫ ПРИНЯЛИ ОЧЕНЬ СВОЕВРЕМЕННОЕ ПРИГЛАШЕНИЕ 

ЧИНГИЗА АЙТМАТОВА И ПРИЕХАЛИ СЮДА, В КИРГИЗИЮ. НА БЕРЕГА 

ИССЫК-КУЛЯ, ОКРУЖЕННОГО ВЕЛИЧЕСТВЕННЫМИ ГОРАМИ ТЯНЬ-ШАНЯ. 

МЫ НАДЕЕМСЯ, ЧТО СЕМЕНА, ПОСЕЯННЫЕ НАМИ НА ИССЫК-КУЛЕ, ДАДУТ 

БОГАТЫЕ ВСХОДЫ, И ЧТО МНОГИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ ЛЮДЕЙ ТВОРЧЕСТВА ВО 

ВСЕМ МИРЕ ПРИСОЕДИНЯТСЯ К НАМ В НАШИХ УСИЛИЯХ СОЗДАТЬ ТАКОЙ 

НОВЫЙ МИР, О КОТОРОМ МЫ МЕЧТАЕМ. 
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Сразу же после опубликования «За-
явления Иссык-Кульского форума» в его 
адрес стали приходить письма от дея-
телей науки и культуры из самых раз-
ных стран. Письма эти отражают ши-
рочайшую палитру политических, идей-
ных, религиозных представлений и убеж-
дений, присущих нашему земному об-
ществу. Для этой книги мы выбрали 
два письма, наиболее ярко выражающие 
характерные для международного твор-
ческого сообщества точки зрения. 

ПИСЬМО ПЕРВОЕ 

Шлем теплые и дружественные поже-
лания нашему другу и коллеге — Чин-
гизу Айтматову. Как и наши совет-
ские друзья, мы знаем, что диплома-
тия, осуществляемая посредством ис-
кусства, скажем театрального искусства, 
может быть намного действенней ис-
кусства самой дипломатии, сколь теат-
ральным оно порой не выглядело бы. 
Мы приближаемся к XXI веку, и нашей 
первоочередной задачей должно быть ос-
лабление международной напряженно-
сти. Здесь существуют два пути. Пер-
вый: сокращение и окончательное унич-
тожение средств, порождающих напря-
женность — боевой техники и других 
«усовершенствованных разновидностей 
дубинки пещерного человека». Все это 
следует выкинуть из мировых арсена-
лов. Второй и гораздо более важный: 
на смену напряженности должны прий-
ти чувства доверия, дружбы, взаимопо-
нимания и постоянный обмен идеями и 
творчеством между народами. 

Нам надлежит улучшить качество, ус-
корить осуществление взаимных перево-
дов книг и наладить обоюдное обще-

ние. Мы мечтаем, чтобы на сце-
нах Москвы и Нью-Йорка шли одни и 
те же пьесы, чтобы книги создава-
лись одновременно на русском, англий-
ском и китайских языках. 

Своим литературным трудом мы всег-
да стремились утвердить идеи мира и 
взаимопонимания. Вместе с Норманом 
Казинсом мы написали недавно пьесу 
«Внутренний шепот». Она поднимает об-
щечеловеческие проблемы, поскольку 
шепот, упомянутый в названии пьесы, 
взывает к сознанию народов, принад-
лежащих к различным культурам, го-
ворящих на разных языках. Давайте же 
возвысим этот шепот до победного кли-
ча: «Миру — мир! За мир во всем мире!» 

ДЖЕРОМ ЛОУРЕНС, РОБЕРТ ЛИ 
(США) 

ПИСЬМО ВТОРОЕ 

Иссык-Кульское обращение выражает 
добрую волю его авторов и их на-
дежду на более человечный мир, сво-
бодный от ненависти и угроз. Но... 

Необходимо избавиться от иллюзии, 
что будущее планеты зависит от абст-
рактной надежды, разделяемой людьми 
творческих профессий... 

Потому что теперь, когда наша пла-
нета разделена на сферы политического 
господства, решения Советского и Аме-
риканского правительств весят гораздо 
больше, чем все знания и творчес-
кая сила, собранные во всех библио-
теках мира. 

Необходимо признать, что современ-
ная политическая конфронтация осно-
вывается на «балансе страха» и игре 
взаимных подозрений. И в ответ на Ваше 
обращение любой профессиональный 
политик скажет вам, что «хорошая по-
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литика не базируется на хороших 
стихах». 

Наши политики, похоже, считают на-
иболее прагматичным и выполнимым 
бесконечный подсчет и пересчет ядерных 
арсеналов, чтобы предупредить первый 
удар другой стороны. Неужели такая 
политика, включающая экспорт идеоло-
гии, предел сфер влияния, подавление 
совести, нарушение законов, имеет своей 
целью лишь доказательство того, что бу-
дущее мира — в полном господстве ком-
мунизма или капитализма? В такой свя-
зи Иссык-Кульское обращение кажется 
мне излишне наивным... 

До тех пор, пока человек не будет 
поставлен во главу угла при любом по-
литическом режиме, никакие обраще-
ния не будут достигать своей цели... 

АМАДЕУ ЖОЗЕ ДЕ 
КАРВАЛЬЮ ОМЕНЬ 
университет 

г. Коимбра, Португалия, 
факультет филологии 

* * • 

Это письмо пришло в Москву как раз 
в то время, когда здесь находились 
Федерико Майор и Аугусто Форти, 
участвовавшие в рабочем заседании 
«Иссык-Кульского форума». Их заинте-
ресовали мысли, высказанные профес-
сором Карвалью, и они решили проком-
ментировать его письмо в беседе с со-
ветским корреспондентом. 

МАЙОР: Нельзя возлагать решение 
всех проблем на плечи одних сверх-
держав, это не соответствует реальной 
действительности. Разумеется, сущест-
вует угроза ядерного конфликта, за 
которым, вероятно, последует ядерная 
зима. Такая угроза существует, но су-
ществует еще и реальная действитель-

ность с кислотными дождями и вой-
нами обычного типа, с гонкой воору-
жений, не ядерных вооружений, а обыч-
ного оружия. Страны производят и про-
дают огромное количество таких воору-
жений, все это реальная действитель-
ность, и для нас, в особенности для 
молодежи, все это представляется го-
раздо важнее этой угрозы, ответствен-
ность за которую возлагается на сверх-
державы. В своем письме профессор 
Карвалью пишет об абстрактной надеж-
де. Надежда всегда абстрактна, проб-
лема состоит в том, чтобы сломать 
этот зловещий круг, куда мы попали, 
вырваться из него, так как у нас нет 
никаких решений новым проблемам и мы 
применяем решения к новой реаль-
ности. Я помню как мой преподава-
тель биохимии, я по профессии биолог, 
говорил, что задача исследователя сос-
тоит в том, чтобы увидеть то, что не 
видят другие и подумать о том, о чем 
еще никто не думал. Я полностью раз-
деляю его точку зрения. 

Как биолог я знаю, что эволюцию 
всегда подталкивают мутации. Сейчас 
нам необходима мутация, а для этого 
нам необходимо вырваться из привыч-
ных представлений о решениях и най-
ти новые пути и новый выход из тех 
проблем, что стоят сейчас перед нами. 
Короче, я полностью разделяю мнение, 
что только те, кто способен увидеть 
невидимое, способны совершить невоз-
можное. Очень многое всего лишь не-
сколько лет назад казалось совершенно 
невозможным, а сейчас стало возмож-
ным благодаря усилиям людей, способ-
ных к абстрактным надеждам. 

ФОРТИ: Я разделяю тезис господина 
Майора, я согласен, что сейчас нам не-
обходимо больше творческого воображе-
ния. Мне кажется, что одна из угроз 



нынешней ситуации в нашем современ-

ном мире состоит в том, что сози-

дательное творчество находится в упад-

ке, в особенности, в индустриальном 

обществе. А если нам будет не хва-

тать творческого подхода, созидатель-

ного творчества, то все старые проб-

лемы, созданные в результате гонки1 

вооружения, загрязнения окружающей 

среды, перенаселенности, уничтожат 

жизнь на нашей планете. К счастью, 

человек всегда был творческой лично-

стью с богатым воображением, и я счи-

таю, что именно благодаря этим ка-

чествам он смог выжить. Разумеется, 

воображение очень близко к утопии, 

а если бы не Галилей и другие уто-

писты прошлого, то мы, возможно, и не 

достигли бы тех успехов, каких мы сей-

час добились в науке и технике. 

КОРРЕСПОНДЕНТ: Вы считаете, что 

хорошая политика действительно может 

быть основана в будущем на хорошем 

воображении, поэтическом и художест-

венном воображении? 

ФОРТИ: Я хочу напомнить вам об 

Эйнштейне. Он любил говорить, что 

формула тогда верна, когда она красиво 

выражена, все знают; насколько пре-

красна была формула Эйнштейна. Я счи-

таю, что он прав, и красота необ-

ходима. Если в нашей работе нет эсте-

тического элемента, то вероятно, что эта 

работа никогда не будет иметь универ-

сального характера и не будет признана 

повсеместно. Я хочу сказать, что в сло-

вах Эйнштейна есть очень глубокая прав-

да, что всегда необходимо это эстети-

ческое измерение, чтобы довести наши 

идеи и наши творения до определен-

ного уровня, если мы хотим добиться 

их универсального признания. 

МАЙОР: Разрешите мне добавить. 

Я считаю, что это очень верная мысль. 

Когда Чингиз Айтматов пригласил нас на 

эту встречу на Иссык-Куле, то он 

го не говорил нам о том, что мы fo*' 

писать стихи, хотя мы и сдел&дй I 

тоже, с тем, чтобы попытаться 

наиболее насущные проблемы человеТ 

ства, стоящие сейчас перед ним. Айтма 

тов сказал: творческое созидание ц щ 

стать путем к выживанию, и мы раЗДе 

ляем эту мысль. Созидательное творчест 

во — вот пример, вы сейчас как раз и за 

нимаетесь этим созидательным творчест 

ком, это то самое , что вы сейчас де. 

лаете, то, что делаю сейчас я и он 

[гоже созидательная деятельность. Н« 

это еще не все. Речь идет не тольки 

о людях творческого труда, художни-

ках, актерах или писателях, нет. Любая 
мать, з аб отящаяся о своем малыше, 

занимается созиданием, любой учитель, 

объясняющий ученикам то, что извест-

но ему, творит, парикмахер занимает 

ся творческим трудом. Я хочу сказать, 

что большая часть человеческой дея-

тельности, за исключением какой-то 

механической работы, которую, как сей 

час совершенно ясно , будут выполнять 

машины и автоматы, за исключением 

этого все виды человеческой деятеле 

ности — это творческая созидательна? 

деятельность, и именно ее имел в вид\ 

Форти , когда сказал, что на протяже-

нии всей истории человечества творче-

ство всегда умело преодолевать стоя 

[щие перед ним проблемы. 

М А Й О Р : В се зависит, как обычно 

от того, что следует понимать р 

термином наивный. С самого начал 

встречи на Иссык-Куле мы занимал^ 

гонкой ядерных вооружений, а если ДО 

прочитаете нашу декларацию, то УвИ 

дите, что там нет никаких упоминав 

о ядерном о ружии . Разумеется, 

ное о ружие — это огромная угроза, Ра 
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зумеется, мы понимаем, что нам следует 

попытаться убедить, следует прислу-

шаться к нашим голосам, совместным 

выступлениям всех людей творческого 

труда всего мира, мы вместе должны 

потребовать положить конец этой глупой 

гонке. Это само собой разумеется. Но 

в то же самое время мы все согла-

сились на этой Иссык-Кульской встрече, 

что выступаем против войны. Уже сама 

по себе война — это извращение, лю-

бая война, потому что ядерная война 

переносит ответственность на плечи все-

го лишь двух сверхдержав, на эти две 

державы возлагают ответственность за 

будущее всего человечества в ус-

ловиях существования ядерного оружия. 

Мы не согласны с тем, что эта 

проблема столь проста. Конечно, если 

мы постоянно живем под сенью ору-

жия, то наше поколение не может 

гордиться, по-моему, тем наследством, 

что мы оставляем следующим поколе-

ниям. Я считаю, что мы — я имею в 

виду людей моего поколения — не толь-

ко можем, но и обязаны, это — наш 

долг: сделать все, что в наших силах, 

чтобы положить конец такому положе-

нию. Наш долг: ежедневно и ежечасно 

добиваться того, чтобы наши сыновья и 

будущие поколения, молодежь, те, кто 

вступает сейчас в жизнь, жили бы в луч-

шем мире, чем тот, в каком оказались 

мы с вами. 

Ф О Р Т И : Я хочу только сказать, что, 

к сожалению, люди часто большие ци-

ники, и это проявляется в самых раз-

ных ситуациях. В этом недостаток че-

ловечества — люди могут жить в самых 

ужасных условиях, и они приспосаб-

ливаются к ним, привыкают. Я не хочу 

сказать, что это относится ко всем без 

исключения, но я считаю, что многие 

убеждены, что им приходится как-то 

жить с ядерным оружием, в условиях 

такой угрозы, так как, возможно, они 

просто даже и не представляют, каков же 

на самом деле этот ужасный дамо-

клов меч, нависший над нашими голо-

вами. Я считаю, что на ученых лежит 

обязанность каждый день напоминать 

людям, что может произойти, если воз-

никнет ядерный конфликт, что тогда 

никто не сможет избежать ужасной 

участи, даже и те страны, кто не имеет 

ядерного оружия сейчас, и те народы, 

кто живет вдали от Европы, Соединен-

ных Штатов и Советского Союза. В 

этом состоит ежедневный долг и обя-

занность научного сообщества и наши 

ученые очень активно ведут такую кам-

панию. Я уверен, что новый тип мыш-

ления, который сейчас уже начинает 

проникать в политическое сознание мно-

гих руководителей, приведет к тому, что 

постоянная конфронтация между двумя 

сверхдержавами, принявшая сейчас 

столь острый характер, постепенно за-

медлится и утихнет, что, разумеется, 

не может не помочь в решении этой 

проблемы — освобождении земли от 

ядерного террора. 

КОРРЕСПОНДЕНТ: Сейчас мы с ва-

ми подошли к самой сути проблемы. 

Если на первом месте при любом поли-

тическом режиме не будет стоять че-

ловек, то любые обращения, считает 

профессор Карвалью, будут бесполезны. 

МАЙОР: Да, разумеется. Как вы со-

вершенно правильно сказали, это суть 

всей проблемы,— какое место занимает 

человек в системе приоритетов наших 

интересов? Человек всегда был лишь 

только инструментом, орудием, которым 

пользовались и манипулировали власть 

имущие. Это осуществлялось либо с по-

мощью силы, либо же с помощью 

средств массовой информации. Для ре-

шения главной проблемы нашего мира 
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нужно на первое место поставить че-
ловека. Именно поэтому мы часто под-
черкиваем эту ядерную угрозу. 

Сейчас на земле существует огром-
ное неравенство. У нас есть знания, 
прикладные знания, технология, нам из-
вестны лекарства, способные помочь 
множеству людей, а вы знаете, что че-
ловечеству каждый день приходится ве-
сти войну, в которой ежедневно гибнут 
тысячи детей? Сегодня, вот в этот день, 
не менее 30 тысяч детей погибли на 
нашей планете потому, что у них нет 
воды и хотя бы минимального коли-
чества продуктов питания. Мы уже сей-
час живем в таких условиях, нам нечего 
ждать до тех пор, пока ядерная угро-
за в конце концов разрешится конфлик-
том. Все это уже реальная действи-
тельность нашего мира, и временами, 
как мне кажется, мы просто избега-
ем думать об этом, потому что мы не ста-
вим на первое место человека и его ин-
тересы. На национальном уровне инте-
ресы человека не стоят на первом месте, 
они также не занимают первого места 
и в международных отношениях. 

Разрешите мне сказать следующее: на 
меня огромное впечатление произвели 
наблюдения и критический подход про-
фессора Карвалью. После окончания 
этого интервью мне бы хотелось ска-
зать вам одно — я бы очень хотел, 
чтобы здесь с нами был профессор 
Карвалью, так как нам необходимо 
иметь его среди людей, разделяющих на-
ши цели, это ясно из его замечаний, в ко-
торых он не совсем согласен с нами и 
с нашим подходом. Такие люди совер-
шенно необходимы для нас. Мы не в со-
стоянии жить без критической оценки 
наших действий. Мне бы очень хотелось, 
чтобы профессор Карвалью когда-
нибудь стал полноправным членом на-

шей организации, либо вступил 
в контакт. Ч 

КОРРЕСПОНДЕНТ: Вы согласны 
ЭТИМ? 

ФОРТИ: Да, полностью. Я хочу em. 
напомнить, что вначале мы упоминав 
что нам необходимо творческое со̂  
дание. Никакое творческое созидание без 
полной свободы человека невозможно 
необходимо также, чтобы человеку было 
предоставлено его полноправное место 
в обществе, в центре общества и в центре 
нашего внимания. Я считаю, что творче. 
ское созидание — это тот резервуар, е 
которого могут черпать любые страны 
во всем мире. Для того, чтобы страна 
и все человечество смогли уцелеть; са-
мое главное, что необходимо обеспечить 
для улучшения творческого созидания и 
новаторства,— вернуть человеку его до-
стоинство и использовать человека в це-
лях выживания и творческого созида-
ния. Я глубоко верю в это. 



ОТКРЫТИЕ 
ШТАБ-КВАРТИРЫ 

В рамках проходившей в Москве 
международной встречи-диалога деяте-
лей науки и культуры состоялось ра-
бочее заседание «Иссык-Кульского фо-
рума» — группы интеллектуалов-гума-
нитариев, обратившихся в конце 1986 го-
да к мировой общественности с извест-
ным Заявлением «Иссык-Кульского фо-
рума». Главная цель учредителей этого 
нового международного неофициального 
сообщества, возникшего по инициативе 
Чингиза Айтматова,— обмен мнениями 
художников и мыслителей по актуаль-
ным проблемам духовной жизни совре-
менности. 

Заседание проходило под руководст-
вом президента «Иссык-Кульского фо-
рума» Чингиза Айтматова, сообщивше-
го о проделанной работе, в частно-
сти об установившихся контактах с 
ЮНЕСКО, Римским клубом и другими 
международными организациями. 

Было сделано сообщение об откры-
тии штаб-квартиры «Иссык-Кульского 
форума» в Москве. 





ысык-кел, 
ФОРУМУ 





XXI кылымдын босогосунда эртенки 
келечегибизди «Планетанын кылымы», 
«Чыгармачылыктын кылымы» деп жал-
пыга жарыялоо учун XX кылымдын 
даанышман ойчулдары бир вргеегв чогу-
луп суйлвшушвт деп фантаст Лем да же 
адамды айран калтырган футуролог 
О. Тоффлер да алдын ала айтууга батына 
алышмак эмес. Бирок мындай окуя бо-
луп, ал жандуу, реалдуу турмуштун чек-
сиз ийкемдуулугунв жана анын рухий 
мумкунчулугунв мунвздуу акыл-ой ча-
бытынын «сезимин» дагы бир ирет ырас-
тады. 

Мындай «футурологиялык» жвндвм-
дууЛук Ысык-Квл форумунда толугу 
менен ачык керунду, анда ар башка 
континенттерден келишкен диндердин, 
эстетика менен философиянын талант-
туу вкулдвру бир тилде — керегечтук-
тун, эркиндиктин жана чыгармачылык-
тын тилинде суйлвшушту. Чыгармачы-
лыгы взунун социалдык-философиялык 
багыты менен буткул дуйнвгв таанылган 
советтик жазуучу Чыцгыз Айтматовдун 
чакыруусу боюнча октябрь айында пла-
нетабыздын келечегинин маселелери же-
нунде вз ара пикир алышуу учун анын 
чвйрвнун дуйнеге белгилуу ишмерлери: 
жазуучу жана актер Питер Устинов 
(Великобритания), футуролог-окумуш-
туулар Олвин жана Хейди Тоффлерлер 
(АКШ), суретчу Афеверк Текле (Эфио-
пия), Рим клубунун председатели 
А. Кинг, жазуучу, Нобель сыйлыгынын 
лауреаты Клод Симон (Франция), анын 
калемдештери Артур Миллер менен 
Джеймс Болдуин — экее тец АКШдан, 
Лисандро Отеро (Куба), Яшар Кемаль 
(Турция), коомдук ишмер Федерико 
Майор (Испания), ЮНЕСКОнун екулу 
физик Аугусто Форти (Италия) жана 
башкалар чогулушту. 

Бул мурда болуп кербегендвй жацы 
идеяларды тутандырган «акылдын ча-

буулу» сыяктуу жолугушуу болду * I 
лугушуунун урааны —«Чыгарма,Ш \ 
аркылуу аман калуу, всуп-вщ^ 
Таланттуу жана каарман адйЩ^ j 
биргелешкен куч-аракеттери втв кьиы 
туу жана терец акылман демилпа!,'. 1 
учунчу миц жылдыкты тынчтыкты» | 
гумандуулуктун жана тузуучулукту» 
салтанаты катары тосуп алууга буткул 
планетабыздын даярдык квруу идеясы1 | 
планетабыздын бейкут келечегине щл | 
салууга жвндвмдуу адамдын чыгарма-
чыл куч-кубатынын болочок проблема-
ларын чечуунун куралы катары жада 
планеталык жацыча ой жугуртуунув 
зарылчылыгын жаратты. Анда катышуу-
чулардын маегине кезек берели. 

ЧЬЩГЫЗ АЙТМАТОВ: «Достор, мен 
учурдагы дуйнвл у к маданияттын жалш 
нугунда ар бирибиз вз чыйырыбызди 
салганыбызга, искусстводо, гуманитар-
дык илим-билимдерде жекече баамы-
быз жана вз унубуз бар экендигиие, 
ал эми биз баарыбыз рухий кенчтерди 
тузуучулвр чвйрвсунун интеллектуалдй' 
потенциалына кирерибизге таянамыа. 
Акыл-эстин кучу эмнеге алып келип м-
турат? Адамзат залкар, эбегейсиз зор 
куч-кубатка жетет да, андан сон вз акш-
эси жараткан ийгиликтердин салмагы-
нан басырылып жок болот — деп анын 
бешенесине жазылып журбвсун? Акыл-
ой жаратыл ышты жана взун тескеп тур-
ган азыркы кезде муну менен келиЩ! 
кыйын жана келишуугв болбойт. Мыиа 
ушул жерде биз карама-каршы тараптар-
дын жер жузун жексен кылуучу кур̂ ' 
дарды улам квбвйтв беришине мумкун-
дук тузввр ээ-жаа бербес илимий-техни-
калык революциянын шарттарында, ма 
салык маданияттын мудвекордук тала 
дарга жана табиттерге моюн сунуп 
шинин шарттарында вз кудуретин а| 
сиз сезип-туюучулук адамзатка 
калууга, взун-взу жеткире оцдоого 







Республиканын ар бир учунчу адамы 
окуйт. Алар учун квп сандаган китеп-
каналардын окуу залдарынын эшиги 
ачык. Форумдун катышуучуларын Кыр-
гыз ССРинин В. И. Ленин атындагы 
мамлекеттик китепканасында жылуу ка-
был алышты. 

Every third person in the republic attends 
some sort of formal schooling. Reading-
halls of numerous libraries are open for 
all. The Forum participants were received 
at Kirghizia's Lenin State Library. 

Каждый третий житель республики 
учится. И для всех широко открыты 
двери читальных залов многочисленных 
библиотек. Участники форума были теп-
ло приняты в Государственной библио-
теке Киргизской ССР имени В. И. Ле-
нина. 





«Конь — крылья киргиза»- гласит̂  на-
родная пословица. Гостей убедил в этом 
яркий праздник на ипподроме в г. Чол-
пон-Ате. 

«Ат адамдын канаты» деп айтылат эл 
макалында. Чолпон-Ата шаарынын ип-
подромунда керсетулген оюнда мейман-
дар буга вздеру кубе болушту 

"The horse is the wings of the Kirghiz" is 
a popular saying. This was convincingly 
demonstrated at the hyppodrome in the 
town of Cholpon Ata. 















Древние обычаи, обряды, народные 
игры — все это вместил фольклорный 
конно-спортивный праздник, где востор-
женными зрителями стали участники 
форума. 

Форумдун катышуучулары фольклордук 
ат-спорт майрамында болуп, элдин 
байыркы каада-салт оюндарын керушту 

Old customs, rituals, and popular games— 
all were part of the equestrian sports festi-
val where the Forum participants were the 
enthusiastic audience 
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дам берет деген умут менен керкем 
чыгармачылыкта баарыдан мурда ойлоо-
го жвндвмдуу тируу жандардын тупку 
вбелгвлеру катары дал ушул свз чебер-
чилигине, рухка, ан-сезимге кайрылмак-
чыбыз...» 

ФЕДЕРИКО МАЙОР: «... Адам бала-
сы езун-езу ынандырып, адам менен 
адам кас эместигин айкын тушунушу 
керек. жер баарыбызга ортоктош, ал 
жалгыз, биз башка жерди таба албайбыз. 
Баарыбыз бир кайыкта сузуп барата-
быз». 

ПИТЕР УСТИНОВ: «Ооба, мен чы-
нында эле адамзат согушту болтурбай 
коё ала турган доорго кадам шилтегени-
не ишенем... Мен керкем чеберлердин 
биримдигин, алардын ез елквлеруне 
жана биз дин езгече, жалпы влкебуз — 
чыгармачылык дуйнесуне берилгенди-
гин жактаймын. Керкем чебер — бардык 
элдерди бир адамзат уруусуна ширеш-
тирип турган данакер». 

ДЖЕЙМС БОЛДУИН: «Бугунку кун-
де улуттук чек аралар, улуттук стерео-
типтер менен байланышкан чектеелер-
ден, же мындайча айтканда, учурубуз-
дагы саясаттын жана социалдык систе-
малардын тилинде кабыл алынган чек-
теелерден етуу мумкунчулугунен жого-
ру турган маанилуу проблема жок». 

АРТУР МИЛЛЕР: «Бугунку кунде 
биз таптакыр жацы проблемаларга ка-
былдык, бирок ошол эле учурда бери 
болгондо мындан жуз элуу жыл мур-
дагы идеяларга таянуубузду улантып 
келе жатабыз... взубуз сезип-туйбасак 
да алигиче еткендун туткунундабыз». 

АЛЕКСАНДР КИНГ: «Бул жолугу-
шуунун чыныгы мааниси, анын езгечв-
лугу дуйнелук маданияттын улуу ишмер-
леринин Советтер Союзуна, меймандос 
кыргыз жергесине келип, болочок мин 
жылдыкта адамзатты кутуп турган 
проблемалар тууралу баары бирге ой 

жугуртууге чогулушканында. Ой жугуп 
туу, талкуулоо, анан, албетте, араке? 
тенуу учун чогулушкандыгында. Бул 
маанилуу саясий иш, болгондо да у3ак 

мезгилдуу иш. 

ЯШАР КЕМАЛЬ: «Бири-бирибизди 
тушу ну у учун жеке байланыштан артык 
эмне бар?. Дуйне жузундегу татаал 
чиеленишкен кырдаалга карабастан, ке-
лечектен умут узбееге бардык негиздер 
бар. Мен бул жерде Советтер Союзу 
Рейкьявиктеги жолугушууда керсеткен 
саясий чыдамкайлыктын, акылмандык-
тын жана реализмдин улгусун айтып 
жатам. Биз XX кылымды узатып жата-
быз, ошондуктан езубуз дал ушул биз-
дин кылымда Хиросима эц коркунучтуу 
кайгыны башынан еткергенун эч убак-
та унутпообуз зарыл». 

АУГУСТО ФОРТИ: «Менимче, Чын-
гыз Айтматов уюштурган бул жолугу-
шуу, ой жугуртуунун илгертен бери келе 
жаткан кенумуштерун бузуп, ядролук 
кылымда ой жугуртуунун жацы туруне 
етуу учун бардык адамдардын акыл-эс 
жигерин топтоо зарыл болуп олтурган 
дуйнелук тарыхтын эц татаал учурунда 
етту». 

Учунчу миц жылдыкка он беш жыл 
калганда адамзаттын даанышман ойчул-
дары дуйне жузуне чогула кыялдануу-
нун кучун жана келечекти алдын ала 
керууге гана эмес, аны калыптандырууга 
да катышуу жендемдуулуктерун, баш-
кача, жацыча ой жугуртууге, жаны 
ажайып демилгелерге жендемдуулукте-
рун да далилдешти. Адамзат акылы ал 
езу жашап турган жердеги тиричилик-
тин сакталып калышына жоопкер,— бул 
бугун тарыхый болуп калган «Ысык-Кел 
форумунун билдируусунде» керсетулген 
мына ушул чыгармачылык маектин туп-
ку тыянагы: 

«Чыгармачылык башталыш кырсык-
тар, согуштар жана булгундер кыйын-
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чылык келтирген бул дуйнеде кеп кы-
лымдар бою тиру у калууга адамзатка 
мумкундук берип келген. Оыюндуктан, 
кий инки жуз жылдык «Пла нетаны н 
кылымы» гана эмес, ошондой эле «Чы-
гармачылыктын кылымы» да болуп калы-
шы бетенч© мааниге ээ. Чыгармачылык 
аркылуу аман калуу жана бакытка ээ 
болуу — бул проблемаларга толгон биз-
дин дуйнеде олуттуу коркунучтарга 
жана опузаларга биздин кайтарган жоо-
бубуз... Жаны идеялар саясатты да 
камтуу менен биздин турмушубуздун 
бардык жактарына жайылтылууга, ошен-
тип ар бир елкеде жаныча ой жугуртуу-
ну тузууге тийиш. Келечек саясатчылар 
кабыл алып жаткан чечимдерге жана 
айрым державалардын ортосундагы ти-
решуулерге гана байланышпоого тийиш. 
Адамдын даанышмандыгы, таланттуу 
адамдардын акыл-оюнун кучу, илим 
адамдарынын демилгелери жана ачыш-
тары, акындардын кыялы, карапайым 
адамдардын умут-тилеги зор роль ойноо-
го тийиш. Ушунун бардыгы бириккенде 
гана жаныча жалпы жана саясий ой-
жугуртуунун уренун себууге кемекте-
шет». 

Бугунку кунде интеллигенциянын ро-
лу планеталык масштабда есууде. Ошон-
дуктан, анын жетик эрки жана «озгон 
ой жугуртуусу» миллиондордун эрки бо-
ло алат жана болуп калууга тийиш. 
Жалпы чыгармачылык жана жалпы 
адамзаттык баалуулуктардын биринчи 
орунга коюлушу аркылуу жалпы макул-
дашууга келуу — цивилизацияны сактап 
калуунун бирден бир жолу. КПСС Бор-
бордук Комитетинин Генеральный сек-
ретары М. С. Горбачев менен дуйнелук 
маданияттын ишмерлеринин жана фо-
румдун катышуучуларынын 1986-жылы 
20-октябрда болуп еткен жолугушуусун-
да мына ушулар тууралу сез болду. 
Анткени, жолугушууда белгиленгендей, 

тупкулугунде адам — бул эн башкы 
нерсе болуп саналат. Ал эми тигил же 
бул тармактагы есуп-енугуу адамдарды 
жоготууга — рухий же саясий эле эмес, 
кадимки жоготууга да алып келсе, анда 
мындай жоготууларга жол берген систе-
ма жараксыз деп табылышы керек. 
Эгерде биз жалпы адамзаттын башына 
тушуп турган коркунучту жоё албасак, 
анда жанылыштыктарды ондоого мум-
кунчулуктерубуз да болбой калмакчы. 
Кырсыктуу коркунуч биргелешкен куч-
ара кет менен гана жоюлушу мумкун. 
Адамзат езун езу жок кылуучу кучтерге 
жол бербейт. 

«взгече маанилуу» бул - жолугушуу 
кймдир биреелерге жашоонун тубелук 
маселелери женунде ойго чемулушкен 
Аристотелдин, Платондун, Архимеддин 
элеси тушурулген Рафаэлдин кеенербес 
суретундегу «Афина мектебине» окшоп 
керунген. Эгерде бул чынында эле мета-
фора сыяктуу кору нее, анда «Чыгарма-
чылыктын кылымынын» босогосундагы 
анык олуялык. Учунчу мин жылдыкты 
гумандуулуктун жана чыгармйчыл жара-
туучулуктун доорундай тосуп алууга бут-
кул планетабыздын даярдануу старты 
мына башталды. 

Старттын адреси: Советтер Союзу, 
Ысык-Кел, 1986,, октябрь. 
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1986-жылдын 20-октябрында КПСС 
Борбордук Комитетинин Генеральный 
секретары М. С. Горбачев жазуучу 
Чыцгыз Айтматовдун чакыруусу боюнча 
Советтер Союзуна к ел ген дуйнелук ма-
даният ишмерлеринин тобу менен жо-
лукту. Меймандар бир нече кун Кыр-
гызстанда болушуп, азыркы учурдун эц 
эле актуалдуу маселелери тууралу пикир 
алмашышты. Бул жолугушуу «Ысык-Кел 
форуму» деп аталып калды. Жолугушуу-
га темендегулер катышты: советтик 
жазуучу Чьщгыз Айтматов, турк жазуу-
чусу Яшар Кемаль, Индиянын музыка 
жана драма Академиясынын президен-
ти Нараян Менон, кубалык прозачы 
Лисандро Отеро, Рим клубунун прези-
дента Александр Кинг, америкалык 
драматург Артур Миллер, анын жубайы 
суретчу Инга Миллер, турк композитору 
Омер Л ива не л и, америкалык прозачы 
Джеймс Болдуин, француз жазуучусу, 
Нобель сыйлыгынын лауреаты Клод 
Симон, испаниялык коомдук ишмер 
жана адабиятчы Федерико Майор, 
ЮНЕСКОнун секратариатынын мучесу 
Аугусто Форти, америкалык футуролог 
Олвин Тоффлер, анын жубайы философ 
Хейди Тоффлер, англис жазуучусу, ак-
тер, режиссер Питер Устинов, эфиоп 
суретчусу Афеверк Текле, америкалык 
актер Дэвид Болдуин. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Жолугушуу мудее-
су, сыягы, менде да, сиздерде да болсо 
керек, маган ушундай туюлат. Ошондук-
тан, сиздердин бардыгьщыздарга чын 
журектен салам айтамын. Мен Чьщгыз 
Айтматов менен гана жекече тааныш-
мын. Анын жазгандарынын баарын тен 
окудум керунет. Башкаларьщыздар ме-
нен чыгармаларьщыздар, эмгектерициз-
дер аркылуу сырттан таанышмын. 

Сиздердин Советтер Союзуна, биздин 
жазуучубуз Чыцгыз Айтматовго мейман-
чылап келишициздердин себебин биле-

мин. Кечээ газетадан сиздердин кы 
интервьюцу здард ы окудум. Балким си* 
дер ал туурасында бугун кенен ,̂ 
айтып берууну кааларсыздар. 

Алгачкы сез сиздерде. Менде да айТа 

турган нерселер бар. Менимче, биздин 
баарыбызда тец бири-бирибизге айтчу 
сезубуз бар. Эгер биз тараптан да, сиI 
дер тараптан да — бул сапар биз кепте-' 
ген елкелердун жана ар кайсы конти-
ненттердин вкулдвру болуп жатпайбыз-
бы,— келерки кадам иш аракет болсо 
анда бул жакшы болмокчу. 

Ч. АЙТМАТОВ. «Ысык-Кел форуму, 
нун» атынан М. С. Горбачевго ишинин 
эбегейсиз квптугуне карабастан мейман-
дар менен жолугууга убакыт тапканы 
учун ыраазылык билдирди. Ысык-Кел 
кездешуусу, деп айтты ал, жекече мунез-
де болсо да капыстан болгон жана уту-
румдук иш эмес. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Бул а тугул жакшы 
эмеспи. 

Ч. АЙТМАТОВ. Мында отургандар-
дын баары, адабият жана искусство, 
гуманитардык илимдер тармагында кеп-
тен бери эмгектенишип, форумдарда 
жана конгресстерде, ич арада далай ирет 
жолугушуп журушкен. Биз кат жазы-
шып, телефондон кабарлашып жатып 
бизде, Ысык-Келде чогулууну туура тап-
тык. Биз суйлешкен маселелерди тиз-
мелебей эле коёюн. Катышкандардын 
баары ойлорун эч кандай чектевсуз, 
регламентсиз ортого салышты. Мисалы, 
белгилуу футуролог Олвин Тоффлер бир 
жарым саат суйлвп, биз баардыгыбыз 
аны абдан кунт коюп тывдап отурДУк-
Квпчулук темалар жалпыбызга тааныш, 
алар азыркы коомдук ой-пикирдин чор-
донунда. Бизде ез ара айырмаланган 
квз караштар да болбой койгон жок. 
Бирок бул, аларды биз коомдук чын-
дыктарга карты коюуну квздвгвндуп" 
буз эмес. Биз маселелерди терендегт*' 
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тактадык жана коомдук ой-пикирге 
таасир этуунун ыктарын издедик. На-
тыйжада кездешуунун катышуучулары 
официалдуу эмес негизде дайыма ара-
кеттене турган езунче бир нерсе тузе 
алабыз деген бутумге келишип, аны бир 
ооздон «Ысык-Кел форуму» деп аташты. 
Биздин мындан аркы карым-катышы-
быздын бир формасы, бул, системалуу 
кат алышуу болуп саналат. Ал ар бири-
биздин ишибизди да, коомдук маселе-
лерди да талкуулоону камтып, басма 
сез учун, езгече авторлор жашаган 
елкелердегу басма сездер учун ачык 
боло алат. 

Биз кептеген маанилуу маселелерди 
козгодук. Албетте, биз согушту болтур-
боону, баарынан мурда гуманитардык 
тармактагы кызматташтыкты жактай-
быз. Азыркы абадият, искусство, фило-
софия бул жагынан пайдалуу кызмат 
етей алат. 

Биз макулдашууга жетишууде азыркы 
кездеги саясий жетекчилерге, айрыкча 
ар кайсы елкелердун интеллигенциясы 
тарабынан колдоо керек болгон учур-
ларда, колдоо керсетууге ниеттенебиз 
жана антууге даярбыз. Бул жерде каты-
шып отурган адабият жана искусство 
ишмерлери, окумуштуулар кецири бел-
гилуу адамдар экенин, алардын добушу-
на замандаштары кулак саларын айта 
кетмекчимин. 

Керуп турганьщыздай, ысымдар абдан 
абройлуу, салабаттуу, муну биздин квп 
кундук суйлешуулвр да далилдеди. Биз 
аларды жазып к ал у у га аракет кылдык. 
Менимче, чоц сабак болорлук китеп бол-
чудай, аны жалпысынан азыркы учурдун 
тарыхый шарттарында ойлоонун жацы 
турун издее катары мунездееге болот. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Мен да жацыча 
ойлоону жактаймын. Ошон учун, балким, 
сиздердин клубга кандидат болуп втв 
алармын? (Кулку). Эгер бугунку циви-
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лизациядагы жетишсиздиктер женунде 
айтсак, ал ар кеп. Бирок эц чоцу — бул 
жацыча ойлоонун жетишсиздиги. 

Ч. АЙТМАТОВ. Сиз айтканды улантуу 
иретинде биздин баш кошуубузга вбелге 
болгон себептерге дагы бир жолу кай-
рылгым келет. Анын бир себеби Сиздин 
1986-жылдын 15-январындагы Билли-
рууцуз болду. Сиздин идеяларыцыз биз-
ди чогулууга у н деген ебелгелердун 
бирине айланды. Биз жалпы ишке кыз-
мат кылууга, ага бут емурлук тажрыйба-
бызды, маданият ишмери катары езубуз-
де бар куч-аракетти беру у го чечкиндуу 
бел байладык. 

Биздин соцку ацгемелешуубузде Фе-
дерико Майор Сиздин атьщызга теле-
грамма жиберууну сунуш кылып, андан 
соц биздин тапшыруубуз боюнча ага кол 
койду. Бугунку жолугушуу — ошол теле-
грамманын натыйжасы. Майор мырза 
аны комментарийлегиси келет. 

Бугун, деди ФЕДЕРИКО МАЙОР, 
адамдар кеп убакта ындыны ечкен абал-
га дуушар болуп жатышат, анткени дуй-
не де эц эле ар турдуу катмарлардын 
тецсиздиги уланууда, ындыны ечуу ме-
нен екунуунун келекесу тушуй турат. 
Биздин форумдун билдируусунде айтыл-
гандай, жацы идеялар саясатты кошо 
камтыган бардык чейрелерге жетиши 
зарыл. 

«Ысык-Кел форуму» бардык адамдар-
га, айрыкча илимпоздорго биздин ум-
тулууларыбызга кошулуу жана жагым-
сыз дуйнелук енугушту, апаат коркуну-
чун болтурбай коюуга жардамдашчу 
жагдайлар катары азыркы абалды оцдоо-
го кемектешчу жалпы аракеттерге каты-
шуу, аракеттенуу чакырыгы менен кай-
рылат. 

Жацы маселелерди эскирген ыкмалар 
менен чечууге болбойт. Эскилик ете эле 
оор жук болуп эсептелет. Жацы реал-
дуу жагдайларга кандай жол менен ыц-
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гайлашуу керек? Мен еткен чак автомо-
билдин арт жагын кергезген кузгуге 
окшош дээр элем. Ага алдыга карай 
бараткан адымдын тууралыгын аныктоо 
учун гана карашат. Кеп учурда биз тур-
муштун реалдуу фактыларын кезден 
обочо калтырып, езубуздун «пил сеегу-
нвн курулган му на рада», четте олтура 
берууну жактырабыз. Биз жацы жагдай-
лар менен фактыларды моюнга алышы-
быз жана ошол эле кезде келечекти 
айра таануу абалында турушубуз зарыл. 

Биз езубуздун форумубузду сиздердин 
елкеде еткергенубузгв ете кубанычта-
быз. Кыргызстандын биз барып кеп нер-
селерди керген жана билген жерлерин 
чон толкундануу менен эскеребиз. Адам-
дардын арасында журуу — бул алардын 
нукура умуттерун билуунун, алардын 
материалдык жана руханий асылдык-
тары менен таанышуунун жападан жал-
гыз ыкмасы. Башкы байлык адамдын 
взундв, ар бирибизде чыгармачылык ке-
рвцге бар, ал эркин енугушу жана езун 
керсетушу ылаажым. 

Биздин максаттарыбыз жана негизги 
ойлорубуз «Ысык-Кел форумунун» бил-
дируусунде жыйынтыкталган. Бул жолу-
гушууда биз ошондой эле кээ бир демил-
гелерибизди да иштеп чыктык. Атап айт-
канда, ез тобубузду кебейткубуз жана 
басылып чыккан эмгектерибизди тарат-
кыбыз, эл аралык, коомдук жана екмет-
тен тышкары уюмдар менен байланыш 
тузгубуз келет. Ушул пландагы ар кан-
дай сунуш дилгирлик менен каралат. 

Сиз башында айтып кеткендей, сез 
эмес, иш-аракет керек. Бугун бул биздин 
башкы милдетибиз. 

Коллегаларымдын атынан мага, биз-
дин форум аяктар алдында Сизге теле-
грамма жиберуу жана ез ойлорубузду 
баяндоо учун Сиз менен жолугушууну 
етунуу сыймыгы ыйгарылган эле. Биз 
Сиздин, урматтуу Генеральный секре-

тарь, бул сунушубузду ыклас менен ка-
был аларьщызга ишенгенбиз. Сиздин 
жообуцуз тез жана жагымдуу болду, 
Форумга карата сиздин ак пейил мами-
лециз биздин ишмердуулугубузге ебелгв 
болот жана ага зарыл болгон жаны 
куч кошот. 

«Ысык-Кел форуму» ошондой эле пре-
зидент Рейганга да кат женетту. Биздин 
ар бирибиз Ысык-Кел билдируусунун 
ойлору жогорку екметтук мекемелерге 
жетсин учун ез елкелерубузде аны мум-
кун болушунча кенири таратууга умтула-
быз. Жаны доордун босогосунда туруп, 
биз ез мойнуна эц чон жоопкерчиликти 
жуктеген ар бир адамдын аракетинен 
кептеген нерсе чечилерин жакшы туя-
быз. Бирок — ез ишибиздин жана камы-
быздын бийиктигинде туруу ар бирибиз-
дин парзыбыз. 

Биз — турмуш тынчтыктын, эркин-
диктин жана адилеттиктин кырдаалында 
уланат, согуш жана кыйратуунун башка 
амалдары жок болот деп умуттенвбуз. 
Биз учурдагы коркунучту жок кылуу 
учун колдон келгендин баарын жасай-
быз. «Ысык-Кел форуму», атап айткан-
да, азыркы билим децгээли менен реал-
ДУУ турмуштун ортосундагы айырманы 
азайтуу учун агартуу системасын тубу-
нен тарта езгертуунун ектем зарылды-
гын белгиледи. Кырдаалга ээ боло би-
луу, а балким, анын ыктымалдуу енугу-
шун кере билу у керек. 

Мен Сизди чын журектен алкагым 
келет. Сизге, Советтер Союзуна, буткул 
совет элине ар кандай ийгиликтерди 
каалайбыз. 

Биз, бул жерде езубузду уйдегудей 
сездик жана жасаган ишибизге сыймык-
тануудабыз. Бул кундер маанилуу окуя-
ларга, пикир алмашууларга бай болду. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Бул ете кызыктуу 
маалымат экен. 

ХЕЙДИ ТОФФЛЕР. Кыргызстандагы 
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ат оюндарынын маирамында аны кыз 
куумай оюну бетенче куштарлантканын 
айтты. Эгер жигит кызга жете албаса, 
кайтканда кыз аны камчыга алат экен. 
Бул ©те тан каларлык, бирок кызыктуу 
каада. Балким, аны кенири таратуу 
керектир,— деди ал. Анын сезун отур-
гандар кулку менен коштоду. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Бул метафораны 
саясатка байланыштырып керелу: эгер 
биз тынчтык, прогресс, адилеттик идея-
сына жетуугв жендемсуз болуп чыксак, 
анда биз чыны менен эле камчыга 
алууга татыктуубуз. 

Мен бул эпизодду салыштыруу сыпа-
тында келтирдим, деп свзун улантты 
X. ТОФФЛЕР. Биз куйввм эквебуз ту-
зуп жаткан телевизиондук программа-
лардын акырында болжол менен темен-
кудей сездер айтылат: «Биз баарыбыз 
келечекке карай улуу жарыштын башта-
лышында турабыз. Айрымдардын артык-
чылыктары, башкалардын кандайдыр 
бир кемчиликтери бар. Бирок, келечек 
учун бул мелдеште женуучулердун да, 
женилгендердин да болбогону жакшы. 
Баарыбыз тец марага бирге барышыбыз 
абзел». 

Биздин милдетибиз жана жоопкерчи-
лигибиз бардык адамзат учун келечекти 
буга чейин жашап келген ар кандай 
цивилизацияга Караганда алда канча гу-
мандуу жана демократиялуу кылууда 
турат деп ойлойбуз. 

АЛЕКСАНДР КИНГ. Советтер Сою-
зунда биринчи жолу 1938-жылы болго-
нун, кийин кеп ирет келгенин айтты. 
Айрыкча биринчи жолу келиши эсинде 
калыптыр, анда елкенун турмушундагы 
жанылыктар аны тан калтырган экен. 
Бирок, бул жолкудай ак пейилдуулук 
менен ачыктыкты ал керген эмес. 

Мен, деди А. КИНГ, келечек женунде 
дуйнеде кеп адамдар ойлошкондугун 
айткым келет. вкметтук эмес уюмдар-

дын, екметтердун алдында турган масе-
лелерге тушунуу менен мамиле кылууга 
жендемдуулугу абдан маанилуу. Мен 
езумдун тажрыйбамдан кергендей, кеп-
теген жогорку саясий жетекчилер (а 
менин президенттер менен премьер-
министрлердин денгээ линде жолугушуу-
лар боюнча тажрыйбам чон) азыркы 
кыйынчылыктарды чыныгы маанисинде 
тушунушет, взгертуу киргизу у ге даяр, 
бирок, ездеру жетекчилик кылган жана 
алдыда иштеген бюрократиянын кучу-
нен муну жасоо аларга кыйын. 

«Ысык-Кел форумунун» билдируусун-
де айтылган чыгармачылык жендемдуу-
лук — бул дуйнеде жаныча ой жу гурту у 
пайда болду, анын бучурлеру бирде бул, 
бирде тигил жерде кез жарып жатат 
деп биз жактаган жана ынанган жаныча 
мамиленин негизи. Ошондуктан, келечек 
женундегу элестеелер бугун мурдагы-
дай эмес, башкача. 

Бул ой жугуртуу физикалык илимден 
баштап биологияга чейинки кеп нерсени 
камтып жатат, бирок азырынча коом-
дук ой-пикирге кире элек. Эгер ал кирсе, 
анда кеп нерсе берер эле. Ошондуктан, 
биздин топтун милдети идеялардын ушул 
ендуу жалгашуусун Сиздин жардамыныз 
менен, екметтерду башкарган Сиздин 
коллегаларьщыздын кемегу менен ишке 
ашырууда турат. Сиздин ачыктыгьщыз-
ды, бизди мында чакырганынызды биз 
жогору баалайбыз. 

АРТУР МИЛЛЕР. Меймандостук 
учун чын журектен ыракмат айтты да, 
мындай деди: мен драматургмун, жал-

гыздап иштейм жана эгер кандайдыр 
жекече идея айтсам, анда ал менин ис-
кусством аркылуу айтылат. Ошентсе да 
биздин бири-бирибиз менен бетме-бет 

суйлешкенубуз абдан маанилуу. Бир 
адамдан экинчи адамга етууге тийиш 
идеялар бар. А. Миллер екметтун негиз-
ги функциясы — ар кандай бийликтин 
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борбору болуу делген тушунуктвн куту-
луу керек деп эсептейт. Сиздер азыр 
ез елкецуздерде керсвтуп жаткан жацы 
мамилелер, ачыктыктар абдан келечеК-
туу деп ойлоймун, деди ал. 

Сиз билесиз, акындын иши — чын-
дыкты айтуу. Ал журвгунун терецинен 
суйлввгв тийиш, а бул болсо екмет тара-
бынан сабырдуулукту талап кылат. Акын 
гана эмес, деги эле ким болбосун, татык-
туу идеясы болсо, кандайдыр бир жацы 
нерсени элге жарыялоо мумкунчулугу 
болууга тийиш. Мен конкреттуу бир елке 
женундв гана айтып жатканым жок. 
0з пикирин пир туткандар буткул дуй-
неде бар жана алардын баары бири-
бирин коргошот. Эгерде биз енуккубуз 
келсе, чындык болбой калгандарды алып 
ыргытып, эмне чындык болуп эсептелсе, 
ошону кабылдоого жетишип, эркиндик 
кылуубуз керек. Анткени, реалдуулукка 
тец-тайлаш эч нерсе жок. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Реалдуулук тема-
сы — менин жакшы кврген темам... 

ОЛВИН ТОФФЛЕР езунун сезунун 
кеп белугун информация маселелерине 
арнады. Ушуга чейин, деп белгиледи ал, 
биздин кепчулугубуз, суретчулер, жа-
зуучулар саясий жана философиялык 
тушунуктен улам информация эркинди-
гин талап кылып келдик. Бугунку кунде 
биздин дагы бир, абдан кучтуу далили-
биз бар: информацияга байланыштуу 
саясатты езгертпей туруп, биздин елке-
лерубуздун биринде да эч кандай эконо-
микалык реформа мумкун эмес. Инфор-
мация таратуу эркиндигинин зарылчы-
лыгы — бул тузден-туз экономикалык 
муктаждык, анткени жацы экономика 
кеп децгээлде информатика технология-
сын пайдаланууга негизделген. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Мен эц башкысы 
адам деп ойлойм. Эбегейсиз адам кучун 
жокко чыгарып жаткан технологиянын 
дуркуреп енугушунун учурунда, эконо-

микалык процессти мындай коёлу, адам 
адам катары руханий жактан гана эмес 
саясий да, коомдук да процесстерден 
сырткары калып жаткан кезде, мындай 
система жок эле дегенде олуТтуу кумен-
дерлукке алып келууге тийиш деп эсеп-
тейм. 

Ошондон улам, менимче, азыр адам 
фактору, инсан кемускеде калып, анын 
кадыр-баркы басмыртталбай-басынтыл-
бай, тескерисинче ал езун чыныгы тузуу-
чу, накта активдуу жаратуучу катары 
кебуреек сезишине жетишуу аркылуу 
илимий-техникалык прогрессти адам-
дардын ымалалаштыгынын кызыкчылы-
гы менен бириктируу зарыл, анткени, 
адам — ошол есуштун булагы, жараты-
лыштын эц барктуу перзенти. 

Мен 1984-жылы Англияда болуп, ири 
автомобиль концерни менен тааныштым. 
Ошол учурда концерндин ендурушу туп-
тамырынан кайра курулуп, жацы техно-
логия киргизилип, автомобилдердин жа-
цы турлеру чыгарылып жаткан экен. 
Техника менен автомобилдердин турле-
ру не абдан жогору баа берип келип, мен 
модернизациям чейин иштеп келишкен 
жумушчулардын тагдыры эмне болгон-
дугун ачык айтуусун етундум. Керсе 
алардын дээрлик жарымы ишсиз калып-
тыр. Бул технологиялык секириктин, ал-
га суурулуп чыгуунун натыйжасында 
адам фактору жоюлуп кетишине, жеке 
адамдын баркынын басмырланып, кор-
долушуна жол берилбеши учун олуттуу 
иш жургузууге татыктуу проблема. Сиз-
дерден башка эч ким бул теманы чегине 
жеткире кетере адбайт. Эгерде сиздер-
дин позиция башкача болсо, анда езу-
церду жокко чыгарасыцар. 

ОЛВИН ТОФФЛЕР аялы экее беш 
жыл автомобиль конвейеринде, кара жу-
мушта иштегендигин айтты. Алар авто-
мобилдерди, мотоциклдерди чыгарыш-
кан экен. Жеке адам маселеси, техника-
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лык жацылануу проблемасы — бул туп-
ку проблема экендигине мени ынанды-
руунун эч кандай зарылчылыгы жок, деп 
айтты ал. Бул милдеттин аздыр-кептур 
канааттандырарлык чечилиши азырынча 
табыла элек, бирок жацы технологиянын 
умуткер кыла турган жагдайы да бар 
деп ойлойм. Ал, бир кездерде аялым 
экеебуз иштеген, адам баласы эмес, ай-
бандарга гана ылайык оор иштерди 
жоюп жатат. 

НАРАЯНА МЕНОН. Ысык-Кел жолу-
гушуусунун катышуучулары дуйнеге 
тынчтыктын, адамзаттын жашоо-турму-
шун жакшыртуунун зарылчылыгы, дуй-
нену жана анын проблемаларын реалист-
тик кере билуунун зарылчылыгы женун-
де бир пикирде болушту деп айтты. Ал 
енугуп келаткан жана начар енугуп 
жаткан мамлекеттердин маселесин коз-
году. Алар жер шарынын калкынын 
жарымынан кебун тузет деп баса белги-
леди Менон. Кепчулугу жабыр тартып, 
ач-жыланач жашап жатышат. Бул про-
блеманы да иликтеп кароо, ага ак дилден, 
тике мамиле жасоо керек. 

Соцку 300 жылда колониализм дуй-
нену эки топко белду: бири кара жанын 
карч ура иштеп, бир нерсе ендуруп жат-
са, бири аны тартып алып, ез пайдасы 
учун сатып жатат. Биз мына ушул реал-
дуу чындык женунде да айтууга тийиш-
пиз, муну унутта калтырууга акыбыз 
жок. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Мени енугуп келат-
кан елкелердун проблемасы аябай тынч-
сыздандырат. Ошондуктан, мен бул же-
нунде мурда да тийиштуу децгээлде сез 
кылгам деп ойлойм. Эгерде бул пробле-
маны чечууден баш тартсак, анда биз 
дуйнелук масштабдагы кутулбегендукке 
кабыларыбыз бышык. Бул —«создугуп 
барып жарылуучу бомба» дегенге кошу-
лар элем. 

ПИТЕР УСТИНОВ. Ысык-Кел жолу-
гушуусуна жогору баа берди. Башка 
биреенун пикирин кунт коюп, кец'ул те-
шеп угуу — бул ете маанилуу. Эми, деп 
айтты ал, биздин форумга дагы бир ете 
кадырман адам кошулду, ал биз менен 
чогуу биздин сездерубузду угуп олтурат. 
Сиздин суйлеп жатышыцыз жана сизди 
угуп олтуруунун езу канчалык маанилуу 
экенин да билем. 

Биздин жолугушуунун башталышында 
ар бирибиздин эки граждандыгыбыз бар 
экендигин айткан элем: анын бири — 
паспорттогу жазуу, экинчиси — биздин 
кесип. Ошондой эле адамзат турмушуна 
биздин урмат. Питер Устинов езунун 
сезунун кепчулугун енугуп келаткан 
мамлекеттердин проблемасы на арнады. 
Ал ЮНИСЕФте иштеген, ошондон улам 
Советтер Союзу азыр бул уюмдун и шине 
олуттуу салым кошо алмак деп эсептейт. 
Бул бардык жагынан ал ганда, езгече 
бугунку кырдаалда эн сонун уюм болуп 
саналат, деп айтты Питер Устинов. Же-
ке гигиенанын принциптери бар, алар 
жалпыга маалым. Эгерде бир манжанды 
жабыркатып ал сан, бирок дарыланбасан, 
ал ырбап колуна тээп кетери бышык. 
А эгер аны да дарылабасан колундан 
дальща етет, ошондо да камырабасан 
мерт болушун мумкун. Азыр адамзат 
да бизден езубуздун ден-соолукка езу-
буз кандай мамиле жасасак дал ошондой 
мамилени талап кылын жатканын ар бир 
адамдын ан-сезимине жеткируу керекти-
ги айкын болду. Эгерде сен тагдырдын 
алаканында жашап жатсан* анын бут 
учунда жашап жаткан адамдар езунден 
капкайда алые экен деп ойлоого акын 
жок. 

ЯШАР КЕМАЛЬ жолугушуу учун, 
жолугушуунун катышуучуларына айткан 
сездеру учун Михаил Сергеевичке чын 
журектен ыраазычылык билдирди. Дуй-
нелук маселелер — деп бел ги лед и ал 
андан ары,— айрыкча адамзаттын ушун 
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алып, урейун УЧУРУП турган ядролук кор-
кунуч абдан татаал. Дуйне жузу ядролук 
согуштун чыгып кетуу коркунучу алдын-
да турат. Биз аны кантип жок кылабыз? 
Бардык адамдарды, искусствонун бардык 
екулдерун, маданият, адабият ишмерле-
рин баш коштуруу зарыл. Согуш корку-
нучуна каршы мындай биригишуу уюш-
кандыкта гана жургузулушу керек. 

Адамзат туш келген экинчи корку-
нуч — жаратылышты кыйсыпыр кылуу. 
Биз табият дамамат, кун санап жок 
болуп жатканына кубвбуз. Жаныбарлар 
дуйнвсу кырылып, жок болуп, курчап 
турган чвйре жексен болууда. Бул кор-
кунуч согуш коркунучунан кем турбайт. 

Жаратылышты жок кылып жиберуу 
коркунучу втв зор. Кээде биз бул корку-
нуч канчалык зор экенин элестете да 
албайбыз. Айрым учурда табиятка азыр-
кы технологиянын залакасы тийип жатат 
деп калышат. Мен,— дейт Кемаль,— 
азыркы технологияга айып коё албайм. 
Эгер биз дуйнвну сактап калуунун за-
рылдыгын тушунсвк, анда бул азыркы 
технологиянын гана колунан келет. 
Арийне, азыркы технология биздин жа-
шообузду, биздин дуйнену сактоо менен 
бирге, экинчи жагынан аларды талкалап 
да жатат. 

Жазуучунун ою боюнча, адамзат учун 
дагы бир маселе маанилуу экен. Билим 
беру у системасынын тузулгенунен бери 
эки мин жылча убакыт етту, адамдар 
анын жардамы аркылуу бирин бири 
елтуруунун, жок кылуунун эч жацы 
каражаттарын жасап алышууда. 

Дуйнвдв бардык нерсе взгвруугв дуу-
шар болду, бирок билим беруу системасы 
взгврбей калууда. Бул маселелер вкмвт-
твр тарабынан да, алардын катышуусу-
суз да чечилиши абзел. 

Л И С А Н Д Р О ОТЕРО саясий планда 
да, этиканын, диндин кез карашынан 
айтылган да ар кандай пикирлердин кеп 

турдуулугу Ысык-Кел жолугушууСунун 

учурундагы эц кызыктуу нерсе болду деп 

белгиледи. Биздин бардыгыбыз,— деп 

айтты ал,— ар турдуу кез караштын 
адамдарыбыз, албетте мунун биздин 
позицияларыбызда чагылып керунущу 
табигый иш. Бирок бардык айырмачы-
лыктарга карабастан аркалай турган бир 
пикирге, жалпы позицияга, бир максатка 
бириктик. Негизгиси мына ушул эмеспи. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Сиздин оюцуз аб-
дан туура. «Тегерек столго» чынында 
ар туркун адамдар чогулуптур, бирок бул 
жолугушуу баарыцар учун кызыктуу 
болду, анын натыйжасында байый туш-
туцвр, менимче, тушунугуцер, дуйнвгв 
кез карашыцар кецейип, кучуцер артты. 
Мен мына ушундан дароо эле пайдалан-
гым келет. Бут дуйнену алып кервлу — 
баарыбыз ар турдуубуз. Бул эмне кем-
чиликпи? Бул — реалдуулук. Демек, 
ушул кеп турдуулукте жашоого, ар бир 
элдин таламын урматтоого уйренуу ке-
рек. Кун ечпейт, эл елбейт деген кеп 
бар. Бул олуттуу, кецул бурууга татыр-
лык ой. 

Ар кимибиз, ар башка болгондугубуз-
дан бири бирибизге ок атууга тийиш-
пизби? Биз ар турдуулуктен пайдаланы-
шыбыз максатка ылайык келет, андан 
жацы майнап чыгарып, бири бирибизди 
байытышыбыз зарыл. 

Биз жакшылап тил табыштык,— деди 
ЛИСАНДРО ОТЕРО бул сездерду кош-
топ. — Биздин аракеттерибиздин макса-
ты бир. Чогуу курешууге макулдаштык. 
Бизди бири бирибизден белуп турган 
нерселерден баш тарттык. Дуйнеде азыр 
кыйын кезец, татаал маселелер кеп, аны 
турдуу карама-каршылыктар белуп ту-
рат. Ядролук куралдардын арбын топ-
толуп калганын эле алып керелучу. 
Ошондуктан, жолугушуу нун катышуу-
чулары проблемаларды чечууге ез са-
лымдарын кошууга толук ынтызар жана 
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негизги пункттар боюнча келишимге 
келишти. Бул биз ез планетабызды 
сактап калууга кемек керсете алабыз 
деген умутту пай да кылат. Биз дуйне 
менен гармония тубелук жашашы учун 
адамдарга таасир эте алабыз жана таа-
сир этууге милдеттуубуз. 

ОМЕР ЛИВАНЕЛИ чыгармачыл ин-
теллигенция менен жетекчилердин ма-
милеси — маанилуу маселелердин бири 
экенин белгиледи. Окуп, билгенибизге 
Караганда — деп айтты ал,— илгери 
журт башында тургандар акындарга 
зарурат болушчу экен. Бирок устубузде-
гу кылымда биз екметтер менен керкем 
интеллигенциянын ортосундагы ез ара 
мамилелер кээде узулуп калганына кубе 
етуп отурабыз. Нацисттердин бир баш-
чысы «маданият» деген сезду эшитсем, 
колум тапанчага жабышат деп айткан. 
Ушу тапта деле,— деп сезун улантты 
Ливанели,— жазуучулар менен акындар 
олуттуу иштердин етеесуне чыккылары 
келишет. Алар ез чыгармаларында биз-
дин келечек тууралу ойлорубузду, биз-
дин кыялдарыбызды чагылткылары ке-
лишет. Биз дуйнеге маданияттын улуу 
ишмерлерин берген елкеде турабыз. 
Бул — чоц олжо жана Совет елкесунун 
маданий баалуулуктарын керуу жаг-
дайында чон мумкунчулук. Биз ушуга 
ыраазыбыз. 

АУГУСТО ФОРТИ окумуштуу катары 
ал учун маанилуу деп эсептеген маселе-
ни козгоду. Биздин иште,— деди ал,— 
ар кандай ой-пикирлерди талкуулайбыз, 
ошондон кийин гана макулдукка келууге 
тийишпиз. Бардыгыбыз учун жалпы бол-
гон нерсени табуу зарыл, мына ушундай 
жол менен гана илим алга жылат. Эгер 
буга жети шил бесе, анда илимде прогресс 
да жок. Биз учун кептеген кылымдар 
бою закон болуп келген Ньютондун 
закону ушундайча болгон, ал эми бул 
пайда болуп келаткан жаны илимге да 

колдонулушу ажеп эмес. Айтматов уюш-
турган жолугушуу бизге чон дем-куч 
берди. Биз мындан башка маселелер 
боюнча жацы диалогду кердук. Эгер 
бул биз учун акыйкат болсо, анда ал 
коом учун да акыйкат болууга тийиш. 
Мына ушундай жол менен гана ал про-
гресске жетишет. М. С. Горбачевго кай-
рылып, А. Форти Советтер елкесунде ал-
дыга жылыш учун зор потенциал бар 
экендигин айтты. Сиздерде сонун оку-
муштуулар, сонун жазуучулар бар, деп 
улантты сезун ал. Сиздердин елкенуздер 
жана Сиз жеке езунуз дуйнеге зор 
мааниси бар идеяларды бере аласыздар. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Биздин мумкунчу-
лугубузге ишенгенициз учун мен сизге 
ыракмат айтам. Биз дагы ишенебиз. 

ДЖЕЙМС БОЛДУИН сезге арала-
шып, Менон мырза «учунчу дуйнеге» 
байланыштуу айткан сездеруне ез пики-
рин кошумчалагысы келгенин билдирди. 
Жер шарында адамдар кеп, бир даары 
«цивилизация дуйнесунде» жашашат, 
башкаларын —«учунчу дуйне» деп бул 
тушунукке бир кыйла текебер маани 
кошуп айтышат. Ал эми биздин максат 
коомго андан четтетилип калгандарды 
кошуу болуп саналат. Канчалаган адам-
дар Жер жузунде алар учун башка 
орун жоктой геттолордо жашашат же 
камактарда жатышат. Себеби бийликте 
турган кээ биреелер аларды пайдасыз, 
коом учун артык баш эсептешет. Бул 
глобалдуу проблема. Ага абдан этият 
мамиле кылуу керек, антпесе, эскирген 
кез караштын илендиси, бул жерде да 
чон роль ойноп келиши ыктымал. Бий-
ликте тургандардын те менде тургандар-
дан айырмаланган тушунуктеру бар. 
Бирок алар деле адам да. Аларды биздин 
туйшук менен кез караштын чейресуне 
тартуу керек. 

АФЕВЕРК ТЕКЛЕ суретчу катары ал 
дайыма ез сезимин кыл калем менен 
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полотнонун жардамы аркылуу берууге 
аракет кылып келатканын айтты. Ошент-
се да ал Советтер елкесунде журген 
акыркы кундерунде пайда болгон ой-
пикирлерин бвлушкусу келет. 

Мен кептегвн проблемалары бар кон-
тинентте жашаймын, деп свзун улантты 
ал. Бул Эфиопияга да тиешелуу. Ырас, 
башка влкелердв да жацыча чечууну 
талап кылган проблем ал ар жок эмес. 
Мен Европадан ©з уйумв кайтып келген-
ден кийин, мага ал жерде окуткандардын 
кепчулугун унутууга туура келди. Ант-
кени бизде сурвтчу «пил сеегунен курул-
ган мунарада» обочолонуп жашай ал-
байт, ал взунун талантын, взунун чыгар-
мачылык мумкунчулугун вз калкы менен 
бвлушуугв тийиш. Ал езу менен бир 
коомдо жашагандардын кунумдук про-
блемаларын чечишуугв жардамым тиет 
деген умут менен жашоого тийиш. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Сиз да, Майор 
мырза да — сурвтчу эгер анык сурвтчу 
болсо, «пил сеегунен курулган мунара-
да» обочолонуп жашай албайт деп айт-
тьщыз. Жакында эле биз «Игордун ко-
шу ну жвнундв свздун» 800 жылдыгын 
белгиледик — ьщгайдан пайдаланып мен 
ЮНЕСКОго алкышымды билдире кет-
мекчимин. Мына $00 жыл бою бул жети 
жарым бет квлвмундвгу ыр адамдарды 
толкундатып келе жатат. Жазуучулар-
дын чоц тобу катышкан салтанаттуу 
жыйын буткенден сон алар менен бол-
гон ацгемелешууде мен минтип айттым: 
«Билесиздерби, бугунку кечеден жана 
«Игордун кошуну жвнундв свздун» 800 
жылдьггынан кандай сабак алуу керек? 
Элдин тагдырын эмне тузвт, ошол жв-
нундв жазуу керек. Биз сиздерден мына 
ушуну кутвбуз. Ал эми кандай жанрды 
тандап, кандай стилди жактырасыз-
дар — бул сиздердин ишициздер. Ме-
нин сиздерден мындан башка сурарым 
жок». Сурвткер «пил сеегунен курулган 

мунарада» обочолонуп жашай албайт 
деген ой — туура гана эмес, ошону менен 
бирге абдан вз убагында айтылган ой. 

А. ТЕКЛЕ М. С. Горбачевдун сезуне 
макул болду. Менимче кайтып барганда 
деп улантты ал, чыгармачылык иштин 
устунде болом жана ошону менен бирге 
эле — африкалык катары, интеллигент 
катары — ез елкемдун проблемалары 
менен да, универсалдык мунездегу 
глобалдык проблемалар менен да туй-
шуктенем, анткени адам женунде, дуйне 
женунде дайыма ой жугуртем. 

Ысык-Квлгв келуу жвнундвгу Айтма-
товдун чакыруусун алып мен алгач: эмне 
кыла алам, бул ишке, анан калса кийинки 
мин жылдыкта биздин алдыбызга коюла 
турган проблемаларды чечууге кандай 
ун кошом деп ойлодум. Бирок, бизге 
тузулген ьщгайлуу атмосферанын на-
тыйжасында взубуздун оюбузду текпей-
чачпай ортого сала алдык. Ь1сык-Келдун 
боюнда, Фрунзеде жургендв мен бирин-
чи жолу твмвнкулерду тушундум: менин 
алдыдагы жасай турган иштерим плане-
танын кандайдыр бир бурчу женундегу 
гана эмес, аалам жвнундв ойго сугары-
лууга тийиш. Мен— деп улантты Тек-
ле,— Ысык-Келде таанышкан кептеген 
коллегаларым менин айрым идеяларым-
ды бвлушврун билип кубанычта болдум. 
Мен жаратылыштын, тоолордун коозду-
гун гана эмес, ошону менен бирге эле, 
XXI кылымдын проблемаларын чечууге 
бел байлашкан, ага умут менен караган 
жана чын дилдери менен жады мамиле 
табууга умтулган ойчул адамдардын жан 
дуйнелврунун сулуулугун кердум. Су-
рвтчу катары мен кээде жалгызсырачу-
мун, бирок Ысык-Кел жолугушуусу мага 
жадыча ойлоону тартуулады. Ошентип, 
мейн ез елквме, Африкага кайтып барып, 
коомго мурдагыдан да пайдалуу болууга, 
дагы да белсене иштввге бел байладым. 
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«Мы живем* в горах и среди гор в доли-

нах, у головы вод, в соседстве с туча-

ми». Так говорят о природе Киргизии 

древние пословицы. Арктический холод 

высокогорий и субтропический климат 

долин здесь рядом. В природных зонах, 

как в калейдоскопе, отражается расти-

тельный и животный мир Киргизии. 

Кыргыз жергесинде асман мелжиген ак 

мецгулуу тоолор да, кун нуруна беленген 

берекелуу ереендер да бар. Бийик тоо-

лордун салкын абасы ереендердун суб-

тропикалык климаты менен айкалышып 

турат. Кыргызстандын жаратылыш зона-

ларындагы есумдук жана жаныбарлар 

дуйнесу ар турдуу 

"We live in the mountains and in the val-

leys surrounded by mountains, by the sour-

ce of waters next to the clouds". This is 

the way old sayings describe Kirghizia's 

nature. The Arctic-like cold of the moun-

tains is side by side with the subtropical 

climate. The natural zones present a calei-

doscopic picture of Kirghizia's flora and 

fauna. 
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Пропитанное свежестью горных лугов на 

распахнутой солнечной ладони лежит 

Киргизское море — прозрачный и ни-

когда незамерзающий Иссык-Куль, озе-

ро легенд и преданий, визитная карточ-

ка природы республики. 

Жайы-кышы тоцбогон, берметтей тунук, 

сансыз жомоктор менен уламыштарда 

айтылган жергебиздин сыймыгы Кыргыз 

децизи ак мецгулуу тоолорго курчалып, 

кунестуу ереенде чалкып жатат 

Filled with the freshness of mounta in mea-

dows lies the Kirghiz sea as if on an open 

sun-lit palm. This is the clear, never-freaz-

ing Issyk-Kul, the lake of legends and folk 

tales, the pride of the area's natural beauty. 
« 
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Как дыхание ребенка безмя-

тежен простор Сары-Челека, 

заповедного озерного зеркала 

Киргизского Ала-Too. 

Кыргыз Ала-Тоосундагы куз-

гудей тунук Сары-Челек колу 

бейкуттукта мемирейт 

Calm and quiet is the expanse o f 

Sary-Chelek, the mirror of a 

lake in the Kirghiz Alatoo. 









Кыргызстан ~ тоолуу елке. Анын эм-

гекти суйген каарман адамдары тоолор 

менен ез тилинде суйлешет 

Kirghizia is a mountain country inhabited 

by hard-working courageous people who 

speak the i rown language w i t h ^ i e mount-

ains. ЙМЯ 

Киргизия — страна гор. И населяют ее 

трудолюбивые мужественные люди, ко-

торые говорят с горами на родном 

языке. 
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Киргизские , горные вершины -J давно 
стали местом паломничества альпинис-
тов. С горных вершин, между космосом 
и землей раздаются ныне песни акынов. 

Кыргыз тоолору альпинисттердин суйген 
жери болуп калды. Космос менен жер 
ортосундагы тоо чокуларынан азыр 
акындардын ыры угулат 

Mountain tops of Kirghizia have long be-
come an attraction for the mountain-clim-
bers. The songs of the akyn, can be heard 
in the mountains, halfway between land 
and outer space. 

i 





J 29 МЕЗГИЛ ЖАЦЫЧА ОЙЛООНУ ТАЛАП КЫЛАТ 

Бул форумдун уюштурулушу,— деп 
айтты Текле,— мен учун М. С. Горбачев 
сыяктуу жетекчилер, жакшы идеяларды 
келечек учун сабак болор конкреттуу 
формада, ишке ашырууга мумкунчулук 
берди деген жацы далил болуп калды. 
Жетекчилердин чыгармачыл кызматкер-
лерге ишенгени абдан маанилуу деп 
ойлоймун. Бул дайыма алгылыктуу че-
чимге жетишууг© шарт тузет. 

Мен Советтер Союзунан — чыныгы 
чыгармачыл адамдар жашаган жана 
сурвткерлерге зор урмат-сый менен ка-
раган улуу елкеден бактылуу сезим жана 
ишеним менен кетип баратам. Африка-
ны, айрыкча Эфиопияны кептеген кыр-
сыктар менен проблемалар басты. Меке-
ниме кайтып барганда Эфиопиядагы 
жана буткул Африкадагы коллегалары-
ма Ысык-Келдегу жолугушуу жвнунде 
жана да суреткерлердин ролу — искус-
ство чыгармаларын жаратуу гана эмес, 
ошону менен бирге взунун коомдук иш-
мердуулугу аркылуу адамдардын журв-
гунв жаркын келечек тууралу умутту 
тунвтуудв экендиги жвнунде айтам. 

М. С. ГОРБАЧЕВ. Сиздер бул кун-
деру кеп нерсеге ой жугуртуп, талдап 
чыкканыцыздарды сезип турам, аныцар 
кут болсун. Мени да кеп ойго салдыцыз-
Дар. 

Чыгып суйлеечулер деле аяктап калды 
окшойт, ошондон улам Ысык-Келдегу 
жолугушуу жвнунде мен да ой бвлушсвм 
дейм. Менимче, бул, мындан ары улана 
турган чоц иш. Бул ишке биз тилектеш 
болуп эле тим калбай, колдой турганы-
бызга да ишенсециздер болот. 

Жолугушуудан каниет алганыцыздар-
ды квруп турам. Эмгеги элге арналса 
да, жалгыз отуруп, жалгыз иштввге кв-
нуп алганын Артур Миллер азыр эле 
айтып втту. Ысык-Квлдвгу жолугушуу-
дан бир нерсе чыгабы, алые са пар дан 
майнап болобу деп кунвм санаганын ал 

мойнуна алды. Миллер мырза да, башка-
ларыцыздар да жолугушууга келгенге 
вкунбвгвнунуздвр азыр мага квруиуп 
турат. Менимче, бул сиздердин гана ий-
гилигициздер эмес, езуцуздер жашаган 
бардык влквлврдун элдеринин ийгилиги. 
Жеке взум сиздер тараптамын. Араке-
тициздер чоц, аныцарды куттуктайм. 
Биздин бугунку жолугушуубуз жвнунде, 
бул вз ара адамдык кызыгуудан улам 
гана болгон жок деп айтаар элем. Бирок 
аны деле айыптоого болбойт, себеби биз 
акыры келип баарыбыз эле философ 
эмеспиз, алды менен адамбыз. 

Жолгушсак деген тилегибиз мен та-
раптан да, сиздер тараптан да взубуз 
мекендеген дуйнв жвнундв, анын боло-
чогу жвнундв чогуу кам квруубуздвн, 
кабатырлануубуздан улам ишке ашып 
отурат деп ойлойм. Ошол дуйнвнун 
бугункусу, эртецкиси жвнундв ой тол-
гоого толгон-токой негиз бар. «Ысык-
Квл форумунун» артыкчылыгы ошол 
жолугушууга келген адамдардын кесип-
тери гана эмес, дуйнвгв болгон кез ка-
раштары да ар турдуулугундв деп ой-
лойм. Жалпы адамзат масштабында 
ыркка келишип, макулдашып алууга 
боло турганын форум миниатюрадан 
квревткендвй болду. 

Жакында бугунку дуйнену тынчсыз-
данткан проблемаларды талкуулоо учун 
Москвага келишкен окумуштуулардын 
чоц тобу менен жолугуштум. Алардын 
арасында кадыр-барктуу, атагы таш жар-
ган адамдар, Нобель сыйлыгынын лау-
реаттары бар болчу. Мен аларга саясат 
илимий далилге муктаж дедим. (Бул 
басма сезде жарыяланган.) Саясат или-
мий талдоого таянса жана эк и жакка 
ойт бербей, ойго келгенди иштееден 
жана импровизациядан оолак болсо, 
проблемаларга зарыл жоопторду бере 
алат. 

Саясат ар бир улут жана буткул адам-
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зат топтогон бардык акыл-байлык менен 
азыктануусу керектигин бугун чоц ише-
ним менен айта алам. Биздин интелли-
генция (азыр совет элинин биримдиги 
женунде айтып жатам) дайыма адамдын 
жан дуйнесун изилдеп, адам женунде 
тынчсызданган, ой терметкен. Адамдын 
тагдыры женунде баш катырбаган сая-
сат — жаман саясат, адамгерчиликке 
жат саясат, ал сый-урматка татыбайт. 

Ошондуктан, саясатчылардын жана 
азыркы маданияттын екулдерунун таби-
гый байланыштарынан етеру жок деген 
ой-пикирициздерге, мен айтар элем, 
алардын ез ара карым-катнашта болуп, 
жолугушуп, такай пикир алышып туруу-
ларына толугу менен кошулам. Мындай 
байланыш эки тарапка тен пайдалуу 
болот деп ойлойм. 

Саясатта ийгиликтер жана табылгалар 
менен бирге чоц жоготуулар, жацылы-
шуулар, кала берсе кырсыктуу жацылы-
шуулар болгон сыяктуу эле, искусстводо 
да ири ийгиликтер, ошондой эле кеп 
жоготуулар бар экенин сиздер танбай-
сыздар го деп ойлоймун. взгече искус-
ство же анын айрым тармактары жана 
екулдеру чыныгы турмуштан бой тартып, 
кала берсе адамдардын турмушундагы 
эц зарыл проблемаларга кырдана кара-
ганда ошондой а бал га жетет. 

Бир талаш пикир айтсам деп турам. 
Байыркы эле эмес, жакындагы эле окуя-
ларды эстеп керуцуздерчу. Бул же тигил 
кейиштуу окуялардын себептерин те-
риштирууге адамзаттын акыл-эси, кай-
раты жана ар-намысы дайыма жетишип 
келген. Бирок, тилекке каршы, бул эре-
же катары кысым болгондон кийин жа-
салып келген. Эгерде адамдар кырсык 
босогого кирип келгенде ар качан аны 
ез учурунда четтете алса, анда бугунку 
кунде дуйне кандай гана болор эле? 

«Ысык-Кел форумун» куттуктап, аны, 
баарыбызды жок кылуучу кырсыктын 

алдын алыш учун азыркы дуйнену тушу-
нуп, анын келечеги женунде ун кошо 
турган бардык элдердин жана улуттар-
дын мыкты кучтерун баштап кете турган 
дагы бир интеллектуалдык далалат деп 
эсептейм. 

Биздин жолугушуубуздун артыкчылы-
гы — ага эц эле ар турдуу адамдардын 
катышып жаткандыгында. Бирок алар 
ездерун белуп турган нерседен жогору 
турат жана негизги маселе — адамзат-
тын келечеги учун бардыгынын жооп-
керчилиги женундегу маселе боюнча 
жалпы макулдукка келе алышты. Бул 
башкалар учун таалим болмок. Ал масе-
лелер боюнча партиябыздын съездинде 
айтылгандар менен тааныш болсоцуздар 
керек. Съездде езубуздун проблемалар-
ды талкуулоо менен эле чектелбей, ез ара 
байланышта болгон, ез ара карым-кат-
нашта болгон, бири-бирине кастарын 
тигишсе да бир бутун дуйнеге серп 
салууга аракеттендик. Бул идеяны Ле-
нинден алдык. Ленинди окуп жана кай-
талап окуп жатканым жацылык деле 
болбосо керек. Бул сиздер учун чоц 
жацылык эмес. 

Жалпы адамзат жашаган уйубузден 
ядролук коркунучту оолактата албасак, 
анда эмне болмокчу? Эгерде алаамат 
башка тушсе, анда жацылыштыкты оцоо 
учун мумкунчулук бол бой калар эле. 
Азыр алааматка с алчу коркунучту жалпы 
аракет менен гана четтетууге мумкун 
болгон тарыхтын коогалуу кезеци келди. 

В. И. Ленин кылымдын башында эле 
коомдук енугуунун, жалпы адамзат ка-
зынасынын таламдарынын тигил же бул 
таптын кызыкчылыгынан жогору турары 
женунде залкар мааниси бар терец ой 
айткан. Бугунку ракеталык-ядролук кы-
лымда бул ойдун мааниси бетенче 
даана сезилууде. Ошондуктан, дуйненун 
башка белугундегулер да жалпы адам-
зат казынасынын тигил же бул адамдар 
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жакТаган башка бардык нерседен жогору 
турары женундегу тезисти тушунуп 
жана кабыл алышын абдан каалайм. 

Биздин замандын кооптуулугу жвнун-
де кебуреек сез кылып, азыркы учурдагы 
жана келечектеги тынчтыкты чыцдоодо 
зарыл ченемдерди биргелешип издеп, 
тынчтыктын тагдыры учун ар бир адам-
дын ар-намысын жана жоопкерчилигин 
ойготуу керек. Жашоо-турмуш учун, 
адам учун, бардык кыйынчылыктарына 
жана карама-каршылыктарына карабас-
тан, цивилизацияны сактап калуу керек. 
Ал эми адамзат жашай берсе, карама-
каршылыктарды кантсе да бир амал таап, 
женге сала алат. 

Ошондуктан, ааламда тецдеши жок 
дуйнебузду аман сактоо — милдеттин 
милдети болуп калды. Ядролук корку-
нучка каршы курешуунун маанисин эко-
логия, илимий-техникалык революция-
нын салдары, информация проблемала-
рынан келип чыккан камкордукка кар-
шы койгон жокмун. 

Мен деле сиздер сыяктуу, терт тарабы 
теп келген дуйнеде жашап жатабыз деп 
ойлой албайм, айта да албайм. Бирок 
аны кемелине жеткирууге болоруна ише-
нем. Интеллекту ал дуу куч-кубатты да, 
сиздер айткан илимий ачылыштарды да, 
технологияны да ушул максатты жузвгв 
ашырыш учун кызмат кылдырса болот. 
Бирок баарынан мурун дуйнену ядролук 
кыйроо коркунучунан сактап калышы-
быз керек. 

Дуйнвдегу адамдардын ядролук кор-
кунучтан коопсузданышы — кайсы жер-
ди жердегенибизге, кайсы идеологияны 
жактап, кандай динди туу тутканыбызга 
карабай, баарыбызды баш коштуруп 
турат. My нун баары ар ким дин ез иши, 
ез ишеними болуп кала берсин. Бирок 
биздин баарыбыз учун ядролук-ракета-
лык кылымдын башкы реалдуулутун туя 
билуудвн еткен маанилуу милдет жок 

болсо керек деп ойлойм. «Ысык-Кел 
форумунда» бул маселе кецулдун чордо-
нунда болду, жолугушуунун бардык 
катышуучуларынын форумдун идеясын 
енуктуруу менен бугунку дуйнвнун 
проблемаларын кадыр туткан азыркы 
акыл эмгегинин екулдеру алдыцкы ин-
теллигенциянын улам чоц тобун бирик-
тирип, алга кадам таштоо женундегу 
жалпы тилеги кабыл алган билдирууде 
айтылды. Менимче, бул чон иш. Ар бир 
саясатчынын ез мумкундугу бар, ис-
кусствонун екулунун да ез ерушунде 
андан кем калбаган мумкундугу бар. 

Адамзатка апаат салууга далбас урган 
кучтерге маданият ишмерлери кандай 
бегет коё алат? Дуйнелук биринчи согуш 
чыгар алдында мындай проблемалар 
Лев Толстойду аябай тынчсыздандырган 
бол чу. Ал биздин доор менен ундешуп 
турат. Дуйнелук адабияттын сексендеги 
бабасы согуштун" жакындап калганын 
сезген. Ал согуштан пайда тапчулардын 
колунда миллиарддаган акчасы жана 
миллиондогон аскерлери бар деген. 
Жазуучунун колунда бир гана кубаттуу 
курал — чындык бар. Ошонун езу эле 
курештен кудер узбесе болот!— деп ай-
тууга негиз берет. 

«Ысык-Кел форуму»— жацыча ой-
лонуу эмне берерин ырастоочу эц чоц 
дал ил. Саясат дарагы бучур байлай баш-
таганын, мындай бучурлер маданият 
майданында енуп чыкканын керуп тура-
быз, ушу нун езу эле кепке умуттен-
дурет. 

Бугунку реалдуулукту бирдей тушунуу 
учун жацыча ойлонуу зарыл экендигин 
дээрлик баарыцыздар айтып еттуцуздер. 
Ошондой ойлонууну негиз кылып, Совет-
тер Союзу мурда бир жолу да сунуш 
кыла элек сунуштар менен Рейкьявикке 
барды. Ошентсе да мындай жацы ойло-
нуу Рейкьявикте жетишсиз болуп калды. 
Мен мындай деген маселе койдум: биз 



132 

талап жана ультиматум коёлу деп кел-
ген жокпуз, сунуштар — АКШнын пре-
зиденти тарабынан да ошондой болот 
деген ойдо алысты кездеген сунуштар 
менен келдик. Рейкьявик женунде кеп 
айтылды. Бул иштин ойрон болушу эмес, 
кудер узгендук эмес, бир топ алга бас-
тык. Бул жолугушуу ядролук куралды 
жоюуну баштоого негиз сала турган 
макулдашууга жетишууге боло турган-
дыгын керсетту. СССР алдыга койгон 
жацы сунуштардын программасы ез ара 
алгылыктуу чечимдерди издеенун эши-
гин жаппастан, кайра аны ачат. Ал туюк-
тан чыгууга реалдуу мумкундук берет. 
Ошону менен бирге жолугушуу макул-
дашууга жетиш учун кыйла кыйынчы-
лыкты жоюу керек экендигин да кер-
сетту. 

Рейкьявиктин негизги сабактарынын 
бири ядролук доордун реалдуулуктарына 
ылайык келген жацыча саясий ойлонуу, 
бул — жыйырманчы кылымдын аягында 
адамзат барып такалган оор кырдаалдан 
чыгуунун бирден-бир шарты экендигин-
де турат. Буткул адамзат коомунун сая-
сий ойлонуусуна терец езгеруулер талап 
кылынат. Азыр, арийне, Рейкьявиктеги 
жолугушуу ну жыйынтыктоого АКШда 
пропаганда ар турдуу топтордун жана 
жааттардын мудеелеру, шайлоо ж. б. 
катуу аралашып кетти. Мындай кезде 
эч нерсе кыла албайсыц. Бирок шайлоо 
етет, проблемалар кала берет, ошондук-
тан аларды чечуунун жолдорун ойлоп, 
издее керек. 

Сиздердин бизде жургенде керуп-
билгенициздер женунде, биздин коом 
женунде ой-пикирициздерди угуш мен 
учун абдан кызыктуу болду. Биз кызык 
кезецден, тарыхый енугуунун кызык 
доорунан етуп жатабыз, социализмдин 
базасында турмушубуздун бардык тар-
магын жацыртсак дейбиз. взубуз ишен-
ген, артта калган Россияны бугунку дец-

гээлге жеткизген баалуулуктарыбыздан 
баш тартпайбыз. Жен эле экономиканы, 
социалдык чейрену, маданиятты енук-
туруу учун биздин система бергендерди 
жаман, сыйдалап айтканда, жетишсиз 
пайдаланып жатканыбызды байкадык. 
Ал аз келгеНсип, бизде социалисттик 
баалуулуктарга такыр шайкеш келбеген, 
белгилуу деформациялар болгонун да 
билип калдык. Кецири маалымдуулукту 
жана демократияны пай дала ну у менен 
кайра куруу жолуна тушкенубузду эли-
биз жакшы кабыл алды. Ондогон жылдар 
бок? боло элек колдоону сездик окшойт. 

Биз ошол жол менен барабыз. Бу 
дуйнедегулердун бир даары пландары-
бызды куттуктап, кубаттап, ниетибизди 
жана тилегибизди колдоп жатышат. 
Калгандары эмнегедир журекзаада бо-
лушат. Биздин ишибиз элдин умутуне 
жооп берип гана тим болбостон, башка 
элдер жана мамлекеттер менен кызмат-
ташуунун жацы формаларын табууга 
мумкундук берет деп ойлойбуз. Бизге 
бут тосмок болушат. Бирок Россиянын 
мунезу мындай: эгер ага жолтоо болуш-
са, анда ал ого бетер кучейт! Бизге, 
мына ушундай саясатты баштагандарга, 
ал кимдир биреенун кычыгына тийип, 
тынчын алып жаткандыгы ал тугул дем 
берет. Бул дагы багытыбыздын тууралы-
гын ырастоочу далил болуп саналат. 

Дагы далай аракет керек экендигин 
тушунебуз. Кайсы бир жерде бул про-
цесс начар журуп жатат. Бирок ойлоп 
керуцуздер: биз —280 миллион адамбыз, 
ЮОден ашуун улутпуз жана элбиз! Бу-
гун баарыбыз тец азыркы саясат биздин 
коом учун ачкан кеп нерсени жацы жаг-
дайдан карап, келечектин ой ерушун 
кецейтуу менен кайра ойлонушубуз ке-
рек. Бул женекей маселе эмес да. 

Биздин интеллигенция чоц жардам бе-
рет деп ишенебиз. Советтик интеллиген-
ция — бул ете маанилуу — кайра куруу 
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процессные белсенип кошулду, жен гана 
кошулбастан, анын кызуу жактоочусу 
болуп калды. Буткул коомубуз кыймылга 
келип, бул кыймыл улам куч алууда. 
Бул болсо ички милдеттерди гана эмес, 
глобалдуу проблемаларды чечуугв да чоц 
мумкундук берет. Мумкундугубуз ку-
чвйт, материалдык, саясий, интеллек-
туалдык, моралдык жактан салымыбыз 
артат. 

Сиздер менен жолугушуп, жакындап 
таанышканыма, сиздерди кёргенуме чон 
кубанычтамын, кебунузДвРДУ сыртьщар-
дан гана билчумун. 

Сиздерге адамдык бак-таалай, оболку 
башталышы учун «Ысык-Квл форумун-
да» макулдашканьщыздардын бир аз бе-
лугу болсо да ишке ашырылышын 
каалайм. 

УНДвР. Кебуреегу" ишке ашсын... 
М. С. ГОРБАЧЕВ. Сиздер кеп нерсени 

каалаганьщыздарды квруп турам. Му-
нучуздарга мен андан бетер кубанам. 
Сиздер менен пикирдешкениме терен 
ыраазымын. 

Сиздерге жакшылык каалайм. Сапа-

рыцыздар байсалдуу, ишиниздер ийги-

ликтуу болсун. 

Жолугушууга катышып отурушкандар 

М С. Горбачевго чын ыкластан ыраазы-

чылык билдирип, кол чабуулар менен 

узатышты. 
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Урматтуу меймандар, кадырман дос-
тор! 

Сиздер биздин жергебизге сапар жу-
рер алдында мынчалык узак жол журуп, 
кай жерге барабыз деп, географиялык 
картага бир сыйра кез жугуртуп чык-
сацыздар керек. Бирок, бардык маалы-
мат тушурулген бир да карта жок. 
Ошондуктан, сиздерден уруксат болсо, 
мен, бул тууралуу кыскача тушунук бере 
кетейин. 

Азыр сиздер турган тоолуу аймак Орто 
Азиянын туу кыйыры, совет-хытай чек 
арасы тогошкон жер. Байыркы бул ай-
мак еткен чактарда Бухара, Самарканд-
дан тартып азыркы Алматыга жана ан-
дан аркы кыйла жерлерге чейин Турк-
стан деп аталган. Андан да аркы заман-
дарда байыркы Бактрия менен Согдиана 
ушул жерлерге жамаатташ вкум сургвн. 
Чыгыш адабий кенчинин елбес-ечпес 
чыгармаларында айтылган, Иран менен 
Турандын узакка созулган хагылышуу-
лары мына ушул аймактарда етквн. 

Мен, азыр, бул жерде, бир маанилуу 
нерсени — маданияттын эки турунун — 
квчмендук жана отурукташкан турлеру-
нун узак мезгилдер бою катарлаша 
жашап келишкендигинде жаткан, биздин 
жергебиздин даты бир тарыхый-маданий 
взгечелугун белгилей кетейин. Кытай-
дан Византияга кеткен Улуу жибек 
жолунун кыйласы биздин аймагыбызды 
тепчип еткен, ошондуктан, эгерде, Улуу 
жибек жолунун маданиятын, узак мез-
гилдерге Европа менен Азиянын орто-
суна салынган кепуре, отурукташкан 
жана кечмен турмуштардын элементте-
рине каныккан белгилуу, езгече цивили-
зация катары карасак, анда, кылымдар-
дын тээ тупкурунен бери ушул тоолуу 
аймакты мекендеген байыркы кыргыз-
дар, биздин ата-бабаларыбыз да жибек 
жолунун енугуп-есушунф ез салымын 
кошкон, себеби, канткен менен кербен-

дер дуйне-мулкту эле эмес, ошондой 
эле басып еткен жолунун маданий 
жетишкендиктеринин рухун да ала ке-
лишкен, элдердин жана континенттер-
дин турмуштук тажрыйбаларды алгоо-
лошууларынын ебелгесу болгон. 

Эми бугунку кундерге кайрылайын. 
Биздин республика Кыргызстан азыркы 
административдик-мамлекеттик белуну-
шу боюнча елкенун ичинде Казахстан, 
взбекстан, Тажикстан менен чектешип 
турат. 

Сиздер кадам койгон жердин бол-
жолдуу географиялык орду мына ушун-
дай. 

Андан ары, мен, сезумдун башатында 
ушул жолугушууга катышып отурган ар 
бирибиз барыдан мурда инсан катары 
езунун атынан келгендигин, ошондон 
кийин гана, белгилуу даражада тигил 
же бул елкенун екулу экендигин айта 
кетмекчимин. Башкача айтканда, биздин 
кайдан келгендигибиз эмес, ким экен-
дигибиз езгече маанилуу. Ошондуктан, 
жолугушуубуздун инсандык мунезун 
белгилей кетким келет. Мен, муну менен, 
биздин жолугушуубуз кандайдыр бир 
официалдуу максатты кездебестен, же-
кече, инсандар аралык, эгерде каала-
саныздар бир чейренун адамдарынын 
ез жакшы ой-тилектери ебелге болгон, 
езунчв жолугушуусу болмокчу деп айта 
кетууну каалар элем. 

Мындай жолугушууну ойлоштуруп 
жатып, мен, чындыгында, эгер ушундай 
деп айтууга мумкун болсо, азыркы тары-
хый доордо жашап жаткандар биздин 
чыр-чатактан арылбаган, блокторго бе-
лунген дуйнебуздун уламдан-улам кур-
чап, опурталдуу болуп бара жаткан 
ырксыздыгын жехече иретте аттап етуу-
ну каалагамын. Менин кайрылган адам-
дарым адабияттагы, исхусстводогу, 
коомдук ой-пикирдин чейресундегу пи-
кирдештерим экендигине кезум жеткен, 
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ишенгемин. Тигил же бул уюм жетек-
чиликке алган эл аралык конференцияга 
же университеттик семинарга эмес, бар-
дыгыбыз бир кечеде, а балким шаардын 
бир четинде жашаган сыяктанып, ой го 
келе калганда телефоидои ез ара кабар-
лашып алып, аиаи жен-жай, мейманчы-
лап бирибиздин терубузге чогулуп, ой-
пикирлерди текпей-чачпай ортого салы-
шып, баарлашып отуруп кайтууга татына 
кундердун биринде, ез алдыбызча, жер 
жузунун бир бурчуна чогула алабызбы, 
мына ушуну билгим келди... 

Ошентип, бул менимче орундалган 
сыяктанды. Мен бул женунде кечээ, 
аэропортто, сиздердин самолетту кутуп 
жатып ойлогомун, а азыр болсо барды-
гыбыз чогуу отурабыз. Мен учун, менин 
уй-булем учун бул чыны менен эцсеп 
куткен улуу кун. Балким, мен, езумдун 
азыркы курагым менен келген, pyx рух 
аркылуу гана кекелеерун, байырын жана 
замандаштардын ошол руханий жакын-
дыктарында улуу тириликтин куту жат-
ка ндыгын туюум менен келген сезимди 
баштан еткеруп жаткандырмын. Биздин 
бул жерге чогулушубуз, негедир, бир кез-
дерде баштан еткерген кереметтуу кун-
дерум — аруу балалык чагымды менин 
эсиме салды. вткенде, орум-жыйым туй-
шугу аяктап, мал жайлоодон тушкенден 
кийин, куздун азыркыдай толуп турган 
кундерунде кыргыздын карыялары 
«шерне» жешип, бири-бириникине мей-
манчылашар эле. Бул, бири-бирин жак-
шы билишкен, езулерунун ошол жайма-
жай маектешуулерунен суусун канды-
рышкан, баарлаш, кадырман адамдардын 
вз чейресу болгон. Алдын-ала макул-
дашылгандай ошол аймактын адамдары 
кезеги менен улам бириникине жумасы-
на бир же эки ирет «шернеге» келишчу. 
Ошентип, а,р дайым мыкты атты минип, 
мыкты тонду кийип уйдун эр-булесу 
«шернеге» жалгыз женеер эле. Жубайы 

уй ээсинин эл алдында абройлуу квруну-
шунун камында болуучу. Шернеге аттан-
ган карыялардын кээ бирввлеру — 
мейли, турмуш даанышманы болуп кал-
гандардын ошол чейресунде эмне сездер 
суйленерун бала уксун дешип, суймен-
чуктуу небересин учкаштырып ала ба-
руучу. Ар нерсеге кеп кызыккан бала — 
мен да ез учурунда ошондой «шернелер-
ге» баргам. Менин азыр тушунгенумдей, 
ал руху, турмуштук тажрыйбасы тен-
деш адамдардын ангемелешуулеру бол-
гон. «Шернеде» козунун же куз маа-
лына ылайык семиз улактын жаш этин 
жешкен, кымыз, чай ичишип, нарктуу 
сездерден суйлешушкен. Ал сездер эмне 
женунде болор эле? Ошол замандарда 
ошол адамдарга эмнелер кызык болсо, 
эмнелерге алардын акылы жетсе ошо-
лордун бардыгын калтырбай сезге са-
лышчу. вткен замандарды эскеришип, 
маселен момундай бир екумдар мындай 
бир ишти баштап, анын аягы баландай 
болуп бутту дешип, бул дуйнеиун эки 
тизгин бир чылбырын колдоруна туткан-
дардын кылган иштеринен, тагдырлары-
нан ацгеме курушуп, алдыда куткен 
эмне, кандай заман келет, акыр заман 
болобу же жокпу, болсо кандай болот 
дешип боолголошуп, кура иды и сездеру-
нен, кеменгерлердин алдын ала айткан-
дарынан талкуулашып, элге-журтка бел~ 
гилуу тигил же бул адам женунде — 
мисалы кайсы бир Идирис деген дааныш-
ман?олуя адамдын сеегу бул жерге, 
Чаткалдын тоолоруна коюлганбы, же 
алыскы Арабияга коюлганбы дешип 
талашышчу, тоо чокуларында жаткан 
менгулер жылдагыдан калынбы же 
жукабы дешип, ез байкоолорун ортого 
салышып, демек, быйыл суу мындай ки-
рет деп болжолдошчу, ал эми биздин 
жергебизде суу — бул вмурдун булагы 
экендигин езунуздвр тушунесуздер. 
Кыскасы, акыры келип бардыгы, адам 
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жарык дуйнеде кандай жашашы керек 
дегенге такалар эле. 

Ошентип «шерне»— сый кврушуп, 
даам татышып, дасторкон устундв еткен 
ацгемелешуу. Ошондуктан, эгерде, бул 
сиздерге бир нерсе жвнунде тушунук 
бере алса, анда, кымбаттуу меймандар, 
сиздер взуцуздврду биздин «шернеге» 
келдик деп эсептециздер. Жана да, 
эгерде кааласацыздар, кыргыз жергесин-
деги биздин жолугушуубузду Айтматов-
дордун берген «шернеси» деп койсоцуз-
дар да болот... Бирок, албетте, мурдагы 
«шернелер» менен салыштырганда ара-
лыктар такыр башкача, сиздер келген 
жерлерге серепчилеп караган менен кез 
жетпейт. Сиздер мелмилдеген океандар-
ды, материктердин мейкиндиктерин ба-
сып етуп келдициздер. Бирок, мында 
иштин маанилуу жагы — жолугушуу-
буздун теркуну баягы эле экендигинде. 

Ошондуктан, биздин «шернеге» кош 
келичиздер. 

Айтмакчы, ара-чолодо белгилей ^етер 
маанилуу бир иш — бул «шернени», ага 
келишкен улуу муундагылардын бейкут-
тукта, кенен-кесири пикир алышуулары-
на ьщгайлаштырып уюштуруу мейман 
кутуп жаткан тараптын жаштарынын 
жана жакын санаалаш адамдарынын 
адамгерчилик парзы, меймандостугунун 
даражасы болуп калгандыгында. Бул 
мааниде алганда, ушул милдетти аткары-
шып, жолугушууга катышып отурушкан 
езумдун кецешчилеримди, алардын жа-
кын жардамчыларын, москвалык жана 
бул жерлик досторумду сиздерге куба-
нып тааныштырамын. Алар ез иштерин 
убактысынча калтыра турушуп, мага 
аянбай кемек-жардам беришти. Алар-
дын жигери, дилгирликтери аркасында 
биз.— ушул отурган меймандар, ез 
пландарыбызды жана аракеттерибизди 
ьщгайлаштырып, дал бугунку куну 
езубуз эцсеген Кыргыз жергесинде 

чогулдук. Сиздерге булар менен катар 
бул иште, мага ар турдуу коомдук 
фондулар — айтсак, китеЬ суйуучулер-
дун коому, жазуучулар союзу, чет елке-
лер менен достуктун коому зор жар-
дам керсетушкендуктерун да айта ке-
тейин. 

Эми кымбаттуу меймандар, сиздер-
ге — езумдун замандаштарыма, усгу. 
буздегу кылымдын искусствосунун жана 
маданиятынын азыркы екулдерунв са-
лам айтам. 

Достор, сиздерге кубанычта салам ай-
тып кайрыльш жатып, мен, дуйнвлук 
азыркы маданияттын жалпы кврунушун-
де ар бирибиздин ез нугубуздун барды-
гына жана искусстводо, гуманитардык 
жана башка илимдерде биздин ар кими-
биз ез алдыбызча доошко, жекече кере 
билууге ээ экендигибизге, ал эми бар-
дыгыбызды чогуу алганда езубуз жацы 
ойлордун жаратуучулары жана алып жу-
руучулеру болгон чейрелердегу руханий 
байлыктарды тузуучулердун дуйнвлук 
интеллектуалдык потенциалына кирери-
бизге таянамын. Мына у шуга байланыш-
туу, менимче, биздин жолугушуубуз учун 
олуттуу мааниге ээ, бардыгыбызга му-
нездуу айрым жагдайларга сиздердин 
кенулуцуздерду бура кетмекчимин. 

Сиздердин келишициздерди кутуп 
жатьш, кандай сездер менен езуцуздвр-
ге кайрылып ацгемелешуубуздун баша-
тын ачсам болот, кандай эд асыл ойлор 
бизди, биздин жалпы ишибиз —ис-
кусстводо жана маданиятта дагы кебу-
реек жакындаштырмакчы, мына ушу-
ларды элестетууге аракеттендим. 

Ошентип, мындай учурларда ар дайым 
боло жургенундей, курсант болгонго | 
Караганда екунууге себептер арбыны-
раак табылды. Неси болсо да, бул маани-
де алганда езумдун сезип-туйгандарым-
ды езум кадыресе эле кабылдадым. 

Дуйнелук тарыхтын енугушундегу 
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бутундей бир катар жагдайлардын себе-
бинен улам, улуу тириликтин мурдатан 
салт болуп калган диалектикасына — 
оомалуу-текмелуу болсо да эптеп жарык 
дуйне жашап келген, жамандык менен 
жакшылыктан ошол байыртан берки 
ара салмагына ишенуу биздин доордо 
ете аде опурталдуу болуп халды деген 
коогалуу пикирге улам кебуреек кайры-
луучу болгондугумдан эле баштайын. 
Дуйнелук тузулуштун бул кадырман 
диалектикасы, менин кез карашым 
боюнча, азыркы кунде тунук акыл-эстен 
тышкары калган, ошондуктан, эми, ча-
гылдйрып керсетуу биздин эн башкы 
парзыбызга жаткан азыркы инсанды 
жана коомду таанып-билуунун куралы 
болууга анын кудурети жетпейт. 

Жалпы руху алдастаган доор езу жа-
раткан нерсеси алдында кайра езу чеге-
лвп турган — бут дуйне жузун каптачу 
алааматтан урейубуз учуп, езубузду 
взубуз каргап жана арбап, езубузге 
взубуз жалынып жаткан акылга сыйба-
гандай абалыбызды байкайбыз. Адамзат 
мурда башынан еткерген доорлорунун 
бирннде да езунен езу мынчалык жатыр-
коону билген эмес. 

Ушундан улам, мындай абал, жер жу-
зунв адамзат рухунун жаШап турушунда 
принципиалдуу жацы доордун, айталы, 
взунун мааниси боюнча планетабыздын 
геологиялык тарыхындагы муз дооруна 
барабар доордун келе жатканы эмеспи 
деген суроону езуме езум беру учу бол-
дум. Уюлдардан улам берилеп, арга 
тугенуунун мецгулеру каптап келе жа-
тат, а биз болсо жашоого улам тарып 
бара жаткан мейкиндикте алдастап 
журебуз. Демек, мындай абал, биз — 
чыгармачылыктын адамдары ездерубуз-
дун чыгармачылык вазийпабызга, ал эми 
башкысы адамзаттын бардык мезгил 
ичиндеги эц жогорку, ченемсиз жетиш-
кендиги — дал сез алдындагы жоопкер-

чилигибизге башкача маани беришибиз 
керектигин билдирбейби. Анткени, сез— 
бул адам да!.. 

Техникалык жактан пайгамбар, ал эми 
нравалык жактан алиге жапайы жана 
туркей азыркы адамзаттын башына, ез 
карама-каршылыктарынан жана адатта-
рынан арыла албаган себептуу, езун езу 
жок кылуу коркунучу уйулген. Мына 
ушундан улам биздин ачгемелешуубузге, 
айталы, «чыгармачылык аркылуу аман 
калуу» деп взубуз шарттуу белгилеп коё 
алар езунче бир тема келип чыкпайбы... 

Эмне учун аман калуу жана чыгарма-
чылыктын буга кандай тиешеси бар?— 
деген суроонун да коюлушу мумкун. 
Албетте, бул жерде тарыхый, саясий, 
социалдык, моралдык жана башка 
болуп, кез караштар кеп эле... Бирок, 
бардыгын камтыган кез караштар да 
бар... Менин жеке езум, иштердин 
мындай абалын акыл-эстин кудуретин 
каардуу сыноо катары кабылдаймын. 
Канткен менен акыл-эске болгон сапа-
рын жаратылыш миллиондогон жылдар-
дан кийин гана арытпадыбы. А мунун 
жыйынтыгы кандай болду, акыл-эс эмне-
ге келип такалды? Ан-сезимдин эволю-
циялык эн жогорку енугуусу кандай 
алааматка айланып кеткени турат? Эгер-
де, балакеттин баары биологияда бугуп 
жатса, анда материянын бул турунун 
енугушундегу мына ушул багыт чыны 
менен эле башталышынан тартып туюкка 
кептелме, биротоло жок боло тургандай, 
езун езу кыйратуу, езуне езу кыргын 
салуу менен жарык дуйнеден ез изин 
ечуре тургандай беле? Кудурети, куч-
кубаты эбегейсиз, болуп кербегендвй 
енугуп-есуп, анан, ез акыл-эсинин ошол 
жетишкендигин кетере а л бай, астында 
калып, былчыйып жок болуу чыны менен 
эле адамзат тукумунун бешенесине жа-
зылуу беле? Муну менен келишуу мум-
кун эмес жана келишууге болбойт. 
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Азыр, акыл-эстин езу езунун жаратылы-
шын, езунун кайталап енугуп-есуусун 
жана эволюциясын теске салып турган 
чакта, езун взу жок кылуучу кучтвргв 
эрк беруу эц бери болгондо кылмышкер-
ликке жатмакчы. 

Тиричиликти улам демитип, кысып 
келе жаткан коркунучтун алдында ту-
нук ац-сезим касташуунун жана жек 
кврушуунун сокур инстинктинин, эго-
центризмдин бардык — коллективдуу 
жана жекече жийиркеничтуу керунуш-
тврунун устунен артыкчылык кылат деп 
ишенип, биз, бардыгыбыз акыл—эске 
таянуудабыз. Албетте, акыл-эс биздин 
жвлвгубуз, жападан-жалгыз жвлвгубуз, 
эволюциянын берген баасыз белеги. 
Чыны менен эле, акыл-эс биздин езубуз 
болсок да, биз, бизди кырсыктан коргоп 
турган жоопкерчиликтуу эн ' жогорку 
баштапкы негиз катары, глобалдуу, бут-
кул дуйненун устунен устемдук кылар 
маанисиндеги акыл-эске кайрылабыз. 
Акыл-эстин езун-езу чексиз еркундетуу-
ге, чексиз эволюцияга жендемдуу болуп 
калгандыгы учун улуу тириликке таазим. 
Башкача болгонунда, жер жузунде эчак 
эле биздин изибиз гана калмак. Глобал-
дык кескин карама-каршылыктардын 
айлампасында улам тездеп бара жаткан 
бул интеллектуалдык эволюция биздин 
кундерде сапаттык жацы жогорулоону, 
енугуунун жаны фазасын башынан 
еткеруп жатат. Валким бул тукумун 
улантуу учун езун сактап калууга адам-
заттын умтулуусудур, секиригидир, 
акыл-эстуу адам даанышман адамдын 
денгээлине кетерулген кырдаалдыр. 
Эгерде акыл-эс рационалдуу логика-
луулук болсо, анда даанышмандык-нра-
валык рух менен байыган акыл-эс. 

Даанышмандыкка сыйынуу, дааныш-
мандыктын принциби — мына ушулар 
езунун жашоо ишмердигинде, эн оболу 
жер жузундегу буткул адамзаттын 

акыл-эстуу жашоосунун эц жогорку ту-
шунугун эгедер туткан даанышман адам 
учун, адамзат рухунун енугушундегу 
жацы мацызды изилдеечу гуманист-
суреткер, учун табылгыс тема эмеспи. 

Мына ушул жерде, массалык мада-
нияттын мудеекердик таламдарга жана 
табиттерге моюн сунуп кетуусунун кыр-
даалында карама-каршы турган тарап-
тардын жер жузун жок кылуучу ку-
ралдары улам еерчутуусуне мумкундук 
берген илимий-техникалык революция-
нын шарттарында ез мацызын чексиз 
ацдап билуу адамзатка аман калууга, 
ез калыбын сактап калуусуна жардам 
берет деген умут менен, биз, керкем 
чыгармачылыкта барыдан мурда ойлоого 
жендемдуу жандардын жашоо эгедер-
лигинин баштапкы ебелгесу катары 
мына ушул турган абалындагы сезге, 
рухка, ац-сезимге кайрылмакчыбыз. Биз, 
мына ушул жерден, кылымдардын 
тогошкон мезгилиндеги, жацы миц жыл-
дыктын босогосундагы адамзат коому-
нун езун-езу сактап калуусунун кара-
жаты катары жацы ац-сезимди, жацы 
планетардык ой жугуртууну таратуу-
нун эбегейсиз зор милдеткерлигине 
кабыларыбыз шексиз. 

Азыркы тарыхый шартта адам тема-
сына кайрыларыбыз менен эле, биз 
келип, шексиз, анын тагдыры аралап 
еткен коомчулуктун категорияларына — 
мамлекетке, саясатка, моралга кабыла-
быз. Мунун аркасынан ошондой эле 
шексиз турде — бул кандай коом, ал 
гуманисттик принциптерди жайылтууга 
жана демократияны ишке ашырууга, 
дуйнелук карама-каршылыктардын ал-
дында, езунун эгоисттик блоктук талам-
дарына кайыл болууга жендемдуу коом-
бу деген суроолор чыга келет. Анын 
чыныгы абалды планеталык ой жугур-
туунун децгээлинде тушунууге — ай-
талы, ядролук мораторийди бекемдее-
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0 жана улам жацы меенеттерге 

зарТууга, космосту милитаризация-
д00 — ааламдын универсалдык негизде-
пин бузуу, адамдын жана адамзатынын 
жердеги укугун бузуу болорун туюуга 
дар:-мети жетеби. Биз кааласак да, каа-
лабасак да бул проблемалар, учуру-
буздагы дуйнвлук цивилизациянын жана 
маданияттын ансыз деле ички олуттуу 
кризистерге кабылган тагдыры учун 
адамдарда жалпы жоопкерчиликти тар-
биялоо максатында болгон ишти бол-
гондой айтууну талап кылат. Менин 
ынанымымда, адам езун калган буткул 
дуйне менен: «Дуйне жузу — бул мен-
мин» деген формула боюнча салышты-
руусу керек. Мына ошондо гана плане-
тардык ац-сезимди аздектее ыйык боло 
башташы мумкун. Мен, балким, мына 
ушул жагдайда ой жугуртууге ете эле 
оошуп кеткендирмин, балким, азыр-
кы коомдун реалдуулуктарын жана квп 
турдуулугун, анын эбегейсиз зор соци-
алдык карама-каршылыктарын жана 
саясий проблемалар ын толук эсепке 
албай жаткандырмын. Бирок, биз, менин 
тушунугум боюнча ой жугуртуунун жа-
цы жолуна тушушубуз, универсалдык 
ац-сезимдин жацы децгээлине кете-
рулушубуз абзел, мына ушул мааниде 
алганда, мен, заманыбыздын бул проб-
лемалар дын эл а рал ы к мамилелердин 
негизине коюп жаткан лидерлерин 
буткул дитим менен колдоймун. 

Кандай болсо да, азыркы замандын 
суреткеринин чыгармачылыгы менен 
планетабыздагы актуалдуу коомдук тур-
муштун чордонунун ортосунда, тээ те-
рецде жаткан байланыштын бардыгына 
кезум жетип турат. Биздин айрымда-
рыбыз, кээде, сурвткердин мындай 
карым-катнашта болушуна кошула бе-
ришпейт. Бирок, таптаза искусство, 
искусствонун шарапаты учун гана жа-
ралган искусство азап-тозоктон арыла 

элек адамзаттын катарынан Караганда, 
негизинен жанынын тынчын гана кез-
деген, элден безердин иши болуп 
калмакчы. 

Менин жеке езум, буткул рухум 
менен, суреткер, ойчул ез колундагы 
бардык каражаттарына таянып инсан 
катары адамдын руханий мумкунчулук-
терунун енугушуне таяныч болуусун 
езгече эцсеймин, бул, маданияттын 
массалуулугу бардык жерде калыпка 
салуунун, жылмаалоонун каражаты ка-
тары чыгып жаткан биздин мезгилде 
езгече маанилуу. Ал эле эмес, биздин 
доордун жетишкендиктери, езгеруулеру, 
карама-каршылыктары ушунчалык алыс-
ка кеткендиктен, мага, алардын таасири 
астында XX кылымдын инсан тушуну-
гунун езу жацырып жана татаалдашып 
жаткандай туюлат. Азыркы адабият, 
социология, футурология — жацы адам-
дын езун ацдап билуусунун динами-
касынын, масштабдарынын мындай ке-
рунушу менен тааныш болуп калды. 
Мындан инсан ез тажрыйбасына тая-
нып кере билуунун жацы чектерин 
ачты — ал планеталык ой жугуртуунун 
алып журуучусу, мурда еткен муун-
дардан анын туп-тамырынан берки 
айырмаларынын бири дал ушунда жатат. 
XX кылымдын инсаны жерде жашаган 
адамдын жацы укуктарына, моралдык 
жацы артыкчылыктарга ээ болгондой 
сыяктанат. Мына ушуга байланыштуу, 
мага, кайрадан эле ушул процессти 
чагылдырган, еерчуткен сурвткердин, 
ойчулдун мааниси, искусствонун ролу 
дагы артылып, есуп, татаалдашкан 
сыяктанып кетет. Ал эми бизге коюл-
ган моралдык талаптар жацы чыгар-
мачылык милдеттердин алдында бура-
терисиз катаалданып бара жатат. Биз 
азыркы кундун чындыгынан улам келип 
мурунку еткендер, а тургай XIX кы-
лымдын эц эле улуу классиктери да 
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дуушар болушпаган проблемаларга ка-
былдык, алар рухтун мурда белгисиз 
болгон из дену усу жараткан чыгармачы-
лык проблемалар. 

Болочокто, ал тургай жер жузунде 
тынчтыктын сакталып калышынын эц 
эле сонун шарттарда да адамзаттын 
жашоо-турмушу май кол, сут кол болуп 
калат деп болжолдоого болбойт. Бирок 
эгерде, бул мумкун болсо, анда адамзат 
ага аябай чымырканып консерватизмин 
жана илгертеден келе жаткан улуттук, 
аймактык, мамлекеттик, блоктук эгоизм-
дерге кошулуп кетуусун жецип чыкканда 
гана жетишет., Окуялардын дуйнелук 
айлампасында адам инсаны бууракан-
даган дециздеги чамындынын абалында 
калат, бирок, ошого карабастан, ал 
езундегу канына, сеегуне сицип калган 
ишенбестиктин, ез ара касташуунун ин-
стинкттерин жана эскиден калган кал-
дыктарын жециши, езун езу жециши 
ете маанилуу. Ошондуктан, адам ему-
рун чака тыйындан да кунарсыз кылган 
мазмунсуз, ниет-турпатты таштай муз-
даткан мыкаачылык иштер улам кайта-
ланып жасалып жатканда, буга мам-
лекеттик чейрелерде эле эмес, кадыресе 
кунделук турмушта да канчалык кыйын-
чылык менен жетерибизди керуп ту-
рабыз. Мындай учурда, башка бирее-
нун башына тушкен кырсык кайсы 
жерде жашаганыбызга карабастан баа-
рыбызга тиешелуу бол го нду к тан, буга 
окшогон жузукаралык баарыбызды кы-
жырлантат. Биздин кундерде да ушун-
чалык кара езгейлук, ыплас иштер 
адам колунан келерин моюнга алуу 
езуцду кемсинтет. Бирок, башка жагы-
нан алганда, акыл-эс акыры келип 
салтанат курарына ишендирер улуу жана 
эргиткен мисалдар да бар. 

Дээрлик кечээ эле Рейкьявикте, 
дуйнелук эки державанын лидерлери-
нин — М. С. Горбачев менен Рональд 

Рейгандын жолугушуусу болуп етту, 
позицияларды жакындаштыруунун жо-
лун издееге мынчалык жигердуулук 
менен умтулууну татыктуу баалабай 
коюуга, ал женунде ойлобой коюуга 
албетте, мумкун эмес. Мындай учурда 
ушул сыяктуу жолугушуунун маанисин 
толук тушунушкен бардык социалдык 
топтордун жана социалдык кучтердун 
кубаттоосу, буткул элдик колдоо эл-
журтту башка ргандар та раб ын да болот. 
Эл аралык абал канчалык татаал болсо 
ошончолук туруктуулук менен бири 
бирин кездей умтулуу, макулдашуу 
керек. Жер жузу бир, же эки-уч 
улуу державанын башкаруусунда болуп 
кала албайт. Башка элдердин турмушун 
жана ой жугуртуу образдарын езун 
каалагандай, езуце жаккандай кылып 
оцдоп-бычууга эч кимге укук берилген 
эмес. Макулдашуу эц оболу ез ара 
келишууден гана келип чыгарына прак-
тика ынандырды. взунун кудурети куч-
туулугун сезип туруп, башкаларга 
устемдук кылуунун келекесун кубала-
башка езунен нравалык куч тапкан 
державалар гана чыныгы улуу дер-
жавалар деп аталышы мумкун. Алар 
башкалардын баарынан айкел, аяр, 
даанышман, езулерунун эле эмес, ошон-
дой эле биздин буткул цивилизациянын 
тагдыры учун да ез зор жоопкерчи-
ликтерин туюу сезимдерине каныккан 
болуулары тийиш. Жалпы келишууну 
издеп жатканда бардыгы тец кызганып, 
бапестеп коргошкон (чектен чыгып кет-
пеген децгээлде бул а тугул зарыл да 
нерсе) улуттук суверенитет категория-
сы — бул юридикалык шарттуулук, бар-
дык ыктымалдуулуктарга Караганда эл-
дердин чоц жана кичине иштердеги, 
анын ичинде маданият жана искусство 
чейресундегу да жалпылыгына, коопе-
ративдешуулеруне, улам кебуреек жол 
берууге тийиш. 



143 

Акыры келип, биздин бардыгыбыз 
планетабыздын енугушунун сырткы ел-
чемдерун, бардык элдердин, азыркы 
жана болочок муундардын мына ушул 
чектерде жашоого укуктарын тушунуу-
ге аракеттенуулерубуз керек. Жацжал-
дардан жана кысмакка алуулардан 
оолактап, калкыбыздын бир белугу 
кечуп кеткидей башка жер шары жок. 
Мындай болбойт. Чакан планетабызда 
чогуу жашоого уйренуу — адамзаттын 
бугунку кундегу жана болочок бардык 
мезгилдерге бирден-бир шыдыр жолу 
мына ушул. 

Бул женунде дагы узун учук сез 
кылып, взубузге езубуз, аман калуу 
жана ез тукумубузду улантуу учун 
ач-сезимибиздеги кылымдардын согуш-
тук кенумушунен арылуу канчалык маа-
нилуу экендигин далилдеенун зарыл чы-
лыгы деле жок го. Албетте, жок... 
Баш-аягы жок, бутпес талаш-тартыш-
тардын жана ар дайым танылгыс 
себептери, шылтоолору табылып келген 
баскынчылык журуштердун доору, эми 
эскеруулерге айланып калгандыгы баа-
рыга маалим. Согуштардын тарыхы 
бирден-бир мумкун болгон келишуу-
лврдун, ез ара ыкка кенуулердун, 
чыдамкайлыктын жолундагы аман ка-' 
луунун жана енугуп-есуунун тарыхына 
жол бошотуп беруудв. Гуманизмдин 
бул жацы кодекси, ез жакыньща кол 
салба деген кодекс сыяктуу эле ар бир 
адамдын абийиринин кодексине айла-

нууда... 
Кымбаттуу меймандар, сиздер менин 

айткандарымды биз езубуз Ала-Арча 
жолугушуусу, Ала-Арча, шернеси, 4же 
Ала-Арча диалогу жана башка, жана 
оашка деп атап коё ала турган анге-
мелешуубуздун башаты катары гана 
кабылдаарьщыздарга ишенем. Мейман 
чакырган уй ээсинин укугунан аш-
кеРе пайдаланып, убактьщыздарды кеп 

эле ала бергим жана биздин анге-
мелешуулерубуздун темалары менен 
багыттарын алдын ала аныктагым кел-
бейт. Бул мааниде алганда биз толук 
эркинбиз, ошондуктан, сиздердин чы-
гармачылык жана коомдук зор таж-
рыйбацыздар азыркы турмуштун, ма-
данияттын жана искусствонун курч 
проблемаларынын эн эле орчундуу 
маселелеринен козгоонуздарга вбелге 
болоруна менин эч куменум жок. 

Биздин дидарлашып маектешуудегу 
ниетибиздин жалпылыгы жолугушуу-
буздун максаттарын аныктамакчы. Биз-
дин милдеттуу аткарар программабыз 
жок, ошондуктан, биз ишти езубуздун 
каалообузга жараша жургузмекчубуз. 

Ошондой болсо да, сиздердин улук-
сактьщыздар менен, менимче, биздин 
чогулуубуздун бир максаты твмвнкудей 
болушу мумкун: биз ойлоштуруп квруп, 
пикир алышып туруп, анан интеллек-
ту алдардын — сез зергерлеринин, илим-
дин жана маданияттын ишмерлеринин 
мына ушундай формалдуу эмес карым-
катнаштарынын башаты н ача алабызбы? 
Мен бул жобонун маанисин чечмелеп 
берууге аракеттенейин. Биз вз емуру-
бузде эл аралык эн эле ар турдуу 
форумдарга жана конференцияларга 
катыштык. Албетте, бул езунче. Бирок 
бул сыяктуу таза жеке негиздеги жо-
лугушуу менин билишимче боло элек. 
Бизге, Айтматовдордун уй-булесуне, 
езуцуздерду мейманга чакыруу бактысы 
ыйгарылды, биз чын ыкластан, уба-
кыттын жетишинче сиздерге ез елке-
бузду кергезебуз. Эми, интеллектуал-
дардын арасындагы баарлашуунун жаны 
турун, жаныча ой жугуртуу жолдорун 
издееде, теп келген эркибиз, зомбулук-
тан, опузадан арылган бейкут тынчтыкка 
умтулуубуз эмнеден керунмекчу мына 
ушуну издееде бизди бириктире турган 
нерсени табууга умтулуубуз абзел. 
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Демейдегидей эмес бул ацгемелешуу 
алтымыш саатка жакын созулду. Ал 
Фрунзе шаарынын жанындагы кооз 
Ала-Арчада башталып, Ысык-Келдун 
кылаасында улантылды. Автобустун 
ичинде да, Чолпон-Атага учуп барат-
канда да, меймандар кызыгып, ат спор-
тунун оюнун керген учурда ипподромдо 
да пикир алышуулар токтолгон жок. 
Чьщгыз Айтматовдун чакыруусу боюн-
ча кыргыз жергесине келген дуйнелук 
маданият ишмерлери турдуу тилдерде — 
орус, англис, француз, испан, турк, хин-
ди тилдеринде суйлешту. Форумдун 
катышуучулары вздерунун дуйнеге би-
ри бирине кескин карама-каршы келген 
кез караштарын жана саясий багытта-
рын жашырышкан жок, бирок алар 
бири биринин сезунун так маанисин 
тушунуу менен бирге далилдердин маа-
нисин да жеткире билуугв чын ыкласта-
ры менен умтулгандыктары байкалды. 
Бул эки тараптын ангемелешуусунун 
кептеген эл аралык жолугушууларда 
ете эле жетишсиздик кылган эн маани-
луу элемента. Жолугушуудан бери бир 
канча мезгил етту, бирок форумдун 
калтырган таасирлери али да унутулбай, 
жацы ой жугуртуулерге туртку берип 
жатат... 

Ээн эркин ацгемелешуулердун бирин-
де англиялык белгилуу жазуучу жана 
актер Питер Устинов кээ бир адамдар-
дын бири бирине телефон чалышы суй-
лешуу учун эмес, телефон аппаратынын 
он иштегендигин текшеруу учун болуп 
жаткандыгын айтты. Бул азыркы учур-
дун мунездуу керунушу. Азыркы циви-
лизация адамдарды бири биринен алыс-
татпаса жакындаткан жери жок. Мын-
дай шарттарда маданияттын баш кош-
туруучу ролу чукул жогорулайт. 

Биздин кундерубузде бул маанилуу 
рухий милдет ете зор саясий мааниге 
ээ болуп жатат. Дуйнеде таптакыр жацы 

кырдаал тузулуп, дуйнеге кез каращ-
тары турдууче болгон адамдардын рухий 
жалпылык сезимин енуктуруу чыныгы 
тарыхый зарылдыкка айланды. Анткени, 
Ааламда адамзаттын жашоо тиричили-
гин сактап калуу боюнча космостук 
масштабдагы, космостук маанидеги мил-
дет азыркы учурдагы адамдын алдына 
тузден-туз коюлуп олтурат. 

Хиросимада жана Нагасакиде атом-
дук бомбалардын жарылышы менен 
ядролук доор езунун башталгандыгы 
женунде катуу жар салса да, жер жузун-
дегу адамдардын кепчулугу учун анын 
башталышы байкалбай калды. Жацы 
курал эскилерден сан жагынан гана 
айырмаланат, башкача айтканда, ядро-
лук согушта адамдардын курмандыгы 
жана экономикалык кыйроолор бир 
кыйла кебуреек болот деп эсептелип 
келген. Чындыгында жацы курал сапат 
жагынан принциптуу терец айырмала-
нат: ракеталык-ядролук куралда буткул 
цивилизациянын жок болуп кетуу 
коркунучу турат. 

Биздин партиябыз жана Совет мамле-
кети тынчтыкты сактоо учун зор аракет-
терди жасап жатат. Ядролук куралсыз 
дуйнену куруу боюнча 1986-жылдын 
15-январындагы М. С. Горбачевдун бил-
дируусунде сунуш кылынгац програм-
мада, КПССти: XXVII съездинде ку-
ралсыздануу боюнча айтылган маанилуу 
демилгелерде адамзаттын тагдыры учун 
зор жоопкерчилик сезими баяндалган. 
Азыркы кунде адамзаттын жашоосу же 
жок болушу женундегу тарыхый маселе-
ни чечууге гуманитардык маданияттын 
ишмерлеринин да киришип жатканды-
гы тац каларлык эмес. Анткени, адабият 
менен искусство социалдык турмушта 
жана ац-сезимде болуп, же даярдалып 
жаткан терецдеги езгеруштер женунде 
кабарларды эц эле сезимталдык менен 
башкалардан мурдараак кабыл алат. 
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Албетте, жазуучулар, сурвтчу л ер, фило-
софтор дуйненун тагдыры женундегу 
тиешелуу саясий, экономикалык же 
стратегиялык чечимдерди иштеп чыгууга 
тузден-туз катышышпайт. Ошондой бол-
со да, алар жаратып жаткан маданият 
доордун нравалык климатын калыптайт. 
Ал эми доордун нравалык климаты жо-
горуда керсетулген чечимдерди алдын 
ала аныктоо менен ошол сыяктуу чечим-
дердин мунезуне таасир керсетет. Бул 
кырдаал отузунчу жылдарда М. Горь-
кийдин: «Маданияттын чеберлери, силер 
ким тараптасьщар?» деген атактуу сез-
деру буткул дуйнеге угулганда эле бел-
гилуу болгон. Согушка чейин жана со-
гуштан кийин маданиятты коргоо боюн-
ча Анри Барбюс менен Ромен Роллан-
дын, Максим Горький менен Бертольд 
Брехттин, Бертран Рас сел менен Мар-
тин Андерсен-Нексенин, Илья Эренбург 
менен Назым Хикметтин, Александр 
Фадеев менен Мирзо Турсун-заденин 
ысымдарына байланыштуу болгон кый-
мыл традиция буту идей бир региондор-
дун жана континенттердин элдеринин 
рухий жана саясий жактан ойгонуула-
рында зор роль ойноду. 

Формалдуу жана официалдуу эмес 
мунездегу «Ысык-Кел форуму» мада-
нияттын коомдук пикирге таасир керсе-
тушунун жацы формасын баштады. 
Дуйнелук керкем жана илимий интел-
лигенциянын мыкты екулдеру чогулган 
бул жыйындын башкы жыйынтыгы — 
адабияттын, искусство ну н, гуманитар-
дык илимдин жацы рухий ролунун боло-
чоктун калыптануу процессинин езуне 
активдуу таасир керсетушун тушунууде 
турат. Акыркысы саясатчылар, стратег-
дер же илимий-техникалык эксперттер 
тарабынан кабыл алынуучу чечимдерге 
кез каранды болбоого тийиш; адамзат 
генийи, искусство ишмерлеринин кер-
кем табылгалары, акындардын кыял-

тилеги, ак ниеттуу адамдардын умуту 
да зор роль ойноого чакырылган. Ушу-
лардын бардыгы бирге кошулганда гана 
биздин замандын рухуна жана максат-
тарына ылайык келген жацы ой жугур-
туунун керунуштерунун есуп-енугушу-
не жардам бере алат, Ысык-Кел кый-
мылына катышуучулардын бир добуш-
тан айтылган пикири мына ушундай. 

Жалпы жана саясий жаны ой жугур-
туулер эмнелерден тузулет? Маданият 
ишмерлери ага кандай салым кошо 
алат? «Ысык-Кел форумунда» талкуу-
ланган маселелердин негизин ушундай-
ча баяндоо мумкун. 

Эн башкысы — тарыхый чындык ка-
тарында дуйненун бир бутундугун жа-
на белунбестугун тушунуу болот. Сая-
сий ой жугуртуунун багытын чечкиндуу 
езгертууну талап кылган бул сезимдин 
рухий ойгонушу 60-жылдарда эле баш-
талса да, акЫркы мезгилдерге чейин 
улантылып келди, кээ бир жерлерде 
азыр да аякталган жок. Эл аралык тынч-
тык жолунда кепчулугу 70-жылдардын 
аягынан тартып ой жугуртууде устем-
дук кыла баштаган жаны консерватив-
дик маанайдагы идеологиялык стерео-
типтер менен саясий ынанымдардан улам 
келип чыгышкан жасалма тоскоолдук-
тардын бар экендигин Рейкьявиктеги 
жолугушуу езгече даана керсетту. Ушу-
га байланыштуу «Ысык-Кел форуму ну н» 
билдируусунун темендегудей пунктун 
мисалга келтирууге болот. «Кийинчерээк 
аргасыздан жасай турган нерсесин езу-
нен тиешелуу тушунуктуулукту, каар-
мандыкты жана керегечтукту таап, учу-
рунда бутурууге дилгирленбегендик ет-
кенде да, учурунда да адамзаттын ену-
гуп-ее ушуне кеп учурда кедерги болуп 
келген. 

Азыр Чыгыш жана Батыш деп аталып 
журген саясий уюлдарды гана эмес, 
экономикалык антиподдорду — Тундук 
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менен Хуштукту квзгв кврунбвгвн, би-
рок езгече бекем тутумдар менен тыгыз 
байланыштырып турган глобалдуу проб-
лемаларды тушунуу аркылуу ете эле ар 
турдуу жана карама-каршылыктуу, би-
рок ез ара байланышкан бир бутун дуй-
ненун идеясы азыркы коомдук ац-сезим-
ге кирип жатат. Мына ошондуктан 
азыркы замандын глобалдуу проблема-
ларын эски, бир беткей ой жугуртуунун 
каражаттары жана методдору менен че-
чууге болбойт.» 

Артур Миллер езунун сезунде татаал 
маселелерди чечууге жараксыз мамиле 
кылуу жагынан езу кубе болгон бир 
окуяны мисалга келтирди. 

Лос-Анджелестен Нью-Йоркко учуп 
келе жатканда ал трансулуттук корпо-
рациялардын бири ни н президенти менен 
катарлаш отуруп калат. Самолет амери-
калык улуу челдун устунен учуп барат-
канда Миллер мындай дейт: «Бул челдун 
ушунчалык зор экендигин ойлогон эмес-
мин». Анда жанында отурган коцшусу 
жооп берет: «Чоц эмей, бул жерлерге 
кеминде 40 миллион адамды жайгашты-
рууга болор эле!» «Бирок сууну кайдан 
алмакчысыз?» — дейт тан кала Миллер. 
«Суу тетигинде, челду курчап турган 
аскалуу тоолордун этегинде»,— амери-
калык ишкер адам иллюминатордун пар-
дасын кетеруп, чексиз созулуп жаткан 
мейкиндикти керсвтет. «Ал жерден суу-
ну кантип алып келесиз?» — деп улант-
ты инженердик иштердин аки-чукусун 
анчалык биле бербеген Миллер. «Опоцой 
эле: Эки атомдук бомбаны алып, ушул 
тоонун этегине эки тарабынан коюп 
туруп жардырасыз, ошол замат суу ай-
асманга ж ете атырылат!» «Ал суу радио-
активдуулук менен булганбайбы? — де-
ди Миллер кооптоно» «Ал менин ишим 
эмес, менин милдетим — идеяны ай-
туу!» — деп так кесе жооп берди тиги... 

Бул реплика кесип чейресу менен гана 

чектелген ац-сезимдин кецкелестиги 
эмес. Бул окуя — илимий-техникалык 
прогресс ар кандай социалдык нравалык 
контролдон тышкары болгон (азыр да 
ошондой бойдон калууда) учурдагы адам 
менен жаратылыш ортосундагы ез ара 
мамиленин тарыхында бутундей бир 
этаптын философиялык мазмунун жы-
йынтыктап керсетуп турат. 

Азыркы учурда дуйнелук коомчулук 
алдында пай да болгон зор милдеттер 
улуттук же регионалдык масштабдарда 
чечилууге эч мумкун эмес экендигин, 
аларды чечуу учун таптакыр жацы мами-
лелерди иштеп чыгуу талап кылынганды-
гын «Ысык-Кел форумуна» катышкан-
дар бир добуштан ырасташты. Ушундай 
татаал жана орчундуу проблемаларга 
дуушар болушуп кептеген адамдардын, 
алардын ичинде кээ бир интеллектуал-
дардын да айлалары кетип муцкурееде. 
Бирок кептеген миц жылдар бою таби-
гый кырсыктарга жана согуштарга дуу-
шар болгон дуйнеде адамдын чыгарма-
чылык башаты анын максаттарын айтуу-
га мумкундук берип келгендигин тарых 
керсетту. Бул сапар да так ошол чыгар-
мачылык башат адамзатты сактап ка-
лууга тийиш. 

Бирок бул учун ац-сезимдин принцип-
туу жацы децгээлине етуу — ой жугур-
туучу адамды акылман адамга айлан-
дыруу зарыл. Нравалык жактан дем 
берилген акыл-эс гана биздин доордун 
глобалдуу проблемаларын чече алат. 

Жалпы адамзаттыктын маанисине 
тушунуу — саясий жацы ой жугуртуу-
нун дагы бир маанилуу шарты болот. 
Бул женунде М. С. Горбачев «Ысык-
Кел форумуна» катышуучулар менен 
ацгемелешкенде айткан: «Кайсы жерде 
жашагандыгыбызга, кандай идеологияны 
кездегендугубузге, кандай динге таан-
дык болгондугубузга карабастан, азыркы 
кунде бардыгыбызды баш коштурган 
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нерсе — бул ядролук коркунучка бай-
ланыштуу дуйнедегу адамдардын жалпы 
кооптонуусу. Булардын бардыгы ар би-
рибиздин каалообузга жараша кала 
берсин. Бирок бугунку кунде биздин 
бардыгыбыз учун чындыкты — ядролук-
ракеталык кылымдын башкы чындыгын 
тушунууден башка маанилуу милдет 
жок деп ойлойм». 

Дуйненун биримдиги жана анын 
коопсуздугунун белунбестугу Дели дек-
ларациясында да чагылдырып керсетул-
ду. Марксисттер жалпы адамдык бай-
лыктарды, адамдын емурун жогору баа-
лап, зордуксуз дуйнену жактоо менен 
бирге коомдук процесстерге таптык, 
партиялык мамиле кылуудан, идеоло-
гиялык душманга каршы келишпес 
идеологиялык куреш жургузууден баш 
тартышпайт. «Ысык-Кел форумунун» 
аныктоосу боюнча жаратылышы жагы-
нан бир беткей эмес системалуу жана 
масштабы боюнча планетардык болуп 
эсептелген жаны ой жугуртуу тарыхый 
бир бутун нерсе катарында буткул адам-
заттын енугушунун рухий тажрыйбасын 
езуне топтогон белгилуу моралдык прин-
циптерге негизделууге тийиш. Бул та-
лап — дуйнеге жана дуйнелук саясат-
ка марксисттик кез караштын ажырал-
гыс белугу болот. Улуттук эски саркын-
ды кез караштарды кекутуп, кылмыш-
туу максаттарды кездеген тышкы сая-
сатты катуу айыптоо менен Маркс «ай-
рым адамдар ездерунун ез ара мамиле-
леринде жетекчиликке алууга тийиш 
болгон нравалуулуктун жана адилеттуу-
луктун женекей закондору элдердин 
ортосундагы мамилелерде да жогорку 
закондор болуп калышына жетишууге» 
чакырган. (К. Маркс, Ф. Энгельс, Сочи-
нение т., 16, стр 11.) 

Рухий мунездегу бир катар булгануу-
лардан — ез ара каардуу шектенуулер-
ден, улуттук-эгоисттик, маданий обочо-

лонуучулук саркындылардан ж. б. у. 
сыяктуулардан дуйнелук коомдун мо-
ралдык-психологиялык чейресун таза-
лоону ушул багыттагы алгачкы жана 
кыйла маанилуу кадам катарында кароо 
керек. 

...«Ысык-Кел форумунун» билдируу-
сунун текстин тузген кезде Рим клубу-
нун президенти Александр Кинг «кылым-
дын аягына жана жаны мин жылдыктын 
башталышына чейин беш мивден азы-
раак кун калды» деген сездерден баш-
тоону сунуш кылганда кимдир бирее: 
«Эмне учун жен эле 15 жылдан азыраак 
убакыт калды деп айтууга болбойт?» 
деп айтты. Бул суроо жоопсуз калды, 
чогулгандар башталышын дурус баш-
таган автор менен унчукпай1 макул бо-
лушту. Бул учурду эске тушуруу менен 
ошол кездеги бир добуштан макул бо-
луунун себебин окурмандарга тушундур-
гум келет. 

Экинчи мин жылдыктын аягына чейин 
калган календарлык кундерду кенумуш 
болгон женекей тил менен туюндуруу 
жалан гана эмодиялык жактан эмес, 
нравалык жактан да зор мааниге ээ. 
Мындан ары келечектин урматында асыл 
иштерге толгон кундер байыркылардын 
улгусу боюнча ак таштар менен белги-
ленет, ал эми «Кунду бошко кетирбе!»— 
деген алардын чакырыгы рухий жана 
саясий енугуунун жетишилген денгээ-
лине ылайык келуучу гуманисттик жаны 
мааниге ээ болот: Жер жузундегу тынч-
тыкты чывдоо учун пайдаланылбаган 
кун нравалык жактан бошко кеткен, де-
мек, биротоло жоголгон кун катарында 
эсептелууге тийиш! 

Ушул кунделук талыкпас иштин жал-
пы тарыхый зарылдыгын бардык елке-
лердун саясий жана идеологиялык жак-
тан обочолонгон адамдарына тушунду-
руп, келечектин коопсуздугун камсыз 
кылуунун чыныгы мумкундугуне аларды 
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ынандыруу — азыркы учурдагы гума-
нисттик маданияттын ыйык милдети. 

Питер Устинов — бир тараптуу адис 
женундегу белгилуу афоризмдин кара-
ма-каршы маанисиндеги адам. Ал же-
нунде: деги бул ким? — деп талашышат. 
Актёрбу, режиссербу, драматургбу, про-
заик пи, театр суретчусубу, публицистпи, 
журналистпи, коомдук ишмерби? Бул су-
роо Устиновдун езун чындап эле тан 
калтыргандыгын, эгерде бул суроону 
журналист берген болсо ага сылык мыс-
кыл менен жооп кайтарууга аракет кыл-
гандыгын мен кеп байкадым. Коллега-
сынын так жооп ала албай редакцияга 
кайтышын уят керген. Бирок Устинов-
дун талантын ийне жибине чейин ажы-
ратып талдоонун зарылчылыгы барбы? 

Баяндоонун жацы формаларын та-
лыкпай издеген темпераменти кучтуу, 
таланттуу бул адам жен эле таланттуу 
жашайт, айланадагы дуйнену жана езун 
тушунууге буткул ынтаасы менен аракет 
кылат. Ошондуктан, цивилизациянын, 
М. С. Горбачевдун дуйнелук маданият 
ишмерлери менен жолугушуусунда ай-
тылган «жалпы адамдык маанилуу бай-
лыктардын» жалпылыгын езгече сезим-
тал кабыл алган гуманист Устиновдун 
коомдук ишмердиги анын чыгармачылык 
ой жугуртуусунен, ролдорунан, китеп-
теринен, пьесаларынан кем калбаган 
керунушу. 

Устиновдун кундеру кыйла алдыга 
мурдатан белгиленип турат: бугун Ко-
пенгагенде концерт, эртец Мюнхенде 
керкем борбордун ачылышы, бурсугу-
ну — ЮНЕСКОнун жана ЮНИСЕФтин 
тапшырмаларын аткаруу; бул уюмдардын 
ишине ал кеп убактысын жана кучун 
жумшайт. Ишинин ушунчалык кептугуне 
карабастан, ал Ысык-Келге келууге да-
роо макул болду. 

Устиновду дайым таанышат. Мейман-
каналарда кыя бастырышпайт, аэропорт-

то токтотушат. Мындан беи/ жыл мурда 
ал самолетко кечигип жатканда мен 
«Свис-эрдин» екулуне тушундуре баш-
та дым: «Бул Устинов, артист...» Ал ме-
нин сезумду белуп: «Устиновду ким бил-
бейт! Атайын тосуу учун чыктым, Ансьп 
учпайбыз р, дед и. 

Мындан мурда Москвада Батмштан 
келген адамдар суйуктуу артист ката-
ры нд а аны кебуреек тааныша турган, 
Азыр болсо Фрунзеде дукен ичинде ул-
гайган кыргыз анын жанына басып 
келип: «Сиздин китептериниз учун рах-
мат» — деди. Фрунзеде, Ысык-Келдв, 
Москвада адамдар ага келишип, «Чет 
элдик адабияттын» эскирген номерле-
рине автограф калтырууну сурашты. 

Ушул кезге чейин Устиновдун проза-
сы менен советтик окурмандар журнал-
дардан гана таанышып келген. 1987-
жылы «Жаш гвардия» басмасынан анын 
китеби чыгат, бул китепте анын «Кадыр-
ман Мен» деген автографиялык романы-
нын узундулеру басылат; бул романдын 
узундулеру «Неделянын» окурмандары-
на тартууланат. Устиновдун жыйнагы 
китепканалык серияда чыгып, сатууга 
тушпегендугу гана екунучтуу. 
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Бул дуйнелук адабияттын жана 
искусствонун ишмерлеринин, турдуу ел-
келердун интеллектуалдарынын чынын-
да эле сейрек учуроочу жолугушуусу 
болду. Азыр аны «Ысык-Кел форуму» 
деп атап жатышат. Руху жана ой-
пикири боюнча жакын адамдардын жо-
лугушуу су н жекече, уй шарттарында 
еткеруу женунде мен ез жолдошторум 
менен бирге кептен бери ойлоп келгем. 
Булар, барыдан мурда, азыркы дуйне-
дегу искусствонун жана адабияттын 
ролуна жана арналышына кез караш-
тары боюнча жакын адамдар эле. Биздин 
ансыз да кеп болуп жаткан кандайдыр 
официалдуу жыйынга чогулгубуз келбе-
гендиктен, мен езумдун ушул жакын 
досторумду жекече меймандарым ката-
рында уйге чакырдым. Биз Фрунзеге 
жакын жердеги Ала-Арчага чогулуп, 
езубузду тынчсыздандырган маселелер 
боюнча пикир алышканыбызда ж алан 
гана биз учун эмес дуйнедегу абалына 
карабастан бардык элдерге тузден-туз 
тиешелуу болгон маселелер женунде 
кам керуу менен ойлогон бардык адам-
дар учун ушундай жолугушуунун кептен 
бери зарыл болгондугун тушундук. 

Биз кенен-кесири ой жугурттук. Биз 
ез пикирлерибизди текпей-чачпай баян-
доого алда качан эле даяр болгонбуз. 
Биздин ангемелешуубуз алдын ала 
аныкталган темалар менен чектелбеген-
диктен жана оюбуздагыны эркин айтууга 
мумкундугубуз болгондуктан, бул жо-
лугушуу таламдарынын чейресу боюнча 
жакын интеллектуалдардын эркин ацге-
мелешуусуне айланды. Биздин арабызда 
абдан керунуктуу коомдук ишмерлер да 

болду. Алар кепту билишет жана кеп 
нерселерди алдын ала айта алышат. Жу-
байлар Тоффлерлер мына ушундай адам-
дардын катарына кирет. Булар — аме-
рикалык ири философтор. Алардын 
сездерун угуу езунче сабак болду. Рим 
клубунун президенти Александр Кинг 
женунде да ушундай эле пикирди айтуу-
га болот. Адабият жана искусство 
жагынан болсо Артур Миллер, Джеймс 
Болдуин, Клод Симон азыркы керкем 
адабияттын жалпы керунушуне кез 
чаптырууга аракеттеништи. Анткени ал-
дыбызга азыркы шарттарда кыйындык 
менен чечилуучу карама-каршылыктар-
дын жана глобалдуу проблемалардын 
натыйжасында адамдын жацы ой жу-
гуртууну иштеп чыгуу зарылдыгы пайда 
болду. Алардын пикири боюнча адабият 
менен искусство ушул максатка кызмат 
кылууга тийиш. Эстетиктер жана этиктер 
жацыча мамиленин, дуйненун жацыча 
керунушунун улгусун, акыр-аягында 
жацыча ой жугуртуунун улгусун беруу-
леру керек. 

Албетте, М. С. Горбачев менен жо-
лугушуу биздин ишибиздеги ете маани-
луу окуя болду. Бул жолугушуу дээрлик 
уч саатка созулду. Ачыгын айтканда, 
мен, оболу бул жолугушуу эки тараптан 
тец сый визит катарында гана болот го 
деп ойлогом. Бул жолугушууда езу-
буздун тынчыбызды алган бардык ойлб-
рубузду ортого салабыз деп мен ойлогон 
эмесмин. Бирок жолугушуу башкача 
мунезде болду. Биздин ар бирибиз 
азыркы дуйне жана азыркы адабият 
женунде ойлогондорубузду Михаил Сер-
геевичке баяндап бердик. Биз Ысык-
Келде, езубуздун форумубузда аныкта-
ган жана аныктоого аракеттенген пикир-
лерибиз кыйла жыйынтыкталган турДО 
Михаил Сергеевич менен болгон жолу-
гушууда кайрадан айтылды. Бул чынын-
да биздин дагы бир «тегерек столубуз», 
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бул сапар КПСС Борбордук Комитети-
нин Генеральный секретарынын каты-
шуусу менен болгон «тегерек столубуз» 
эле. Ырас, жолугушуудагылардын ар 
бири ез алдынча олуттуу болсо да, жо-
лугушуунун жыйынтыгында М. С. Гор-
бачев кез караштардын айырмасын 
жалпылап, алардын жалпы маанисин 
аныктады жана жалпы тушунук берди. 
Ацгемелешуу татаал, кызыктуу жана те-
рец мунезде болду. Ал зор таасир кал-
тырды. 

«Ысык-Кел форумунун» мааниси 
адамзат ан-сезими турган турпаты менен 
согушка жат болушу учун адамдар-
дын акыл-эсинде согуш чыгаруу идея-
сынын пайда болушун жоюу. Биз ушул 
максатка умтулабыз, искусство жана 
адабият боюнча ез кесиптештерибизди 
ушуга чакырабыз. 

Биз жалпысынан алганда цивили-
зациянын езу да чексиз баалуу керунуш 
экендиги сыяктуу эле адам тиричилиги 
да чексиз баалуу нерсе деп эсептейбиз. 
Ааламда биздикинен башка цивилиза-
циянын жок экендиги белгилуу. Биздин 
цивилизациябыздын жетишкендикте-
ри — маданият, техника жана ушул 
сыяктуулар да чексиз бааланат. Адам-
зат бизге чейин мичдеген жылдар бою 
тузген байлыктарды сактап калуу — 
биздин милдет. 

«Ысык-Кел форуму» башкаларга кан-
дайча таасир керсетет? Барыдан мурда, 
ез ара кат алышуулар~"аркылуу. Биздин 
ар бирибиз жыйынга катышкан он беш 
адамдын кимисине болсо да жекече 
жана албетте, коомдук мунездегу ар 
кандай маселелер менен кайрыла алат 
деп шерттештик. Биздин каттарыбыз 
качан жана кай жерде экендигин биз 
зарыл деп эсептеген жер шарынын ар 
кандай жеринде жарыяланышы мумкун. 
Ушундай жол менен биз коомдук пикир-
ге таасир керсете алабыз. 

«Ысык-кел форуму» ар кандай елкеде 
мезгил-мезгили менен вткерулуп турат. 
Питер Устиновдун сунушу боюнча ке-
лерки жолугушууну Женевада еткермек 
болдук. Азыртан баштан эле бизди ез 
мекенине чакырууну каалагандар кеп бо-
луп жатат. Алардын ичинде венгердик 
скульптор Варга бар. Ал биздин форумга 
катышкан жок, бирок куттуктоо кат 
жиберген. Турк жазуучусу Я шар Кемаль 
Стамбулга чакырып жатат. Жыйынга 
катышка ндардын бири — окумуштуу, 
акын, дипломат Федерико Майор Жене-
вадан кийин Испанияга, Гранадага чо-
гулууну каалайт. Кыскасын айтканда, 
алды жакта жол журуулердун, чогулуш-
тардын, жолугушуулардын чоц програм-
масы белгиленууде. 

* # # 

Бугунку кундун чындыгы — атом кы-
лымынын чындыгы, Буткул дуйненун 
интеллектуалдык кучтерун, алардын 
акыл-эсин, жан-дуйнесун — Жер плане-
тасы жашап калабы же жокпу, анда 
жашап жаткан адамдар аман калабы, 
же бардыгы тыйпыл болобу деген негиз-
ги маселенин бирден бир туура чечи-
лишин табу у га мажбурлоодо. Биздин 
билишибизче, мунун чечилиш жолдору 
аз эмес. Анан алардын ар бири тары-
хый, социалдык, а кээде субъективдуу 
себептер менен шартталган. 

* » ф 

Мындай жолугушууну ойлоштуруу ме-
нен, мен, чындыгында эгер ушундай деп 
айтууга мумкун болсо, азыркы тарыхый 
доордо жашап жаткандар учун биздин 
чыр-чатактан арылбаган, блокторго бе-
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лунген дуйнебуздун уламдан-улам оор, 

опурталдуу болуп бара жаткан ырксыз-

дыгын жекече тартипте аттап втууну 

каалагамын. 

* # • 

Маданияттын вазийпасы — адамзат-

тын жашап турушу бардыгынан жогору 

деген концепция универсал маани алы-

шы учун замандаштарыбыздын ац-

сезимине, акыл-ой маанайына колунан 

келген бардык каражаттар менен ебелге 

болуу. 

* * * 

Албетте, свздун туз маанисинде буга 
каршы, бир нерсе жасай жана курвшв 
албастырбыз, бирок согуштар жвнун-
дегу ниет баарынан мурда адамдардын 
акыл-эсинде пайда болорун эске алуу 
керек. Ошондуктан, биз азыркы заман-
дагы адамдын этикалык жана индиви-
дуалдуу ац-сезими согуш, жарыша ку-
ралдануу идеяларын (алар кандай гана 
шылтоо менен квтврулуп чыкса да) 
кабыл албоосу учун колубуздан келген 
бардык каражаттар менен таасир этебиз. 
Бул жагдайда алганда адабият менен 
искусство адамдардын оюна жана маа-
найына олуттуу жана чечкиндуу таасир 
эте алат. Биз адам вмурунун бардыгынан 
жогору турары жвнундвгу взубуздун 
концепциябыз бардык елкелердв жана 
коомдордо универсал мааниге жетише-

рине ниеттенебиз. 

• * * 

Биздин «Чыгармачылык аркылуу аман 
калуу» деген девизибиз езун© кеп 

нерсени — адамдар X X кылымдынинса 

ны катары да, дуйненун жалпы абалы 
учун жооптуу адамдар катары № 

езулерун тушунуулеру, ацдап-туюнуу. 

лары учун кемвктеше алуучулардын 

баарын камтып турат. Мен «Ысык-Кел 

форуму» мына ушундай ой жугуртуу 

системасынын калыптанышына, биздин 

жалпы адамзаттык маданиятыбызды 

биздин рухий кудуретибизди камтыган 

азыркы замандын эц эле актуалдуу 

маселелери боюнча адамдардын баарла-

шуусуна пикир алышуусуна белгилуу 

даражада катышы болот деп ойлоймун. 

Мен биздин ой толгоолорубуздун, тал-

кууларыбыздын баары взубуздун тиле-

гибиз жана кайрат-жигерибиз багыттал-

ган тарыхый белгилуу чек бар деп 

айткым келет, ал — жацы XXI кылым-

дын, жацы миц жылдыктын босогосу. 

Биз взубуздун жолугушууларыбызды 

мындан ары да уланта берууге жана ар 

бир жолугушуу бизди толкундаткан, 

жалпы адамзат маданиятынын жана 

жалпы адамзаттык гуманисттик рухтун 

таламы учун талкуулоого ылайык квргвн 

маселелердин баарын талкуулоого ниет-

тенебиз. 

* * * 

Эки куш асман мелжиген ак мвн-
гулуу ашуунун эки тарабында калыптыр. 
Бирок экев тец жазды, жашоону, эркин-
дикти жакшы квргвндуктвру женунде 
жана канаттуулардын жаратылышына 
мунвздуу нерселердин баарын эцсешери 
женунде сайрай беришиптир. Алар 
ашуунун эки жагынан бири биринин ун-
дерун угуп турушкан. Бирок кун бур-
квлуп, бороон болуп, бири бирин жак-
шылап у га албай калышат. Мына 
ошондо куштардын бирее ашуудан учуп 
втуугв бел байлайт. Борошону карабай 



155 БИЗ ЧЫН ДИЛИБИЗДЕН СУЙЛвШТУК 

учуп чыгып, ал, тоонун башка бетине 

0Тет. Ошентип, алар кайрадан чогуу ун 
алыша сайрап калышат. Биздин — бири 
бирибизди кеп жылдар билишкен жазуу-
чулардын, сурвтчулердун философтор-
дун, коомдук ишмерлердин -^езулеру-
нун чыгармачылыгында жана мамиле-
леринде жалпы кеп нерселерди тапкан-
дардын ортосунда да мына ушундай 
зарылдык бар эле. Ошондуктан биз 
чогулуша алдык. Мына эми Ысык-Кел-
дун жээгиндеги бул жолугушуу бизди 
ого бетер жакындаштырды жана бирик-
тирди. Биздин жолугушуубуздун идеясы 
мьша ошентип «Чыгармачылык аркылуу 
аман калуу» деген девизге айланды. 

Мен муну азыркы замандагы керкем 
интеллигенцияга тиешелуу эц актуалдуу 
маселелердин бири деп ойлоймун. Жа-
зуучунун, же кецири мааниде алганда 
сурвткердин ролу биздин кундерубуздв 
жацы милдетке ээ болуп жатат. Арийне 
адабият менен искусствонун милдеттери 
мурдагысындай эле адам женунде, анын 
тагдыры, анын рухий жактан еркундее-
ге, эл арасында биз атап журген 
адилеттуулукке, турмуштун чындыгына, 
адам рухунун кооздугуна умтулуулары 
женунде адамдын баяндап бериши бой-
дон калып жатса да жацы функцияга 
ээ болууда. Азыр мына ушулардын баа-
рына жалпы адамзаттык мунездегу 
туйшук да коигулууда. Эгерде биз мурда 
адам турмушунун негизги жацжалдары 
улуттардын, мамлекеттердин езунде уя-
лап жатат деген ойдо болуп келеек, 
азыр ушу кездеги дуйнедегу адамдын 
абалын тушунушубуз учун бул жетиш-
сиздик кылат. Ошондуктан гуманитарий 
адамзат тагдырынын жа лпылыгы женун-
де ал азыр айтып бере ала турганда-

рынын баарын эске алууга милдеттуу, 
бул мейли чакан ацгеме, же училтик 
роман болсун, же тартылган сурет, 
же музыка болсун, айтор бардыгында 
бул камкордук туз же кыйыр мааниде 
керунуп турушу тийиш. Зомбулукка 
ырксыздыкка, расачыл карама-каршы 
коюуларга ж.д.у. сыяктууларга карты 
аракет кылуу учун адамдарда адамзат 
баласынын теги бир деген сезимди 
тарбиялоо керек. Каерде жашабасын, 
сурвткердин жаны мына ушулардын 
бардыгы женунде кейийт. Бул Ысык-
Келдегу жолугушуу да да керунду. Ант-
кени биз, жацы уюм тузвлук деген 
ниетте чогулган эмеспиз. Биз жен гана 
ээн-эркин ацгемелешели дегенбиз. Бирок 
ез ара тушунушуубуздун натыйжасында 
биригишибиз жана бул идеяны азыркы 
учурдагы керкем интеллигенциянын ара-
сына жайылтышыбыз керек деген тыя-
накка келдик. 

ЧЬЩГЫЗ АЙТМАТОВ 

Э Ц Б А Ш К Ы С Ы — А Д А М ! 

Жазуучу учун бир гана тема бар, 
ал -— адамдын жашап ту рушу ну н маани-
луулугу. Курчап турган чындыкка акыл-
эстуу карай билбее, жасалары жасалып, 
кайра жангыс болуп калуучу жору к-
тардын кесепеттерин алдын ала кере 
билбее — мени баарынан кеп кооптон-
дурат. Мына ошондуктан азыр биздин 
баарыбыз учун езубуздун ойлорубуздун 
образын взгертуу, биригуу жана адам-
затты, планетадагы турмуштун езун ой-
рон болуудан сактап калуу учун аракет-
тенуу эц башкы нерсе. 

Биздин кылымыбыз кептеген ацыз-
уламыштарга, бетвнче башка елкелер 

|ЙНМНН 
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жана элдер женундегу ацыз-уламьпптар-
га толгон. Адамдар мумкун болушунча 
кеп катташуулары жана бири-бири же-
нунде чындыкты билуулеру зарыл, 
©зулеру учун ачылыш жасоолору, езу-
лерунун тушунуктерун езгертуулеру, 
эскиден калган жерелгелерден баш тар-
туулары керек. 

Жер мурда ушунчалык зордой керу-
нуучу, азыр анын ушунчалык кичинекей 
экендигин сезип жатабыз. Бул жерде 
болуп жаткандар тиги жактан жацырык-
тай кайталап ун алышып турат. Адам 
эми езун коопсуз сезиши учун ез 
уйунун керегелери, ал тугул бутундей 
бир мамлекеттин чек аралары менен 
бекинип отура албай калды. Бул биздин 
ядролук доорубуздагы ачык-айкын нер-
се. Жацыча ой жугуртуу — бул биз 
баарыбыз, биздин ар бирибиз взубуздун 
кара башыбыздын аман калышы женун-
де эмес, буткул адамзаттын кантип 
аман калышы жана гулдешу женунде 
ойлошубуз. 

взум да, менин бир тууганым да 
Советтер Союзунда болуп, адабияттын 
жана искусствонун кеп елкелерден 
келген керунуктуу ишмерлери менен 
болгон талкууларга дискуссияларга ка-
тышууга чакырыкты чын дилибизден 
кабыл алдык. Биздин умутубуз акталды, 
анткени башкы нерседе — тынчтык же-
нундегу камкордукта бир пикирде бол-
дук. Биринчи кадам жасалды. Биз 
маанилуу документти —«Ыссык-Кел 
форумунун» билдируусун кабыл алдык. 

Джеймс Болдуин жолугушуу ага жана 
анын бир тууганына совет адамдарынын 
ете ак пейилдуулугун жана мейман-
достугун сезууге мумкунчулук берген-
дигин белгиледи. Ал талкуунун гана эмес, 
ошондой эле Кыргызстандын жана Со-
веттик Россиянын маданият ишмерлери 
менен, женекей адамдары менен байла-

нышуулардын маанилуулугун баса Кв 

сетту. 

Д Ж Е Й М С (АРТУР) БОЛДУИн 

КЕЛЕЧЕК 

Анын дуйненун кеп тилдерине, анын 
ичинде орус тилине да которую 
китептеринин сюжеттери Кемалдын езу-
нун турмушунан жана езу билген, же ' 
езу алар женунде башка биреелердек I 
уккан адамдардын турмушунан алынган. | 
Яшар Кемалдын емур жолу кыйла 
татаал: ал сабатсыз дыйкандарга кат- | 
кабар, етунуч, ар кандай арыздарды 
жазып берген кече катчысы болгон. | 
Ал жалданып куруч жана пахта талаа- I 
ларында иштеген, мастердин жардам-
чысы жана жук тушургуч болгон, 
кийинчерээк жазуучу ез емурунде i 
кырктан ашык кесигкги сынап кергенун 
эсептеп чыгышкан. Бирок анын атагын 
репортердук кесиби чыгарган. 1951-
жылы ал стамбулдук «Джумхуриет» j 
газетасына кызматка орношкон. 

Турциядагылар ушул газетада жаш- I 
тардын турмушу женунде жарыяланган 
анын ашкерелеечу курч макалаларын 
куну бугунге чейин эстеринде сактап 
журушет. Кемаль Стамбулдагы бузул-
гандар жашоочу жайларга барып, кароо-
суз калган балдар, уурулар, еспурум 
аракечтер жана еспурум сойкулар менен 
жолугушкан. Ал, бул жаштар эмне учун 
турмуштун эц жаман жолуна тушуй 
алышканын, алардын жаш дилин эмне 
бузгандыгын тушунгусу келген. Яшар 
Кемаль мындай карым-катыштан езу 
учун маанилуу тыянак ч ы г а р г а н —бул 

балдарга кенедей эле боорукерДОк 

мамиле жасаса, алардын дилинин туп-
курунде терец бугуп жаткан бардык жак-
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шы нерселер жылт этил жанып чыгарын 
билген. Кемаль стамбулдук вспурумдвр 
женунде жазуу менен гана чектелген 
змее. Ал ошол еспурумдердун квбунв 
бул сормо саздан чыгуусуна жардам-
дашкан, бирок анын минтиши кимдир 
бирееге жакпай калган экен. Ошондук-
тан газетадагы кызматынан кетуугв 
•мажбур болот. Мындан сон Кемаль иш 
таппай кепке журду. Бирок анын эсе-
сине кеп узабай эле анын адабий 
эн сонун чыгармалары пайда болду': 
«Куйкалаган аптап» деген ангемелер 
жыйнагы, «Кацылтыр» повести, дыйкан 
уй-булесу женундегу «Дингек» деген 
трилогиясы убай-чубай жарыкка чыга 
баштады. Мына ушул жана башка 
чыгармалары Яшар Кемалдын атагын 
эл аралык аренага чыгарды. Яшар 
Кемаль езунун романдары женунде 
минтип айтат: окурмандар менин роман-
дарыма туура тушунуулерун каалай-
мын: алар табиятты эксплуатациялоого 
жана адамды эксплуатациялоого каршы 
билдирилген нааразылык. 

» * * 

Бири бирибизди тушунуубузге уйре-
нуубуз учун жеке карым-катыштан ар-
тык эмне маанилуу боло алат? Эзел-
тен келе жаткан бул чындыкты биз 
ушул жерде, Чьщгыз Айтматовдун «теге-
рек столуна» чогулганыбызда бетенче 
тушундук. Мындай диалогдордун татык-
iyy улантыла бериши ете зарыл. Бул 
форумдун чыныгы маани-мацызы биз 
езубуздун кооптуу мезгилибиз адам-
заттын алдына коюп турган татаал ма-
селелерди талкуулагындыгыбызда. 

Глобалдуу проблемаларды чечуу учун 
бардык мумкунчулуктерду пайдалануу 
керек. Кылымдын, доордун, тубелуктуу-
луктун проблемасы — бул согуш жана 

тынчтык проблемасы. Адамзат баласы-
нын жашап калардыгы же калбастыгы. 
Мен адамзат баласы жашап кала 
берет деймин. 

Дуйнедегу татаал, айтаар элем, оор 
жагдайга карабастан, мындай оптимизм 
учун бардыгы кашкайып керунуп турат. 
Мен Рейкьявиктеги жолугушууда Со-
веттер Союзу тарабынан керсетулген 
саясий сабырдуулуктун, акылмандыктын 
жана реализмдин ернегун эске алып 
жатамын. Биз XX кылымды узатып 
жатабыз жана биз Хиросима езунун 
ете коркунучтуу трагедиясын дал ушул 
кылымыбызда башынан кечиргенин 
унутпоого тийишпиз! Биз, искусство 
жана адабият чеберлери муну унутпоо-
го милдеттуубуз. Тынчтыкты коргоодо 
биздин унубуз улам бийик, улам чеч-
киндуу жацыра бермекчи, акыры келип 
акыл-эс наадандыкты женип чыкмакчы. 

Ысык-Кел жолугушуусу дал ез уба-
гында болду. Адабият жана маданият 
ишмерлерини! врачтардан, физиктерден 
жана башка тынчсызданган адамдардан 
артта калгандыгы уят. Жолугушуу ошол 
эле убакта маданият ишмерлеринин тил 
табышуусу оцой-олтонго турбастыгын 
далилдеди. Эски тушунуктерду ар бир 
жолу татаал, кыйын, кээде курч талаш-
тартышта женип чыгууга туура келет. 
Ошондой болсо да башкысы биз жалпы 
тил таба жана макулдаша, мындан ары 
жасалуучу аракеттердин программасын 
белгилей алдык. 

ЯШАР КЕМАЛЬ 

Б О Л О Ч О К К Ы Л Ы М Д А 

Т Ы Н Ч Т Ы К Б О Л С У Н 

Менин уч неберем бар. Бирее 25, 
экинчиси 23, учунчусу 21 жашта. 
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Улуусу — геолог, ортончусу — врач, 
кенжеси — акын. 

Бул балдар (алар эрезеге жетишсе 
да мен учун, албетте, бала боюнча) 
жыйырма биринчи кылымда жашаш-
макчы. Мен алар кантип жашайт? 
Деги жашашмакчыбы?— деп ар дайым 
ойлоно берем. Бул кандай коркунучтуу 
ой! Анан алар, алардын курдаштары, 
биздин ордубузду баскан муундар жа-
шоолору жана бактылуу болуулары учун 
эмне жасоо керек? 

Устубуздегу жылы май айында Па-
рижде Чыцгыз Айтматов менен жо-
лугушуп, ал мени мейманга чдкырганда 
мен ал чакырыкты ошондуктан куба-
нуу менен кабыл алгам. 

Мен Ысык-Кел жолугушуусу коом-
дук турмуштагы эц маанилуу окуя 
болуп калды деп эсептейм. Ал тургай 
бул жолугушуу шыктандыруучу жолугу-
шуу болду. Анткени биз ете ар турдуу 
кез караштардагы адамдарбыз да, бирок 
баарлашууда эч кандай келишпестиктер 
болгон жок. Бул биринчиден биз езу-
бузду ажыратып тургандарды издебеге-
нибизди мындай коёлук, кайра, теске-
рисинче, алардан обочолонууга ара-
кеттенгендигибизден ошондой болду. 
А.р дайым бизди бириктирип тургандар 
женунде ойлондук. А бизди кеп нерсе 
бириктирип турат. Биринчи кезекте 
адамзаттын алдында турган проблема -
лар ете кыйын жана ядролук курал-
сыздануу маселелери чечилген кунде да 
алар ошондой бойдон кала берет деген 
ынаным бириктирип турат. Бизди адам-
заттын тагдыры учун жалпы тынчсыз-
дануу жана азыркы, келечектеги муун-
дардын тынчтык келечегин камсыз кы-
луу учун езубуздун колубуздан келген-
дердин баарын иштееге дайым даярдык 
бириктирип турду. 

Биз келген башкы тыянактардын би-

ри — бул биздин ядролук кылымыбызла 
жацыча ойлонуу зарылдыгы. 

Бугунку кун жацыча, «адаттагыдай 
эмес» ойлоо керек экендигин эзели болуп 
кербегендей ектем талап кылууда. 
Артта суйрелуп журуучу ойлоону эмес, 
технологиялык жацылыктар кандай фан-
тастикалуу керунбесун, алардан озуп 
журуучу ойлоону талап кылууда. 

Адамдын ац-сезими, анын ойлоо сте-
реотиптери жуздеген жылдар, же биз-
дин буркан-шаркан тушкен мезгилибиз-
де ондогон жылдар бою калыптанып 
келди. Андыктан адамдарды кыска мее-
неттун ичинде, бир нече айда, бир-эки 
жылда эле езгертуп жиберууге, албетте, 
болбойт, мумкун эмес. My ну тил алды-
руу, буйрук беруу менен иштееге бол-
бойт. Тушундуруу, жацы адамдарды тар-
биялоо зарыл. Ой жугуртуусу бизди-
киндей эмес, езгерулуп турган мезгил-
дин рухунда ойлоочу адамдарды тарбия-
лоо зарыл. 

Элчеесуз тез жана алдын ала ай-
тууга болбогон езгеруштеру кеп биздин 
мезгилибизде азыркы тенденцияларды 
алдын ала билу у ете маанилуу фактор-
лордун бири болуп саналат. Анан проб-
лемалар менен кыйынчылыктарды кри-
зис децгээлине жеткирбей, аларды сергек 
тал дай билу у керек. взунун кез кара-
шын езгерткен саясий жетекчи азыр-
кы учурдагы дуйнеде адатта жолу бол-
бой калган саясий лидер деп эсеп-
телет. Бирок биз кадам таштаганы 
турган доордо езгеруу ушунчалык тез, 
кубулма, ушунчалык алдын ала айтууга 
болбос мунездв болот, андыктан езунун 
ой-пикирин билуу, анан езгеруп турган 
чындыкка акыл-эстуу карай билуу сая-
сий жетекчинин эц зор жетишкендиги. 

Дал мына ушул жерде дуйнелук 
маданий ишмерлеринин — окумуштуу-
лардын, жазуучулардын, акындардын, 
артисттердин ойноор ролу бетенче зор. 
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Алардын рухий куч-кайратынын, ин-
теллектуалдык жана адептик кадыр-
баркынын ойноор ролу зор. Алардын 
свздеру жана чыгармалары буткул 
дуйнеге тарайт, алар коомдук чон жа-
нырыкка ээ болот. Мына ошондуктан 
алардын ар бир сезу, ар бир чыгар-
масы азыркы дуйнену таанып-билууде 
адамдарга жардамдашуусу, адамдарды 
мыкты, аруу, эр журек болууга у н деве у 
тийиш. 

Биз бул женунде ажайып Ысык-
Келдун жээгинде, бул кереметтуу квл-
ду курчап турган асман мелжиген 
тоолордун фонунда кеп суйлештук. 
Кыргызстандын табиятынын езу терец 
ой толгоого ундеп турду. Менимче, 
«Ысык-Кел форумунун» биз даярдаган 
жана кол койгон «Билдируусу» башта-
лышына аз гана убакыт — беш мицге 
жете бербеген кун калган учунчу миц 
жылдыктын тынчтык келечеги учун биз-
дин жалпы камкордугубузду, кооптонуу-
ларыбызды жана умуттерубузду толук 
чагылдырат. 

Кылым менен ядролук коркунуч 
тунеруп, асманды чулгап алган учурда 
кош айтышканы жатабыз. Адамзаттын 
аман калуусу жана ядролук апаат болуу 
коркунучун жоюу проблемасы башкы 
проблема бойдон калып жатат. Мада-
ният ишмерлери бул проблеманы чечууге 
кеп жагынан кемектешет деп ойлоймун, 
ошондуктан Ысык-Келдегу бул жолу-
гушуу анын башталышы гана болуп 
саналат. 

АЛЕКСАНДР КИНГ 

Ж А Ш О О Д О Н Ч А Р Ч А Б А Й Л Ы 

Эски, анын устуне пайдасыздыгын, 
жараксыздыгын далилдеп койгон ре-

цепттерге жана концепцияларга негизде-
нип, мейли экономикада, саясатта же 
башка кандай нерседе болсо да прогресс-
ке жетишуу кыйын жана улам кыйын 
болуп бара жатат. Биз ал рецепттерге 
таянууга жана аларды колдонууга мын-
дан ары жен эле езубузге жол бере 
албайбыз. Дуйне езгеруп жатат. Ук-
муштай тез езгерууде. Андыктан жацы 
мамилелер, сапат жагынан жацы идея-
лар керек. 

Албетте, аттын кашкасындай нерсени 
таануудан баш тарткан, кезун ачып 
дуйне, ядролук куралга толуп кеткен 
дуйне кандай болуп баратканын керуу-
ден баш тарткан дар да бар. Ядролук 
курал бирден бир не рее — елтурууге, 
жексен кылууга, талкалоого гана жарайт. 
А жарыша курал да ну у улану уда. Биз 
тормоздору кармабай калган автомаши-
нада, муну езубуз деле билебиз, тоодон 
ылдый чымын-куюн тушуп келе жаткан 
сыяктанабыз. Ал эми бул, дуйнеде 
оцдогон миллион адамдар ач калып, 
эц женекей керектеелерду канааттан-
дыруу учун, адамдын ачкадан елуп 
калбоосуна жол бербее учун каражаттар 
жетпей турган жагдайда болуп жатат. 

Кыргызстандагы биздин ацгемеле-
шуулерубузду кандай демекчимин? Чы-
нында эле адаттагыдан башкача, табыл-
гыс дегеним жен. Анткени советтик 
жазуучунун жекече чакырыгы менен 
Франциядан Нобель сыйлыгынын лау-
реаты, Эфиопиядан атактуу суретчу,1 

АКШдан белгилуу жазуучу жана белги-
луу артист негр бир туугандар, Индия-
нын, Кубанын, Турциянын жана башка 
елкелердун екулдеру мейманга келген 
учуру дегеле болгон эмес эле го. Алар 
ар кандай, езулерунун социалдык абалы, 
кесиби боюнча, саясатка, экономикага, 
дегеле турмушка кез караштары боюнча 
ете ар турдуу адамдар. 



Успехи Киргизии в области художе-

ственного творчества велики и порази-

тельны. В Киргизском государственном 

музее изобразительных искусств соб-

раны лучшие достижения народного 

искусства и произведения художников 

республики за многие годы. 

Керкем чыгармачылык жагынан Кыр-

гызстандын жетишкен ийгиликтери зор. 

Сурвт искусствосунун Кыргыз мамле-

кеттик музейинде элдик керкем енер-

дун жана республика им и суретчулеру-

нун кеп жылдардан берки мыкты чы-

гармалары топтолгон. 

Kirghizia's artistic achievements are varied 

and impressive. Its state museum of fine 

arts contains the best works of folk crafts 

and paintings of the republic's artists collec-

ted over the period of many years. 
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РаЬота ф о р у м а — это не 

только заседания и пресс-

конференции, но и личные 

беседы участников: страст-

ные, заинтересованные, дове-

рительные и душевные. 

Форумдун ишинде жалац 

гана кецешмелер, пресс-

конференциялар эмес, ага 

катышуучулардын кызыктуу 

жана чын ыкластуу ацгеме-

лешуулер да болду 

The Forum is not only sessions 

and press-conferences, it is also 

private discussions, both pas-

sionate and interested, confiden-

tial and friendly. 







В С о ю з е писателей m L 

лики гости встретились с ли. 

тер атор ами Киргизии. 

Республиканын Жазуучудар 

с о ю з у н д а меймандар Кыр-

гызстандын адабиятчылары 

менен жолугушту 

T h e U n i o n of republic's writers 

hosted a meeting with Kirghi-

zia 's l i terary workers. 







Посадить дерево — оставить 
добрую память. Об Иссык-
Кульском форуме будет напо-
минать аллея дружбы, поса-
женная его участниками в од-
ном из парков столицы Кир-
гизии. 

Бак отургузуу — бул унутул-
гус эстелик калтыруу. Ысык-
Кел форумунун катышуучу-
лары борбор шаардын парк-
тарынын бирине отургузган 
дарактардын достук аллея-
сы — алар женунде эстелик 
болот 

То plant a tree means to leave 
behind good memories of your-
self. An alley of friendship plan-
ted by the Forum participants in 
one of the capital's parks will 
remain a reminder of the Issyk-
Kut Forum. 
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Plentiful are the sources of Kir-
ghizia's popular arts. The parti-
cipants attended a picturesque 
folklore presentation at the fine 
arts museum. 

Неисчерпаемы родники народ 
ного искусства Киргизии. Кра-
сочный фольклорный концерт 
увидели участники форума в му-
зее изобразительных искусств 

Кыргыздын элдик онеру ну н бу-
лактары тугенгус бай. Форумга 
катышуучулар сурет искусство-
су ну н музейинде кызыктуу 
фольклордук концертти керушту 



It 
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The literature of Kirghizia is known in 
many parts of the world and the meeting 
of the Forum participants with writers was 
one of the highlights of the programme. 



Литературу Киргизстана знают во мно-
гих уголках планеты, и встреча участ-
ников форума с писателями была од-
ной из интереснейших в программе их 
пребывания в республике. 

Кыргыз адабияты дуйненун кеп жер-
леринде белгилуу, ошондуктан форум-
дун катышуучуларынын жазуучулар ме-
нен жолугушуусу ете кызыктуу болду 



На московской пресс-кон-
ференции в Центральном выс-
тавочном зале. 

Москвадагы Борбордук кер-
гвзмв залындагы пресс-кон-
ференцияда 

At the press-conference in the 

Central Exhibition Hall m 

Moscow. 









Известный киргизский 

скульптор Т. Садыков выпол-

нил монументальную работу 

группового портрета уча-

стников Иссык-Кульского 

форума . 

Кыргыздын белгилуу скульп-

тору Т. Садыков Ысык-Кел 

форуму нун катышуучулары-

нын чогуу элесин берген мо-

нументалдуу эмгекти жарат-

ты 

A well-known Kirghiz sculptor 

Т . Sadykov made a collective 

portrait of the Issyk-Kul Fo-

rum participants. 
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Бирок биз баарыбыз, бир умтулуу, 
бир максат: биздин дуйнвбузду, биздин 
планетабызды миллиарддаган адам учун 
коопсуз кылуу, адамдын ац-сезимин аза̂ г 
кылуу, бардык жана ар бир адамга 
взунун атом кылымынын адамдарыбыз 
деп тушунууге, ой жугуртуулерун вз-
гвртуугв жардамдашуу максаты менен 
бириктик. Анткени азыркы дуйненун 
реалдуулуктарын тушунуу гана биздин 
турмушубузду бейкут кыла алат, адам-
затты туруктуу коркутуп турган коопто-
нуудан куткара алат. 

Мен кыйла эле узак вмур сурдум. 
Бирок мен андан чарчаган жокмун. 
Мен турмушту жакшы кврем, взумдун 
жакындарымды, взумдун Мекенимди 
жакшы керем. взумдун ар бир чыгар-
мамда ошол жакшы квруумду айтып 
беруугв аракеттенем, анткени музыка 
да, поэзия да, проза да, бий да — мына 
ушулардын баары кайдыгер боло албайт. 
Искусство адамды ©нуктурушу, тарбия-
лашы, аны ак кецул, боорукер, ак 
ниет кылышы тийиш... Мына ошондук-
тан взун искусствого арнаган, бетвнчв, 
ысымдары квпчулукке маалым адамдар-
дын ойноор ролу влчввсуз зор жана 
жооптуу. 

Искусетво адамдары взулерунун та-
биятынан — агартуучулар. Алар езуле-
рунун таланты, чыгармачылыгынын жар-
кындыгы, кучу менен миллиондогон 
окурмандарга, квруучулвргв, концерттик 
залдардын угуучуларына, жен эле дайы-
ма радио угуучуларга, телепрограмма-
ларды квруучулвргв (а аларды ким 
кврбвйт) квпту тушунууге жардамда-
шат. Айлана-чвйрвсундвгу турмуштун 
аркы-беркисин билуугв, жадыча ойлоого 
уйрвнуугв, эскиргендерди жана квп 
учурда керексиз гана эмес, ошондой эле 
зыяндуу догма болуп калгандарды 
ыргытып таштоого жардамдашат. Кыс-
касын айтканда, биз жацы Адамдын 

калыптанышына взубуздун буткул иш-
аракетибиз, взубуздун чыгармачылыгы-
быз менен квмвктвшвбуз. 

Биз Ысык-Квлдун жээгинде мына 
ушулардын бардыгы жвнундв суйлвш-
тук. Квп ирет талашып-тартыштык, 
бирок дайыма баарыбыз учун жалпы, 
кабыл алынарлык чечим таап турдук. 
Таба албай коюшубуз мумкун эмес эле, 
анткени биздин дискуссияларыбыздын 
башкы темасы акырында келип бирвв 
гана — жакынкы он беш жылда биз 
жана буткул адамзат жашайбы жана ал 
учун эмне иштвв керек деген маселе 
болуп калды. 

Жалпы пикир боюнча бир гана жол 
болушу мумкун, ал — ядролук курал-
ды акырындык менен толук жоюу. 
Кош, а азырынча эмне болуп жатат? 
Бирден бир максатты — влтурууну квз-
двгвн курал жоюлбай эле топтолуп 
жатат. Анын устунв влчввсуз сандарда 
топтолуп жатат. Азыркы америкалык 
администрация ядролук курал согуштан 
сактап калат имиш деп билдирип журвт. 
Бирок буга ким ишенет! влтуруугв 
а риал га н нерсе калка нч боло ал-
байт. 

Мен ондогон влквлврду кыдырып 
чыктым Африканын, Азиянын, Латын 
Ам^рикасынын миллиондогон адамдары 
ач калып, оорудан, ач калы к тан влуп 
жаткан влквлврундв болдум. Ал влкв-
лврдв адамдын орточо жашы кыркка 
жртпейт. Бул цифранын эмне экенин 
ойлонуп кврунуздврчу! Аны ойлонуп 
квруу коркунучтуу, жакырчылыкка, 
ачарчылыкка. ооруларга каршы куре-
шуунун ордуна, тушумду жогорулатуу, 
жашоону бактылуу кылуу учун курв-
шуунун ордуна дуйненун эн бай мам-
лекеттери массалык, а чынын айтсак 
жалпы кыргын салуучу куралдарга 
астрономиялык суммаларды жок кылып 
жатканда коркунучтуу. 
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Бул темада еткен . дискуссиялардын 
журушундв биз дайыма конкреттуу 
аракеттер керек, деген тыянакка келип 
турдук. Тынчтыкты суйуучулук жвнунде 
билдируулвр жетишээрлик болду, эми 
свз эмес, иш керек. Албетте, тоодой 
жыйылып калган куралдарды ары-бери 
жок кыла салууга болбостугу тушу-
нуктуу. Буга уч — беш жылдын ичинде 
да жетишуугв мумкун эмес. Бирок муну 
иштвв зарыл. Эгерде, мы на ушу н дай 
куралдары барлар жер устундв тынчтык-
ты сактап калгылары келсе муну иштев 
зарыл. 

Михаил Сергеевич Горбачев биз менен 
ангемелешип отурган убагында келечек 
жвнунде айтты. Ал — биздин дайыма 
кврвр камкордугубуз. Мен взубуздун 
биринчи кенешмебизден кийин сунуш 
кылып жаткан чараларды эске алып 
жатамын. Баарыбыз бир пикирден жак-
тырган жана кол койгон «Билдируу-
двгуну» сунуш кылабыз. Мен «биринчи 
кецещме» деп айтып жатамын, анткени 
ал иштин башталышы, ал улана бе-
рээрине ишенемин. Улана берууге 
тийиш, анткени бул квп нерседен 
умуткер кылган башталыш да. А башкы-
сы — алга илгерилей беру у керек. Бир-
эки кадамга болсо да илгерилей беру у 
керек. Ал ар да алга жылуу. Алардын 
узгултуксуз улантыла бериши маанилуу. 

НАРАЯНА МЕНОН 

TYmYHYY Y4YH 
БАРУУ КЕРЕК 

Бул кундерде дуйнв жузу таптакыр 
жаны проблемаларга кабылды, бирок 
у шуга карабастан аз эле дегенде мындан 
жуз элуу жыл мурдагы идеяларга 
таянып келе жатат. Туюк жагдай 
тузулгвндвй. Кээде эки тарап тен — 

Батыш жана Чыгыш биздин алдыбызда 
турган проблемалаларды чечууг© жакын-
дап келген учурлар болот. Дагы бир 
эле кадам шилтенсе... Анан ойдо жок 
жерден эле кайрадан эки тарапка басып 
кетишет. Эски системаларга арбалуу 
буткул дуйнодв етв кучтуу. Биз взубуз 
муну моюнга албасак да бизди втквндв 
кенгвн адаттар башкарып жатат. Жацы 
мамилелер керек, ой толгоолор керек. 
Суретчулвр, жазуучулар, чыгармачыл 
адамдар бул планда квп нерсе жасай 
алышат. 

Ысык-Квл жолугушуусу втв актуалдуу 
проблемалар жагынан квз караштарды 
втв эркин кырдаалда алмашууга табыл-
гыс мумкунчулук берди. Дуйнвну жацы 
мезгилдин призмасы аркылуу квруу учун 
алгачкы кадамдар жасалды. Идеология-
лык эч кандай алкактар менен чектел-
беген бутундвй бир катар жаны мами-
лелер сунуш кылынды. Албетте, жетиш-
кендиктер жвнунде айтуу азырынча 
али эрте, учуудан мурда басууну уйрв-
нуш керек да. Бирок Михаил Сергеевич 
менен ак пейилден ацгемелешуу ак 
пейилдуулук, жолугушууга катышкан-
дардын квз караштарынын бардыгын 
камтыган кырдаалда втквн жолугушуу 
алардын вз ара тушунушууну иштеп 
чыгууга карата биринчи, бирок эн маа-
нилуу кадам жасалды деген пикирин 
бекемдеди. 

АРТУР МИЛЛЕР 

АДАМДАР ДЫ 
BHPHKTHPYY4Y ОЙЛОР 

XXI кылымга сапар улап бара жат-
кан жолдо адамзат жасаган кээ бир 
чегинуулвргв карабастан, акыл-эс жана 
адилеттик салтанат курат. 
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XXI кылымда адамзаттын тынчтык 
жана ынтымак женундегу, адилеттикке 
жана тевдикке негизделген гармониялуу 
коом женундегу эзелтеден эцсеп келе 
жаткан тилеги чындык болуп калмакчы. 

Ар бир адамдын моралдык парзы — 
Жер жузундвгу элдердин вз ара тушу-
нуусуне, ар турдуу тармактарда, анын 
ичинде маданият тармагында да вз ара 
алмашууларга кемектешуу. Эгерде ал 
адам чыгармачылыктын адамы болсо, 
анда ал эки эсе жоопкерчиликтуу. Ар 
бир адамдын ац-сезиминде жацы согуш, 
эгерде ал чыгып кетсе, эц коркунучтуу 
согуш болору, анын, мумкун, адамзаттын 
акыркы трагедиясы болору женундегу 
ой терец тамырлоого тийиш. Бул ойду 
бардык адамдардын ац-сезимине сицди-
руу, бул ой адамдарды бириктиргидей 
кылуу керек — чыгармачыл интеллиген-
циянын башкы милдети мына ушул... 

Чыцгыз Айтматовдун демилгеси ете 
ийгиликтуу болгондугун айтканыма ку-
банычтуумун. Ал жацы идеяны айта 
жана уюштуруучулук кандайдыр бир 
институттар менен байланышпаган дос-
торунун тобун чогулта алды. 

Биз ар турдуу идеологияга, ар башка 
диндерге таандык адамдарбыз, биздин 
принциптерибиз ар башка жана ал 
тургай эстетикабыз да ар башка. Бирок 
ошого карабастан ез ара тушунушуу 
учун жалпы негиз таптык. Бул жалпы 
негиз адамзаттын алдында турган проб-
лемаларды биз, топ катары талкуулай 
баштаганыбызда жана ал проблема-
ларды ойлонуштура баштаганыбызда 
турат. Мен, албетте, азыркы учур-
дагы ете олуттуу проблема — бул ядро-
лук курал жана согуш коркунучу 
проблемасы деп эсептеймин. Мына 
ошондуктан келекчекте биз езулерубуз-
Дун елкелерубузде да, буткул дуйнеде 
Да жацыча ойлоону енуктурууге, буткул 
дуйнеде тынчтык проблемаларын чечуу-
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ге жана издеп табууга жацыча мамиле 
жасоого жетишуу учун езубуз керсете 
алар бардык таасирлерди пайдаланып 
аракеттене беребиз. 

ЛИСАНДРО ОТЕРО 

АКЫЛ-ЭСТИ ЖАНА 
ЖУРЭКТУ 

БИРИКТИРЕЛИ 

Менимче, Чыцгыз Айтматов жазуу-
чулардын, артисттердин, искусство иш-
мерлеринин, суретчулердун катышуусу 
менен уюштурган формалдуу эмес, так 
чектеелерсуз еткен жолугушуу ойлоонун 
традициялуу догмаларын бузуу, ядролук 
кылымда ойлоонун жацы тибине етуу 
учун адамзаттын акыл куч-кубатын 
топтоо зарыл болуп турган дуйнелук 
тарыхтын ушундай татаал мезгилинде 
болду деп ойлоймун. 

Быйыл Ньютондун «Принципия» аттуу 
эмгегинин жарыяланган кунуне 300 жыл 
толот. Мына ушул уч жуз жылдан 
бери бизде дуйнену мурда кандай кер-
сек ошондой керуу, мурда кандай ой-
лосок ошондой ойлоо сакталып келе 
жатат. Азыр, адамдын гений и табиятын 
тузуу учун да, кыйратуу учун пай-
даланышы мумкун елчеесуз зор куч-
терунун тушоосун кескен кезде, убакыт 
бизден дуйнену жацыча керуу ну, жацы-
ча ойлоону талап кылууда. Мен мындай 
шарттарда муну биз жолугушкан жана 
езуне ушунчалык чоц жооперчилик 
жуктелген Михаил Сергеевич Горба-
чев сыяктуу тушунген адамдар буткул 
дуйнелук коомчулукка елчеесуз чон 
жардам бере алышат деп ойлоймун. 
Биздин учунчу мин жылдыкка биз 
тынчтык, чыгармачыл тузуучулук жана 
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боордоштук жардамдашуу кырдаалында, 
ар бир адамга езунун керектеелерун 
канааттандырууга жана взунун жендем-
дуулуктерун колдонууга мумкунчулук 
беруучу кырдаалда кадам коё алаары-
быз, же албасыбыз мына ошондой адам-
дарга квп жагынан байланыштуу болот. 

АУГУСТО ФОРТИ 

Ж Е Р — Б А А Р Ы Б Ы З Д Ы Н Б И Р 

Г А Н А У Й У Б У З 

Согуштар дайым болуп келген. Ар 
дайым согуштарды баштаган адамдар 
да болгон. Квп учурларда эч кандай 
себепсиз эле адам адамга кол квтер-
ген. XX кылымда кандай взгвруулвр 
болду? Адамдын ац-сезими мурдагы 
бойдон эле калгандай керунет. Кыска-
сын айтканда, анын тынчтык жагына ке-
бу реек умтулгандыгы байкалган жери 
жок. Бирок согушуу ыкмалары жана со-
гуш куралдары езгерду. Алардын кый-
раткыч кучу мурда болуп кербегендей 
ее ту. Илимий-техникалык прогресс бар-
дык тармактарда адамзатка зор пайда 
келтирип жатса, согуштук илимдин ену-
гушу адамзаттын азап чегуусун жана 
курмандыгын кебейтту. Илимдин же-
тишкендиктери кеп учурларда адам-
заттын жыргалчылыгына кызмат кылбай 
жатат. 

Ар бир адам сан жетпеген руханий 
байлыктардын ээси. Табигый байлык-
тарды табууда биз алга карай зор 
кадамдарды жасадык. Бул табигый бай-
лыктар адамдын жыргалчылыгы учун 
пайдаланылыгг, анын ден соолугун чын-
дап емурун узартуу менен бирге адамдын 
руханий байлыктарын теренирээк ачууга 
да жардам бере тургандыгына ишене-
биз. Бирок келечек женунде таттуу 

кыялдар менен гана чектелип калууга 
болбойт. Бугунку кунден баштап эле 
адамзаттын карамагында болгон бай-
лыктарды ага беру у зарыл. 

Ядролук алааматтан кутулууга болобу 
же жокпу? Бул барыдан мурда атомдук 
куралдарга ээ болгондорго байланыштуу. 
Ошону менен бирге адамзатты жок 
кылуунун башка хими ял ык, бактерио-
логиялык, генетикалык куралдарды да 
эстен чыгарбоо керек. Адамзат езу 
менен макулдукка келип, адамдардын 
бири бирине душман эмес экендигин 
даана тушунууге тийиш. Буткул дуй-
недегу адамдар бири бирине колдорун 
беруулеру керек. Бардыгыбыз бир гана 
жердин жузунде жашап жатабыз, мын-
дан башка жер жок. Бардыгыбыз 
бир кемеде бара жатабыз. 

Ысык-Кел форумунун билдируусунде 
баяндалган маанилуу пикирлерге мен 
толук кошулам, езубуздун келечегибиз-
ди езубуз аныктоого кудуретибиз жетет 
деп эсептейм. Бул милдетти чыгарма-
чыл эмгектин жардамы менен ишке 
ашыруу мумкун, мына ошондо адамзат 
кандай келечекке татыктуу боло турган-
дыгын аныктай алабыз. Чыгармачыл 
эмгектин жардамы менен, жацы форму-
лалардын жана мамилелердин жардамы 
менен адамзат рыноктук психологиядан 
айырмаланган, сансыз кеп адамдарга 
жумуш таап берип жатка н ендуруш — 
куралдануу сакталып калууга тийиш 
деген Батышта болуп жаткан пикир-
лерден кескин айырмаланган жацы 
чындыкты тузе ала тургандыгына ише-
нем. Албетте, жацы чындыкты тузуу 
оной болбойт, азыркы абалды беш 
мунетте езгертуп жиберуу кыйын. Ми-
салы, куралдарды чыгарып жаткан енер 
жайдын бардык тармактарын азык-
тулук продуктыларын ендуруучу жана 
сактоочу тармактарга кандайча кечу-
рууге боло тургандыгы женунде маселе 
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коюла турган болсо, буга албетте, кеп 
убакыт талап кылынат, ошондуктан 
биз бул учурда маселени токтоосуз эле 
чечуугв тийишпиз. Бирок, акыр аягында, 
мен, Альберт Энштейндин твмвндвгу 
сездврун эч качан унутпайм, анткени, 
бул свздвр менин кабинетимде ар дайым 
квз алдымда турат. Ал мындай деп 
айткан: кризистин убагында квз алдыга 
келтируу билимден бир кыйла маани-
луу. Бизге эки нерсе — билим жана квз 
алдыга келтируу зарыл. Азыркы чын-
дыкта билим — чыгармачыл квз алдыга 
келтируусуз пайдасыз болот, ал биздин 
проблемаларыбызды чечуугв жвндвмсуз. 

ФЕДЕРИКО МАЙОР САРАГОСА 

ЧЫНДЫКТЫ БАРДЫГЫ 
БИЛИШИ КЕРЕК 

Мен чечен эмесмин. вз оюмду жазып 
билдируугв квнуп калганмын. Ошондой 
болсо да турдуу влквлврдун интеллек-
туалдарынын, искусствонун турдуу тар-
мактарынын вкулдврунун жолугушуусу 
шексиз керектуу жана пайдалуу экен-
дигин толук ишеним менен айта алам. 
Ошондуктан, меймандостугу учун, 
Ысык-Квлдегу сыяктуу сейрек кезде-
шуучу жыйында жолугушуп пикир 
алышууну уюштурган Чьщгыз Айтма-
товго, ал вкулдук кылган влквгв 
алкыш айткым келет. Ушул сыяктуу 
жыйындарды уюштуруучулар мейман-
дардын алдына кандайдыр талаптарды 
коюп, аларга кысым кврсвтквн учурлар 
болот. Ал эми бизди Ысык-Квлдв 
меймандостук менен жакшы кабыл 
алышты, кысым кврсвтуунун эч кандай 
оелгилери болгон жок. 

КЛОД СИМОН 

ТЫНЧТЫКТЫН ЖАНА 
ЧЫГАРМАЧЫЛЫКТЫН 

КЫЛЫМЫ 

Сурвтчу втквнду жакшы билип, азыр-
кы турмушту тушунууге, келечекке квз 
чаптырууга тийиш. Биздин Ысык-
Квлдегу ангемелешуубуз келечек учун 
вте маанилуу деп ойлойм. Бардык кы-
лымдарда адамзат окумуштуулардын, 
ойчулдардын, сурвтчулврдун эрки жана 
ой жугуртуусу менен алга жылып 
келген. Адамдар учун учунчу мин 
жылдыкка баруучу жолду маданият 
жана илим ишмерлеринен башка ким 
кврсвтв алат? 

Тынчтыкта жана биримдикте жашоо 
учун адамдар бирин бири жакшы билуу-
гв тийиш, ал эми биз алардын 
биргелешкен тынч турмушуна алып 
баруучу жолду табууда аларга жардам 
беруубуз керек. Жазуучулардын, сурвт-
чулврдун, артисттердин, философтордун 
улуу жоопкерчилиги мына ушунда 
турат. Биз бири бирибизди канчалык 
квбурввк билсек, учунчу мин жылдыкта 
адамзаттын тынчтыкта жашоосуна 
ошончолук жакшыраак жардам бере 
алабыз. 

Биздин Ысык-Квл жээгинде квп саат-
тарга созулган ангемелешуулврубуз ме-
ни квп нерселерге уйрвтту. Азыркы за-
мандын улуу акылмандары XXI кылымга 
умут менен квз чаптырып жатканды-
гына бекем ишендим. «Ысык-Квл бил-
дируусу» толук макулдук менен бир 
добуштан кабыл алынып, анда биз эски 
жана жацы проблемаларды чечуу жолдо-
рун табууга, жаны ой жугуртуунун 
зарылдыгын негиздввгв аракет кылдык. 

Ушул проблемаларды чечуугв жаныча 
мамиле кылууда адамзатка чыгармачыл 
ишмерлер гана жардам бере турган-
дыгына ишенем. Бул баарыдан мурда, 
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согуш жана тынчтык проблемалары 
болот. Келечектеги тынчтыкка адамзат 
даярданып, ага ишенууге тийиш. Адам-
дардын куч-аракетин бириктирип, алар-
дагы жакшы сапаттарды ойготуу менен 
биз согушсуз дуйнеге умтулууга тий-
ишпиз. 

Эфиопияда согуштан жапа чекпеген 
бир да уй-буле жок. Италия фашисттери 
биздин елкеге кол салганда мен 2 жарым 
жашта болучумун. Бирок согуштун кор-
ку нучу, бомба жарылып, кан тегулуу, 
адамдардын коз алдыда курман болушу 
а лиге чейин менин эсимде. Дуйнедегу 
бир да бал анын согушту керушун 
каалабайм. 

Ушундай залкар адамдардын жолугу-
шуусуна катышкандыгым учун взумду 
бактылуумун деп эсептейм. Кврунуктуу 
жазуучу жана гуманист Чынгыз Айт-
матовдун мени чакыргандыгына чоц 
кубанычта болдум, бул адамды мен 
квптвн бери урматтап келгем. Ацгеме-
лешуу убагында ал езубуздун талан-
тыбызды жацы ой жугуртуу учун кан-
дайча пайдалануу женундегу ой толгоо-
лорго бизди шыктандырып турду. Ал 
бизди взунун гулдеген республикасы, 
анын меймандос калкы менен тааныш-
тырды. Биздин бардыгыбыз Кыргызстан-
дын борбору Фрунзе шаарынын ардак-
туу граждандары болуп калдык. 

Ысык-Кел жолугушуусуна келе жат-
ка нд а мен турдуу пикирдеги жана 
сезимдеги адамдарды бириктируу кан-
чалык кыйын экендиги женунде ойлонуп 
келгем. Ал эми чынында эле бул оцой 
иш эмес, анткени биз турдуу улуттар-
дын жана кесиптердин, турдуу саясий 
кез караштардын жана философиялык 
ынануулардын екулдеру болуу менен, 
азыркы жана келечектеги проблемалар-
ды турду у че кабыл алабыз, езубузду 
болочокто турдууче кез алдыга кел-
тиребиз. 

Жыйынга катышуучулардын пикир-
лери канчалык ар турдуу болсо да, 
чыгармачылыкты енуктуруунун жарда-
мы менен дуйнену езгвртуу мумкун-
дугуне карата ездерунун мамилеси жа-
гынан бир добушта болушту. Азыркы 
учурда алдыга коюлуп жаткан пробле-
маларды чечуу жолдорун биргелешип 
издее бир кыйла жецил. Келечектеги 
кылым жалац гана тынчтыктын эмес, 
ошондой эле чыгармачылыктын да кылы-
мы боло тургандыгы ете маанилуу. 
Ысык-Келдун жээгине себилген урен 
мол тушум берип, буткул дуйнедегу 
маданияттын кептеген ишмерлери биз-
дин куч аракеттерибизге кошула тур-
гандыгына ишенем. 

АФЕВЕРК ТЕКЛЕ 

КЕЛЕЧЕК Y4YH 
БАРДЫГЫБЫЗ ЖООП 

БЕРЕБИЗ 

Тоффлердин жацы китебинде адам-
дын тарыхы уч керунуштегу драма ка-
тарында, удаалаш алмашылуучу уч 
толкун — ар бири ез цивилизациясын 
алып келуучу тарыхый уч мезгил ката-
рында баяндалат... 

Адегенде — «айыл чарба цивилиза-
циясын» алып келуучу «биринчи толкун» 
керсетулет. Мында эмгектин женекей 
белунушу, коомдук касталык структу-
расы, екумчул бийлик, бытыранды эко-
номика баяндалат. Андан кийин енер 
жай революциясы болуп, анын алып 
келген экинчи толкуну миллиондогон 
адамдардын турмушун езгертет. Ошен-
тип, «индустриалдык цивилизация» пай-
да болот. 

Бул цивилизация адамга сансыз мате-
риалдык жыргалчылыктарды алып кел-
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гендиги, квптвгвн коркунучтуу оорулар-
дан куткаргандыгы ырас. Бирок анын 
кесепети да квп болду. Адам жараты-
лыштан алыстап, ага оор зыянын тий-
гизди. Мурдагы мезгилдерде адамдын 
турмушу табигый ыргактуу втуп келген. 
«Экинчи толкун» адамды машинаны 
кулуна айландырды. Миллиондогон 
адамдар вздвру тушунбвй эле бирдей 
«программа» боюнча жашайт жана ара-
кет кылат, бул программанын негизине 
стандартташтыруу, адистештируу, син-
хрондоштуруу, топтоштуруу принцип-
тери коюлган. 

«Учунчу толкун» турмуштун чыныгы 
жаны турун алып келет, ал энергиянын 
калыбына келтируучу булактарына, 
фабрикалык кураштыруу линияларынын 
квпчулугун жацыртуучу вндуруш ыкма-
ларына, кандайдыр жаны уй-булвгв, 
«электрондук котедж» деп аталган жацы 
институтка, радикалдуу кайра тузулгвн 
келечектеги мектептерге жана коопера-
цияларга негизделет. Келечекте калып-
тануучу цивилизация журуш-туруштун 
жаны кодексин алып келет...» 

Ал эми келечектеги адам кандай бо-
лот? Тоффлер XXI кылымдын адам-
дарынын тезирээк всуп жетилишин жа-
на аларда жоопкерчилик сезими эрте-
рээк пайда болушун каалайт. Жекелик 
жагынан квбурввк айырмаланып, азыр-
кыларга Караганда кадыр-баркты чеч-
киндуурввк талашууларын каалайт. 
Алар акча жвнундв унутпастан, акча 
учун гана иштебеелеру жана азыркы 
муундарга салыштырганда керектвв жв-
нундв азыраак ойлонуулары керек. Алар 
ишти оюн менен, куч эмгегин акыл эмге-
ги менен, абстракттуу мамилени конкрет-
туу мамиле менен объективдуу мамиле-
ни субъективдуу мамиле менен айкалыш-
тырууну билуулвру керек. «Учунчу тол-
кундун» авторунун пикири боюнча бу-
лар — аристотелдер, чынгызхандар 

эмес, вз ишинен, бири бирине мамиле 
кылуудан жана жаратылышка жакын 
болуудан ырахаттанган бакыт-таалай-
луу жана гумандуу карапайым адамдар 
болууга тийиш... 

Келечек сезсуз келе турган бейиш 
болуп кврунсв да, колду боорго алып, 
аны кутуп отурууга болбойт. 

Окуялардын табигый агымы эски 
дуйнвнун ыпыр-сыпырларын агызып 
кетет деп, саясаттан тескери бурулуп, 
кутуп отурууга болбойт, анткени, ал 
биздин куч-аракеттерибиз болмок^нча 
агыза албай калышы мумкун. Ачкачы-
лыктан, деспотизмден, согуштан кутка-
рат деп «баатырлардан» умуттенуунун 
да кажаты жок. Бир гана жол бар: езу-
буз «салгылашууга кирип», келечегибиз 
учун адамзаттын тагдыры учун жоопкер-
чиликти вз мойнубузга алуубуз керек. 
«Азыркы элиталардын, субэлиталардын 
жана суперэлиталардын,— дейт Тоф-
флер,— ийкемдуулугунв жана интел-
лектине квп нерселер байланыштуу... 
Бирок элиталар канчалык билимдуу бол-
со да, жацы цивилизацияны жеке взде-
ру тузе алышпайт. Бул учун буткул 
улуттун куч-кубаты талап кылынат». Ал 
эми глобалдуу проблемалар жвнунде, 
ядролук согушка жол бербее жвнунде 
сез болгондо бардык улуттардын, бут-
кул адамзаттын куч-аракеттеринин би-
римдиги зарыл. Саясий эркке взгечв ке-
чул буруу моралдык жана тарыхый жак-
тан ырасталган доордо жашап жатабыз. 
Улуттук, регионалдык, глобалдык зор 
взгеруштвр учун дуйнв жетилди. Ара-
кеттенууге убакыт жетти. 

Бугунку кундв планетада индустриал-
дык революция учурундагыдай эле тех-
нологиялык жана социалдык терен ез-

тшшяшi 
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геруштер болуп жатат. Бул взгеруштер 
ушунчалык тездик менен болгондуктан, 
адамдар жана мамлекеттер ага таасир 
кврсвтуугв улгурв албай жатышат. Мына 
ошондуктан, коомдук институттар жана 
саясат квз алдыда эскируудв. Ушул се-
бептуу Ысык-Квл жыйыны жаны ой 
жугуртууну иштеп чыгуу зарылдыгына 
кенулду топтоо менен втв маанилуу 
окуя болуп калды. 

ОЛВИН ТОФФЛЕР 

ЭГЕР CYP0TKEP 
АК НИЕТ БОЛ СО 

Мен адамзаттын согуштарды болтур-
бай коюуга кудурети жетээр мезгилге 
киргендигине ишенем. Атап айтканда, 
эскиче ой жугуртуу, эски ыкмаларга 
салып ойлонуу, жалган коз караштар 
аркылуу чындыкты кабыл алуу дуйнвну 
алааматтын босогосуна жакындатып 
турат. 

Квп учурларда Чыгыш менен Батыш-
тын, Тундук менен Туштуктун ортосун-
дагы карама-каршылыктар женунде суй-
лешвт. Дуйнену бир бутун нерсе ката-
рында эсептеген жаны ой жугуртуу ме-
нен эгоисттик эски ой жугуртуулердун 
ортосундагы келише албастык эц татаал 
карама-каршылыктардын бири болуп 
эсептелет. Биз адамзаттын тунук акыл-
эси менен £аиыркы жалган жез-жараш-
тар ортосунда болуп жаткан салгыла-
шуулун кубвлерубуз. Менден лбвп учур-

_ларда „_ чыгармачыл адам бул салгыла--
шууда кандай роль ойноого тийиш экен-
диги женунде сурашат. Эгерде чыгар-
мачы ак ниеттуу болсо ал зор роль ой-
ноого тийиш. Анткени чыгармачы адам-
дын эки мекени бардай сыяктанат. Би-
ри — ал езу туулган елке, экинчиси — 
биздин бардыгыбызды бириктирип тур-

ган чыгармачыл ык дуйнесу. Эгерде, адам 
езунун патриотизми менен башка елке-
нун патриоту болгон башка адамга тос-
коолдук кылбаса, анын патриотизми 
мактоого татыктуу. Чыгармачы адам ак 
ниеттуу болууга тийиш. Антпегенде ал 
жалган кез караштардан алые турган 
адамдын тунук акыл эсинин калыпта-
нуусуна жардам бере албайт. Мына 
ошондуктан, чыгармачы адам — бул 
тынчтыкты квздегвн адам болууга ти-
йиш, анткени тынчтык — бул жашоонун 
чыныгы маанисинин жогорку керунушу 
жана анын милдеттуу шарты болот. Мен 
чыгармачы адамдардын союзун, алардын 
вз елквлерунв жана чыгармачыл дуйне-
гв берилгендиктерин жактайм. Чыгарма-
чы адам — бул элдерди бириктирип ту-
руучу кепуре сыяктуу болот. Мына 
ошондуктан, турдуу влкелердун чыгар-
мачы ишмерлери достук ангемелешууге 
чогулуп, биздин планетанын келечеги 
женунде биргелешип ой жугуртууге 
Чьщгыз Айтматовдун чакыруусун дароо 
кабыл алдым. 

Бул жолугушуунун ачык мунезде бо-
лушу менин оюмча анын бир кыйла 
маанилуу белгиси болду. Бул болсо биз-
дин туура багытта бара жаткандыгы-
быздын дагы бир далили. Генеральный 
секретарь Горбачев менен биздин жолу-
гушуубуз ете маанилуу окуя болду. 
Биз ал жолугушууга саат он бирге он 
минут калганда келип, саат 11 болушун 
чыдамсыздык менен кутуп турдук. Туп-
туура саат 11де жолугушуу башталды, 
-ал £ир гана саат ̂ болууга тийиш болсо, 
эки жарым саатка созуяду. Эмне учун 
биздин жолугушуубуз мынчалык узак 
болду? Мунун себеби биздин суйлешуу-
ну жакшы кергендугубузден эмес, сезду 
угууну каалагандыгыбыздан болду. Бул 
болсо ушул жолугушуунун маанилуу 
белгиси болуп эсептелди. Суйлеену гана 
билип, башкалардын сезун угууну каала-
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баган адамдарга ишенууге болбойт. Ал 
эми бизге ишенуу мумкун. Анткени, биз-
дин суйлвшуубузгв ушул жолугушуунун 
убактысынын учтен бир белугу туура 
келди. Калган убакытта биз сезду угуп 
отурдук. Горбачев бир саатка жакын 
биздин сезубузду угуп андан кийин 
эркин пикир алмашуулар башталды. 
Анткени, биздин арабызда мыкты оку-
муштуу — социологдор жана башка жо-
горку даражадагы адистер бар болучу. 
Биздин арабыздагы адамдар бир кыйла 
эмоцианалдуу болушту. Мына ошентип, 
биз адамдардын барды к катмарларынын 
белгилуу екулдеру болуп эсептелдик. 
Эртецки кундун проблемалары женунде 
ой жугуртууну баштоодон мурда бири-
бирибизди уйретууге Караганда, бири-
бирибизден уйрене турган кеп нерселер 
бар экендигин байкадык. 

ПИТЕР АЛЕКСАНДР УСТИНОВ 



ысык-квл 
ЖОЛУГУШУУСУНА 

КАТЫШУУЧУЛАРДЫН 
БИЛДИРУУСУ 

КЫЛЫМДЫН АЯГЫНА ЧЫГЫП, ЖАЦЫ МИЦ ЖЫЛДЫККА вТУУГв ЧЕЙИН 
БЕШ МИЦДЕН АЗЫРААК КУН КАЛДЫ. ГЛОБАЛДУУ МУНвЗГв ЭЭ БОЛУП, вТв 
ТАТААЛДАШЫП БАРА ЖАТКАН КРИЗИСТБР АДАМЗАТТЫН КЕЛЕЧЕГИНЕ КОРКУ-
НУЧ КЕЛТИРИП ЖАТАТ. МЫНДАН ДА КЫЙЫНЫРААК БАШКА ПРОБЛЕМАЛАРДЫН 
КЕЛИП ЧЫГЫШЫ ШЕКСИЗ, АЛАРДЫ ЧЕЧУУ АЙРЫМ вЛКвЛвРДУН КОЛУНАН 
КЕЛБЕЙТ, АЛАРДЫ 4E4YY Y4YH ЖАЦЫ МАМИЛЕЛЕР ТАЛАП КЫЛЫНАТ. 

БУГУНКУ КУНДв КАБЫЛГАН ОРЧУНДУУ ПРОБЛЕМАДАРДАН АДАМЗАТТЫН 
АЙЛАСЫ КЕТИП КАЛДЫ. МЫНА ОШОНДУКТАН, БИЗ, ЧЫГАРМАЧЫ АДАМДАР — 
ЖАЗУУЧУЛАР, СУРвТЧУЛвР ЖАНА ОКУМУШТУУЛАР АДАМЗАТТЫН ГЕНИЙИНЕ, 
АНЫН ЧЫГАРМАЧЫЛ KY4YH6 ИШЕНИМИБИЗДИ БАРДЫК АДАМДАРГА УГУЗА 
ЖАРЫЯЛОО Y4YH УШУЛ ЖЕРГЕ, КЫРГЫЗСТАНДАГЫ ЫСЫК-КЭЛГв КЕЛИП ОЛ-
ТУРАБЫЗ. 

ДУЙН0 вТв ТЕЗ вЗГвРУЛУП, АДАТ БОЛУП КАЛГАН ИНСТИТУТТАР ЭСКИРИП 
БАРА ЖАТКАНДЫКТАН, БИЗДИН ЖАЛПЫ ПРОБЛЕМАЛАРЫБЫЗДЫН ЖАЦЫ ЧЕ-
Ч И М Д Е Р И Н и з д е е г в БАРДЫГЫБЫЗ КАТЫШУУГА ТИЙИШПИЗ. 

КЫРСЫКТАРДАН, СОГУШТАРДАН ЖАНА АЛААМАТТАРДАН АЗАП ЧЕККЕН 
БУЛ ДУЙНвДв Квптвгвн мин ЖЫЛДАР БОЮ АДЯМЗАТКА ЖАШООСУН УЛАН-
ТУУГА ЧЫГАРМАЧЫЛЫК ИШТЕР МУМКУНДУК БЕРИП КЕЛДИ. МЫНА ОШОНДУК-
ТАН, АЛДЫДА КЕЛЕ ЖАТКАН КЫЛЫМ ЖАЛАЦ ГАНА «ПЛАНЕТАНЫИ КЫЛЫМЫ» 
БОЛ БОСТОН, ОШОНДОЙ ЭЛЕ «ЧЫГАРМАЧЫЛЫКТЫН КЫЛЫМЫ» ДА БОЛУШУ ОТО 
МААНИЛУУ. ЧЫГАРМАЧЫЛЫК АРКЫЛУУ ЖАШООНУ САКТАП КАЛУУ ЖАНА БАК-
ТЫГА ЖЕТИШУУ—ПРОБЛЕМ АЛАРГА ТОЛГОН ДУЙНвДвГУ ОРЧУНДУУ КОРКУ-
НУЧТАРГА ЖАНА ОПУЗАЛАРГА БИЗДИН БЕРЕ ТУРГАН ЖООБУБУЗ >Ш1УЛ. АБАЛ-
ДЫН ЧЫНДЫГЫН КвРУУНУ ЖАНА МОЮНГА АЛУУНУ КААЛАБАГАВДЫК МУРДА 
ДА, ОШОНДОЙ ЭЛЕ АЗЫРКЫ УЧУРДА ДА АДАМЗАТТЫН ПРОГРЕССИНЕ КЕДЕРГИ 
БОЛУП КЕЛГЕН. ЖЕТИШТУУ КАЙРАТТУУЛУК ЖАНА КвРвГвЧТУК СЙЗИМИНЕ ЭЭ 
БОЛУП, ЭРТЕНКИ КУНДв ЗАРЫЛДЫККА ЖАРАША ЖАСООГО МАЖБУР БОЛО ТУР-
ГАНДАРДЫ БУГУНКУ КУНДв СЕЗИМДУУЛУК МЕНЕН ИШКЁ АШЫРУУ ЧЫНЫГЫ 
АКЫЛМАНДЫК ИШ БОЛОТ. МЫНА ОШОНДУКТАН, БИЗ АЗЫРКЫ КУНДв КЕЛЕЧЕК 
ЖвНУНДв ОЙ ЖУГУРТУУ МЕНЕН БИРГЕ АНЫ ТУЗУУГв ЧЫГАРМАЧЫЛЫК МЕНЕН 
КАТЫШУУГА ТИЙИШПИЗ. БУЛ БОЛСО МУРДАГЫДАН БАШКАЧА ОЙ ЖУГУРТУУ-



ЛОРДУ, ТУШУНУУНУ, ПРОБЛЕМ АЛ АР ДЫН ЖАНА ЖАНЫ ДЕМИЛГЕЛЕРДИН МАА-

НИСИН ТЕРЕЦ ТУШУНУУНУ ТАЛАП КЫЛАТ. БИЗДИН КЕЛЕЧЕГИБИЗ ЭЧ КАЧАН 

еткендвгудвй БОЛБОЙТ, ЖАШЫРУУН НЕРСЕНИ КвРв БИЛУУГв жендвмдуу 
АДАМДАР ГАНА МУМКУН БОЛБОГОН ИШТЕРДИ ЖАСАЙ АЛАТ. ДЕМЕК БАРДЫК 

ЖАЦЫ НЕРСЕЛЕРДИ КАБЫЛ АЛУУНУН КвП ПЛАНДУУЛУГУН ЖАНА ЖеНДвМ-

ДУУЛУГУН ТАЛАП КЫЛУУЧУ ОЙ ЖУГУРТУУНУН ЖАНЫ ЫКМАЛАРЫН TY3YY, 

ЖАЙЫЛТУУ ЖАНА АГА УЙРвТУУ УЧУН БИЗГЕ ЭРКИНДИК ЗАРЫЛ БОЛОТ. 

ЖАНЫ ИДЕЯЛАР САЯСАТТЫ КОШКОНДО БИЗДИН ТУРМУШУБУЗДУН БАР-

ДЫК ТАРМАКТАРЫНА ЖАЙЫЛТЫЛЫП, ОШОНУН АРКАСЫНДА АР БИР вЛКвДв 

ЖАНЫ ОЙ ЖУГУРТУУНУ ТУЗУУГв ТИЙИШ. КЕЛЕЧЕК САЯСАТЧЫЛАРДЫН КАБЫЛ 

АЛГАН ЧЕЧИМДЕРИНЕ, АЙРЫМ ДЕРЖАВАЛАРДЫН ОРТОСУНДАГЫ КАРАМА-КАР-

ШЫЛЫКТАРГА ГАНА БАЙЛАНЫШТУУ БОЛУУГА ТИЙИШ ЭМЕС. БУЛ МАСЕЛЕДЕ 

АДАМЗАТТЫН ГЕНИЙИ, ТАЛАНТТУУ АДАМДАРДЫН КЫЯЛДАНУУ ЖОНДвМДУУ-

ЛУГУ, ИЛИМДИН АДАМДАРЫНЫН ДЕМИЛГЕСИ ЖАНА ЖАЦЫ НЕРСЕЛЕРДИ АЧУУ-

ЛАРЫ, АКЫНДАРДЫН КЕЛЕЧЕККЕ YMYTY, ОШОНДОЙ ЭЛЕ КАРАПАЙЫМ АДАМ-

ДАРДЫН ТИЛЕКТЕРИ ЗОР РОЛЬ ОЙНООГО ТИЙИШ. МЫНА УШУЛАРДЫН БАРДЫГЫ 

БИРГЕ КОШУЛГАНДА ГАНА ЖАЛПЫ ЖАНА САЯСИЙ ЖАЦЫ ОЙ ЖУГУРТУУНУ ТУ-

ЗУУГв ЖАРДАМ БЕРЕТ. 

АДАМЗАТ УЧУН ЖООПКЕРЧИЛИКТИН НЕГИЗГИ ЖУГУН вЗДвРУНУН МОЙ-

НУНА АЛГАН вЛКвЛвРДУН ЖЕТЕКЧИЛЕРИ АДАМЗАТТЫН КЕЛЕЧЕГИ ЖвНУНДв 

МАКУЛДАЩУУ УЧУН МУМКУН БОЛГОН БАРДЫК АРАКЕТТЕРДИ ИШТЕП ЖАТЫШ-

КАНДЫГЫН БИЗ БИЛЕБИЗ. БУТКУЛ АДАМЗАТ Y4YH ЫЦГАЙЛУУ БОЛГОН ДУЙНв-

НУН КЕЛЕЧЕГИНЕ ЖОЛ САЛУУ УЧУН ЗАРЫЛ БОЛГОН ЖЕТИШТУУ АКЫЛМАНДЫК-

ТЫ АЛ АР ДЫН КвРСвТв ТУРГАНДЫКТАРЫНА БАРДЫГЫБЫЗ ИШЕНЕБИЗ. 

МЫНА ОШОНДУКТАН, БИЗ, ЧЬЩГЫЗ АЙТМАТОВДУН 63 УЧУРУНДАГЫ ЧА-

КЫРУУСУН КАБЫЛ АЛЫП, КЫРГЫЗСТАНА, ТЯНЬ-ШАНДЫН УЛУУ ТООЛОРУ МЕ-

НЕН КУРЧАЛЫП ТУРГАН ЫСЫК-КОЛДУН КЫЛААСЫНА КЕЛИП ОЛТУРАБШ. 

ЫСЫК-КвЛДУН ЖЭЭГИНЕ БИЗДИН СЕПКЕН УРвНДвРУБуЗ ЫШI TOUYM 

БЁРИП, БУТКУЛ ДУЙНвДвГУ КОП САНДАГАН ЧЫГАРМАЧЫ АДАМДА^ИЗ ЭНСЕП 

КЕЛГЕН ЖАНЫ дуйнену ТУЗУУ УЧУН БОЛГОН БИЗДИН КУЧ-АРАКЕТТЕРИБИЗГЕ 

КОШУЛА ТУРГАНДЫГЫНА ИШЕНЕБИЗ. 
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Ысык-Кел жыйынынын билдируусу 
жарыялангандан кийин турдуу елке-
лердегу илимдин жана маданияттын иш-
мерлеринен анын адресине каттар келе 
баштады. Бул каттарда буткул жер жу-
зунун коомчулугуна таандык ар турдуу 
саясий, идеялык, диний квз караштар 
жана ынануулар кецири баяндалган. 
Эл аралык чыгармачыл шериктештик 
учун мунвздуу болгон квз караштарды 
бир кыйла даана баяндаган эки катты 
ушул китеп учун тандап алдык. 

БИРИНЧИ КАТ 

Биздин досубуз жана коллегабыз 
Чынгыз Айтматовго достук каалоолорду 
жиберебиз. Биздин Советтик досторубуз 
сыяктуу эле искусствонун, атап айткан-
да театр искусствосунун жардамы менен 
ишке ашырылуучу дипломатия дипло-
матиянын езунун искусствосуна кара-
матиянын езунун искусствосуна Караган-
да кыйла таасирдуу боло тургандыгын 
биз билебиз. Биз XXI кылымга жакын-
дап баратабыз. Бул учурда эл аралык оор 
абалды женилдетуу биздин биринчи ке-
зектеги милдетибиз болууга тийиш. 
Мында эки жол бар. Биринчиси: оор 
абалга дуушар кылып жаткан согуштук 
техниканы жана башка «еркундетулген 
мыкаачылык куралдарды» ' кыскартуу 
жана толук жок кылуу. Мына ушул ку-
ралдардын бардыгын дуйнелук арсе-
налдардан алып таштоо керек. Экинчи, 
бир кыйла маанилуу жол. Оор абалдын 
ордуна элдердин ортосундагы ез ара 
ишенуу, достук, ез ара тушунуу сезим-
дери келип, алардын ортосунда туруктуу 
идеялар жана чыгармачылык алмашуу-
лар болуп турууга тийиш. 

Китептерди ез ара которуунун сапа-
тын жакшыртып, аны тездетуу жана ез 

ара катнашууну жолго коюу керек. Биз 
Москванын жана Нью-Йорктун сцена-
ларында бирдей эле пьесалардын коюлу-
шун, бир эле маалда китептердин орус, 
англис жана кытай тилдеринде жазылы-
шын каалайбыз. 

Биз езубуздун адабий эмгегибиз менен 
тынчтыктын жана ез ара тушунуунун 
идеяларын бекемдееге умтулуп келген-
биз. Норман Казинс экеебуз жакында 
«Ички шыбыр» деген пьесаны жаздык. 
Бул пьесада адамзаттын жалпы пробле-
малары кетерулет, анткени, пьесанын 
аталышындагы айтылган шыбыр турдуу 
тилдерде суйлеген жана турдуу мада-
нияттарга таандык болгон элдерди се-
зимталдыкка чакырат. Ушул шыбырды 
«Дуйнеге — тынчтык! Буткул дуйнедегу 
тынчтык учун!» деген жеништуу чакы-
рыкка чейин кучетелу. 

Джером Лоуренс 
Роберт Ли 
(АКШ) 

ЭКИНЧИ КАТ 

Ысык-Кел кайрылуусу анын авторло-
рунун ак ниеттуу эркин, опузалардан 
жана жек керушууден алые болгон бир 
кыйла адамгерчилнктуу дуйнеге карата 
алардын умутун баяндайт. Бирок... 

Планетанын келечеги чыгармачыл 
кесиптеги адамдардын абстракттуу уму-
туне байланыштуу болот деген кыялдан 
кутулуу зарыл... 

Анткени, биздин планетабыз саясий 
устемдуктун чейрелеруне белунуп тур-
ган азыркы учурда, Советтик жана Аме-
рикалык екметтердун чечимдери дуйне-
дегу бардык китепканаларга топтолгон 
бардык билимдерден жана чыгармачыл 
кучтен бир кыйла салмактуураак болуп 
отурат. 
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Азыркы учурдагы саясий карама-кар-
щылыктар «коркунучтун ара салмагына» 
жана ез ара шектенуулерге негиздел-
гендигин моюнга алуу керек. Сиздердин 
кайрылууцуздарга ар кандай профессио-
налдуу саясатчы «жакшы саясат жакшы 
ырларга негизделбейт» деп жооп берет. 

Биздин саясатчылар башка тараптын 
биринчи соккусунун алдын алуу учун 
ядролук арсеналдарды кайра-кайра эсеп-
тей берууну бир кыйла прагматикалык 
жана аткарылуучу иш катарында эсеп-
теп жаткандай керунет. Идеологияны 
экспорттоонун, таасир чейрелерун кайра 
белуштуруунун, адамдын эркин басуу-
нун, закондорду бузуунун саясатынын 
максаты коммунизмдин же капитализм-
дин толук устемдугуне дуйненун келе-
чеги таандык боло тургандыгын далил-
двв менен гана чектелбейт. Ушуга бай-
ланыштуу Ысык-Квл кайрылуусу мага 
втв эле баёолук болуп керунет... 

Ар кандай саясий режимде кецулдун 
борборуна адам коюлмайынча эч кандай 
кайрылуулар ез максатына жетиш-
пейт... 

Амадеу Жозе де Карвалью Омень, 
Португалия, Колимбра универ-
ситета, филология факультета 

«Ысык-Кел форумунун» кецешмесине 
катышкан Федерико Майор жана Аугус-
то Форти Москвада болгон учурда ушул 
кат келип калды. Профессор Карвалью 
тарабынан айтылган пикирлер аларды 
кызыктырды, ошондуктан, алар советтик 
кабарчы менен болгон ангемеде ушул 
катты комментариялоону чечишти. 

МАЙОР: Бардык проблемаларды че-
чууну жалгыз гана улуу державалардын 

мойнуна жуктееге болбойт, бул чындык-
ка ылайык келбейт. Азыркы учурда ядро-
лук жацжалдын коркунучу туулуп, анын 
артында ядролук алааматтын турганды-
гы белгилуу. Мындай коркунуч азыр бар, 
ошону менен бирге кислоталык жамгыр-
ларга жана кадимки согуштарга, жары-
ша куралданууга байланышкан чындык 
да орун алып жатат. влквлер ушундай 
куралдарды квп санда жасап чыгары-
шып, сатып жатышат, ушулардын бар-
дыгы чындык, ушулардын бардыгы бул 
коркунучка Караганда, улуу державалар-
га жуктелген жоопкерчиликке Караган-
да биз учун жана езгече жаштар учун 
кыйла маанилууреек болуп жатат. Про-
фессор Карвалью езунун катында абст-
ракттуу умут женунде жазат. Умут да-
йым абстракттуу болот, азыркы учурда-
гы проблема езубуз дуушар болгон 
коркунучтуу чейрену бузуп, андан чы-
гууда турат, анткени, жацы проблема-
лардын эч кандай чечимдери бизде жок 
жана биз жацы чындыкка карата чечим-
дерди колдонуп жатабыз. Биохимиядан 
окуткан окутуучунун мындай деп айт-
кандыгы эсимде: изилдеечунун милде-
ти — башкалардын кербегендерун керуу 
жана эч ким ойлонбогон нерселер же-
нунде ойлонуу болот. Мен анын кез ка-
ра шы на толук кошулам. 

Мутациялар ар дайым эволюцияга 
туртку бере тургандыгын мен биолог ка-
тарында жакшы билем. Азыркы учурда 
бизде мутация зарыл, бул учун чечимдер 
женундегу адат болуп калган кез караш-
тардан чыгып, азыр биздин алдыбызда 
турган проблемаларга карата жацы жол-
дорду жана алардан чыгууиун жацы 
ыкмаларын табуу зарыл. Кыскасы, кв-
рунбеген нерсени керууге жендемдуу-
лер гана мумкун болбогон- нерселерди 
жасоого жендемдуу болот деген пикнрге 
толук кошулам. Мындан бир нече жыл 
гана мурда кеп нерселер таптакыр мум-

ШШ 
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кун болбогондой сыяктанган, азыр бол-
со абстракттуу умуттвргв жендвмдуу 
адамдардын куч аракеттеринин натый-
жасында алар мумкун болуп отурат. 

ФОРТИ : Мен Майор мырзанын пики-
рине кошу лам, азыркы кундв бизге чы-
гармачыл ой жугуртуу квбурввк зарыл 
болуп жатат деп эсептейм. Менин оюмча 
азыркы учурда, взгечв индустриялдык 
коомдо тузуучу чыгармачылыктын на-
чар абалда экендиги азыркы дуйнедегу 
коркунучтардын бири болуп жатат. А 
эгерде чыгармачыл мамиле кылуу, чы-
гармачыл тузуучулук бизге жетишпей 
турган болсо, анда жарыша куралда-
нуунун, курчап турган чейрвну булгоо-
нун, калктын кебейушунун натыйжасын-
да келип чыккан бардык эски проблема-
лар биздин планетадагы тиричиликти 
жок кылат. Бактыга жараша адам ар 
дайым коз караштарга бай чыгармачыл 
болуп келген, ошондуктан, адам ушул 
сапаттардын натыйжасында га на жашап 
кете алат деп эсептейм. Албетте, элес-
тетуулер жана кез алдыга келтируулер 
утопияга ете жакын, ошондой болсо да 
Галилей жана еткен замандын башка 
утописттери болбогондо биз азыркы кун-
дегу илим менен техникадагы ийгилик-
терге жетише албаган болор элек. 

КАБАРЧЫ: Келечекте жакшы саясат 
жакшы кез караштарга, поэтикалык 
жана керкем элестетуулерге негизде-
лиши мумкун деп эсептейсизби? 

ФОРТИ: Мен Эйнштейн женунде 
эске салгым келет. Ал, формула керкем 
туюндурулганда гана туура болот деп 
айтууну жакшы керуучу. Эйнштейндин 
формул асы нын сонун болгондугун бар-
ды гы жакшы билишет. Мен анын айт-
кандарын туура деп эсептейм, сонундук 
бизге зарыл. Эгерде биздин ишибизде 
эстетикалык элемент болбосо, анда бул 
иш эч качан универсалдуу мунезге ээ 

болбойт жана бардык жерлерде кабыл 
алынбайт. Эйнштейндин сездерунде те-
рец чындык бар экендигин айткым келет, 
эгерде биздин идеяларыбыздын жана чы-
гармачыл ыгыбыздын универсалдуу ка-
был алынышына жетишкибиз келсе, бул 
идеяларды жана чыгармачылыкты бел-
гилуу децгээлге жеткируу учун ушул 
эстетикалык ченем ар дайым зарыл бо-
лот. 

МАЙОР: Мунун абдан туура пикир 
экендигин кошумчалоого уруксат эти-
циздер. Чыцгыз Айтматов Ысык-Келде-
гу ушул жолугушууга бизди чакырган 
учурда азыркы кунде биздин алдыбызда 
турган адамзаттын бир кыйла маанилуу 
проблемаларын чечуу учун биздин ыр 
жаза тургандыгыбыз женунде эч нерсе 
айткан эмес. Айтматов мындай деди: ту-
зуучу чыгармачылык адамзаттын жа-
шоосун сактап калуунун жолу болушу 
мумкун. Биз бул пикирге кошулабыз. 
Мисалы, сиздин азыркы иштеп жаткан 
ишициз тузуучу чыгармачылык иши бо-
лот, менин жана тигинин азыр жасап 
жаткан иштери да тузуучулук иш болот. 
Маселе жалац гана мында эмес. Мында 
сез жалац гана чыгармачыл эмгектин 
адамдары, суретчулер, актерлор же жа-
зуучулар женунде болуп жаткан жок. 
взунун жаш баласы женунде камкордук 
керген ар кандай эне, езунун билгенде-
рин окуучуларына тушундурген ар кан-
дай мугалим чыгармачылык ишти атка-
рат, чач тарач да чыгармачыл эмгекти 
иштейт. Азыркы учурда машиналар 
жана автоматтар аткарып жаткан кан-
дайдыр механикалык жумуштардан баш-
ка адамдын ишинин кеп белугу чыгарма-
чыл иш экендигин айткым келет. Адам-
заттын буткул тарыхында чыгармачы-
лык иш анын алдында турган проблема-
ларды ар дайым билгичтик менен чечип 
келген деп айткан учурда Форти мына 
ушундай ишти кецулге алган. 
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МАЙОР: Баёо деген терминдин эмне-
ни тушундурв тургандыгына квп нерсе-

лер байланыштуу болот. Ысык-Квлдвгу 
жолугушуу башталгандан тартып эле биз 
я д р о л у к жарыша куралдануу женунде 
суйлештук, ал эми биздин декларация-
бызды окуп кврсецуз, анда ядролук ку-
рал женунде эч кандай свз жок. Албетте, 
ядролук курал — бул зор коркунуч, эл-
дерди ынандырууга аракет кылып, биз-
дин сездврубузгв кулак салууларына 
жетишуубуз керектигин, буткул дуйне-
дегу чыгармачыл эмгектин бардык адам-
дарынын биргелешкен аракети менен 
ушул акылсыз жарыша куралдануу ну 
токтотууну талап кылууга тийиш экен-
дигибизди жакшы тушунвбуз. Бул езу-
нвн езу тушунуктуу. Ошону менен 
бирге биз ушул Ысык-Кел жолугушуу-
сунда согушка каршы тургандыгыбыз 
женунде макулдаштык. Анткени, ар 
кандай согуш — бул адамзат учун зор 
кырсык. Ядролук согушта болсо адам-
зат учун жоопкерчилик эки улуу держа-
ванын гана мойнуна коюлат, ядролук 
куралдын сакталып туруу шарттарында 
буткул адамзаттын келечеги учун жооп-
керчилик ушул эки державага жуктелет. 
Бул проблеманын женекей деп эсепте-
лишине биз макул эмеспиз. Албетте, 
эгерде биз ар дайым куралдардын кор-
кунучу алдында жашап келген болсок, 
анда биздин муундагы адамдар келечек-
теги муундарга калтыра турган мурас-
тарыбыз менен сыймыктана албайбыз. 
Ушундай оор абалдан чыгуу учун колу-
буздан келген бардык иштерди иштее 
менин курагымдагы адамдардын колунан 
келет жана биз буга милдеттуубуз деп 
эсептейм. Биздин балдарыбыз жана ке-
лечектеги муундар, азыр турмушка жа-
Чыдан кошулуп жаткан жаштар биз жа-
шап жаткан дуйнеге Караганда жакшы-
Раак дуйнеде жашай тургандыгына кун 

сайын жана саат сайын жетишууге ара-
кеттенуу — биздин парзыбыз. 

ФОРТИ: Тилекке каршы, адамдар 
кеп учурларда уят-сыйытсыз мунезде 
болуп, бул белгилер ар кандай шарттар-
да керуне тургандыгын айткым келет. 
Бул да болсо адамзаттын кемчилиги бо-
луп, адамдар ете эле начар шарттарда 
жашоо менен ага ылайыкташып, кенуп 
калат. Бул белгилер адамдардын барды-
гына эле тиешелуу деп айткым келбейт, 
бирок кепчулук адамдар ядролук корку-
нучтун шарттарында жашоого туура 
келгендигине ынанып калышат деп 
эсептейм, анткени, алар бул коркунучтуу 
куралдын чынында кандай экендигин 
кез алдына элестете алышпайт. Эгерде 
ядролук жацжал чыга турган болсо 
эмне боло тургандыгын, ал учурда азыр 
ядролук куралы болбогон елкелер да, 
Европадан, Кошмо Штаттардан жана 
Советтер Союзунан алые жашап турган 
элдер да алааматтан кутула албай тур-
гандыгын адамдардын эсине кун сайын 
салып туруу — окумуштуулардын мил-
дети болот. Илимий шериктештиктин 
ар кундегу милдети мына ушунда турат, 
ошондуктан, биздин окумуштууларыбыз 
ушундай кампанияны активдуу жуpry-
зуп жатышат. Кептеген жетекчилердин 
саясий сезимине азыркы кунде кире 
баштаган жацы типтеги ой жугуртуу эки 
улуу державанын ортосунда азыркы 
учурда ете курч абалга келген карама-
каршылыктын акырындык менен жоюлу-
шуна алып келе тургандыгына, жерди 
ядролук террордон куткаруу проблема-
сын чечууде жардам бере тургандыгына 
ишенем. 

КАБАРЧЫ; Биз азыр проблеманын 
маанисинин так езуне жакындап кел-
дик. Профессор Карвальюнун пикири 
боюнча эгерде ар кандай саясий режим-
де адам биринчи планга коюлбаган бол-



208 

со, анда ар кандай кайр ыл у улар пайда-
сыз болот. 

МАЙОР: Албетте ошондой. Бул бут-
кул проблеманын мааниси деп сиз туура 
айттыцыз. Биздин таламдарыбыздын 
биринчилигинин системасында адам 
кандай орунду ээлейт? Бийлик кылуучу-
лар адамды ар дайым курал катарында 
гана пайдаланып келишкен. Бул иш куч-
тун жар да мы менен, же болбосо масса-
лык информация куралдарынын жарда-
мы менен жургузулгвн. Азыркы учурда 
дуйнедегу башкы проблемаларды чечуу 
учун адамды биринчи орунга коюу ке-
рек. Мына ошондуктан, биз, ядролук 
коркунучту дайым баса кврсвтуп жата-
быз. 

Азыркы кунде жер жузунде зор тец-
сиздик орун алууда. Бизде колдонмо би-
лимдер, технологиялар бар, квп адам-
дарга жардам бере ала турган дарылар 
бизге белгилуу, буга карабастан адамзат 
кун сайын согушууга мажбур болуп, кун 
сайын мицдеген балдар курман болуп 
жатканын билесизби? Бугунку кунде, 
дал ушул куну биздин планетабызда суу-
нун жетишпегендигинен жана ичип-жээр 
тамак ашынын жоктугунан кеминде 
30 миц бала влду. Биз ядролук коркунуч 
акыр аягында жацжал менен чечиле тур-
гандыгын кутуп отура албай турган 
шарттарда жашап жатабыз. Мына ушу-
лардын бардыгы биздин дуйнебуздун 
жана мезгилибиздин чындыгы болот, бул 
женунде ойлонгубуз келбейт, анткени, 
биз адамды жана анын таламдарын би-
ринчи орунга койбойбуз. Улуттук дец-
гээлде да адам биринчи орунда турбайт, 
эл аралык мамилелерде да адам биринчи 
орунду ээлебейт. 

Профессор Карвалыонун байкоолору 
жана сын мамилелери мага зор таасир 
кврсеткендугун айткым келет. Ушул 
интервьюну аяктагандан кийин сизге 
айтарым — профессор Карвалыонун биз 

менен бирге болушун каалар элем, ант-
кени арабызда биздин максаттарыбызды 
кездвген адамдардын болушу зарыл. 
Биз менен макул болбогон анын пикир-
леринен бул даана керунуп турат. Мын-
дай адамдар бизге ото зарыл. Биздин 
аракеттерибизге сын кез менен баа бе-
рилип турууга тийиш. Профессор Кар-
валью качандыр бир кезде биздин уюму-
буздун толук укуктуу мучосу болушун, 
же болбосо биздин уюм менен байланы-
шып турушун каалайм. 

КАБАРЧЫ: Сиз буга макулсузбу? 
ФОРТИ: Толук макулмун. Бизге ту-

зуучу чыгармачылык зарыл экендигин 
дагы бир жолу эске салгым келет: адам-
дын толук эркиндиги болмоюнча эч кан-
дай тузуучу чыгармачылык мумкун эмес, 
ошондой эле коомдо, коомдун борборун-
да жана биздин кецулубуздун борборун-
да адамга толук укуктуу орун берилууге 
тийиш. Тузуучу чыгармачылык — бул 
буткул дуйнедегу ар кандай елкелер 
пайдалана ала турган булак болот деп 
эсептейм. Бардык елкелердун жана бут-
кул адамзаттын жашоосун сактап калуу 
учун, тузуучу чыгармачылыкты жана 
жацычылдыкты жакшы рту у учун зарыл 
болгон башкы шарт — адамгерчиликти 
урматтап, адамдын жашоосун сактап 
калуу жана тузуучу чыгармачылык мак-
сатында адамды пайдалануу болот. Мен 
буга терец ишенем. 



ШТАБ-
КВАРТИРАНЫН 

АЧЫЛЫШЫ 

Илимдин жана маданияттын ишмерле-
ринин Москвадагы эл аралык жолугу-
шуусунун убагында «Ысык-Кел форуму-
нун» кецешмеси болду, ага еткен жыл-
дын аягында «Ысык-Кел форумунун 
билдируусу» менен дуйнелук коомчу-
лукка кайрылган интеллектуал — иш-
мерлердин тобу катышты. Чыцгыз Айт-
матовдун демилгеси боюнча тузулген 
бул официалдуу эмес эл аралык жацы 
уюмга катышуучулардын башкы макса-
ты — азыркы замандагы рухий турмуш-
тун актуалдуу проблемалары боюнча 
керкем чыгармачылардын жана ойчул-
дардын пикир алмашуусу болот. 

Кецешме «Ысык-Кел форумунун» 
президента Чыцгыз Атматовдун жетек-
чилиги алдында етту. Ал иштелген иш-
тер женунде, атап айтканда, ЮНЕСКО, 
Рим клубу жана башка эл аралык уюм-
дар менен тузулген байланыштар же-
нунде билдирди. 

Ошондой эле Москвада «Ысык-Кел 
форумунун» штаб-квартирасы ачылган-
Дыгы женунде да билдируу жасалды. 
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Probably even S. Lem, a science-fiction 
writer, or A. Toffler, a paradoxical futuro-
logist, could hardly be expected to risk a 
prediction that the best minds of the 20-th 
century would get together one day under a 
"common roof to proclaim on the eve of 
the 21-st century that the future is going 
to be the "Century of the Planet", the 
"Century of Creativity". This is exactly 
what happened, however, having Once 
again confirmed the boundless plasticity 
of true life reality and the "sense" of 
imagination inherent in its spiritual poten-
tial. 

Such "futurologistic" ability has been 
fully manifested at the Issyk-Kul Forum 
where gifted people representing different 
continents, religions, aesthetic trends and 
philosophies could speak one common 
language—that of insight, freedom and 
creativity. In October, 1986, having recei-
ved an invitation from Soviet writer 
Chinghiz Aitmatov, whose literary works 
are renown for their social-philosophic 
orientation, world-reputed progressive 
figures in the humanitarian fields—British 
writer, actor and film director Peter Usti-
nov; American futurologists Alvifi Toffler 
and Heidi Toffler; Ethiopian artist Afework 
Tekle; President of the Club of Rome 
Alexander King; French writer and Nobel 
Prize winner Claude Simon; American 
novelist James Baldwin; American play-
wright Arthur Miller; Cuban novelist 
Lisandro Otero; Turkish author Yasar 
Kemal; Spanish public figure and writer 
Federico Mayor; Italian physicist and 
member of the UNESCO Secretariat 
Augusto Forti and others—met on Ch. Ait-
matov's native soil for a non-formal 
exchange of views on the future of our 
planet. 

This meeting turned out to be like a 
"brain assault" which struck out ideas of 
a radically new type. "Survival Through 

Creativity" is the motto of the movement 
The united endeavours of gifted and 
courageous human beings have brought 
to life a most attractive and profoundly 
wise initiative—that of worldwide pre-
paring to enter the third millennium in 
the triumph of peace, humanism and crea-
tion; the necessity to give birth to a new 
planetary thinking which would be instru-
mental in solving the oncoming problems 
of man's creative power, capable of paving 
the way towards a peaceful future of the 
planet. So, let's lend an ear to the dialogue. 

CHINGHIZ AITMATOV: "Friends, 
I proceed from the notion that while each 
of us, in the general context of world 
culture, goes his way as determined by his 
individual vision and his own say in arts, 
humanities or sciences, we all at the same 
time comprise the intellectual potential 
of the realm of those creating spiritual 
values... What has reason brought us to?... 
Could it have been genetically predeter-
mined for man to reach the grandious, 
unthought of power just to crush down 
under the burden of his own intellect's 
achievements? To reconcile to it is neither 
easy nor one should—noW when man's 
mind is able to control both the nature and 
itself ... It is then that in the artistic creati-
vity that we turn primarily to the word, to 
the spirit, to the conscience proper, all these 
being the original impulses of thinking 
human beings, in hope that boundless 
cognition process of his own self will help 
man to survive and find himself anew 
amidst the irresistible technological 
progress which is also bringing about the 
ever growing build-up of deadly arma-
ments by the rival sides taking place in the 
context of mass culture subordination to 
the consumer interests and tastes..." 

FEDERICO MAYOR: "...Man should 
be at peace with himseslf and understand 
clearly that people are not each others 
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enemies... There is one, and only one, 
Earth for us all and we all are in the 
same boat". 

PETER USTINOV: "Yes, I do believe 
that mankind has entered a period in which 
wars can be precluded... I am for union 
of artists, for their fidelity to both their 
own - countries and our peculiar loving 
country—the realm of creativity. Artists 
are a bridge linking nations into a single 
human race". 

JAMES BALDWIN: "There is no more 
urgent problem today than that of over-
coming limitations imposed by national 
boundaries and by national stereotypes and, 
if I may say so, limitations accepted now 
in the language of politics and social 
systems". 

ARTHUR MILLER: "We are facing 
today basically new problems and yet are 
guided by ideas which are at least 150 
years old... The past overshadows us 
even though we do not want to accept 
it". 

ALEXANDER KING: "The true mea-
ning of the forum and its unique nature 
lie in the fact that outstanding persona-
lities of the world culture came to the 
Soviet Union, to the hospitable Kirghiz 
land, to reflect together on the problems 
awaiting humanity in the coming millen-
nium. To reflect, to give some thought to 
them and, of course, to act. It is a political 
action of long-lasting importance". 

YASAR KEMAL: "What can be more 
important for learning to understand each 
other than personal contacts?... Despite 
the complex, I would say, dramatic world 
situation there is every reason for optimism. 
I am referring to political patience, wisdom 
and realism demonstrated by the Soviet 
Union at the Reykjavik meeting. We are 
nearing the end of the 20th century and 
we should not forget that the terrible 

tragedy of Hiroshima occurred in our 
century!1 

AUGUSTO FORT1: "I think that the 
meeting arranged by Chinghiz Aitmatov 
took place at a very difficult period in 
world history when it is necessary to 
direct the mental energy of all people 
towards breaking the traditional dogmas 
of thinking and going over to a new 
mentality in this nuclear age". 

Fifteen years before the coming of the 
third millennium, the best human minds 
demonstrated to the world the power of 
collective imagination and ability not only 
to project the present into the future but 
to creatively participate in shaping it as 
well; they have demonstrated readiness for 
nonlinear thinking, for new anticipative 
initiatives. The human genius will be 
responsible for preservation of life on the 
planet where it dwells— such was the 
logic&l conclusion of this creative dialogue 
formally expressed in the Issyk-Kul 
Forum Statement. 

"Humanity by its creativity has already 
managed to survive for thousands of years 
burdened with hardships, wars and catas-
trophes. Therefore it is of crucial impor-
tance to make the next century not only 
the Century of the Planet but also the 
Century of Creativity. Survival and 
happiness through Creativity is our answer 
to the challenges of this problem-ridden 
world-

New ideas must reach into every field, 
including politics, thus creating a new 
thinking in every nation. The future 
should depend not only on political deci-
sions and confrontations of power, but also 
on the imagination of men and women of 
genius, the initiatives and discoveries of 
scientists and scholars, the dreams of 
poets, and the hopes of all people. It is such 
insights, initiatives, inspirations, break-
throughs and visions that would sow the 



seeds of a new thinking—general and 
political." 

The role of intelligentsia today acquires 
global significance: both its competent will 
and "anticipative thinking" can and must 
become the will of millions of human 
beings. To come to a common accord 
through common creativity, through the 
priority of general human values is the 
only way to preserve civilisation. This was 
the subject of particular attention on 
October 20, 1986, at the meeting of the 
world culture figures, participants of the 
Forum, with M.S.Gorbachev, CC CPSU 
General Secretary. For, as was noted there, 
man is the main factor, in the 
long run. If technological breakthroughs 
are accompanied by great human losses, 
not only moral losses, but the exclusion of 
man from political, social and economic 
processes, the validity of such a system 
should be at least questioned. If we fail to 
remove the universal nuclear danger we'll 
have no chance to correct our mistakes. 
It takes united effort to eliminate the 
fatal dangerHumanity cannot give a free 
hand to the forces of self-destruction. 

This meeting of "exceptional impor-
tance" reminded me of the "School of 
Athens" in Rafael's immortal fresco 
where Aristotle, Plato, Archimedes are deep 
in thought reflecting over the problems of 
existence... Even taken metaphorically 
it appears quite prophetic on the eve of 
the "Century of Creativity". 

Round-the-planet preparation for the 
third millennium as the era of humanity 
and creative effort has taken start. 

The "address" of the on-the-start mark 
is: Soviet Union, Issyk-Kul, October 1986. 



OUR TIME 
REQUIRES A NEW 
WAY OF THINKING 
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On October 20, 1986, M.S.Gorbachev, 
General Secretary of the CPSU Central 
Committee, received a group of prominent 
cultural personalities who had come to the 
Soviet Union to attend an international 
forum in Kirghizia at the invitation of 
the writer Chinghiz Aitmatov. The name 
"the Issyk-Kul Forum" was born in the 
course of the discussions on the most 
urgent problems of our time, and the 
participants were: Soviet writer Chinghiz 
Aitmatov; Turkish author Yasar Kemal; 
President of India's National Academy 
of Music, Dance and Drama Narayana 
Menon; Cuban novelist Lisandro Otero; 
President of the Club of Rome Alexander 
King; American playwright Arthur Miller 
and his wife, artist Inga Miller; Turkish 
composer Omer Livaneli; American nove-
list James Baldwin; French writer and 
Nobel Prize winner Claude Simon; Spanish 
public figure and writer Federico Mayor; 
member of the UNESCO Secretariat 
Augusto Forti; American futurologist Alvin 
Toffler and his wife, philosopher Heidi 
Toffler; British writer, actor and film 
director Peter Ustinov; Ethiopian artist 
Afework Tekle; and American actor David 
Baldwin. 

M.S.GORBACHEV: I feel that this 
meeting was desired by all of us. There-
fore I heartily welcome you all. I know 
personally only Chinghiz Aitmatov and 
probably have read everything he has writ-
ten. And while I haven't met the rest of you 
before, I know you by your works. 

I am aware of the reason for your 

being in the Soviet Union and visiting our 
writer Chinghiz Aitmatov. Yesterday I read 
short interviews with each of you in a 
newspaper. But may be today you would 
like to discuss things at greater length. 

You go first. I also have something to 
say. Indeed, I think we all have something 
to say to each other. And if we all follow 
this up with action—given that we repre-
sent many countries and different conti-
nents—that would be very good. 

Having first thanked Mikhail Gorbachev 
on behalf of the Issyk-Kul Forum for 
taking time out of his busy schedule to 
meet with his guests, CHINGHIZ AIT-
MATOV noted that the Issyk-Kul meeting, 
though not spontaneous or accidental, 
had nonetheless borne a personal character. 

M.S. GORBACHEV: That's all for the 
better. 

CHINGHIZ AITMATOV: All those 
present here have been working in the 
field of art, literature or the humanities 
for a long time, and they have often met 
at forums, congresses or privately. We 
contacted each other and decided to meet 
in this country at Lake Issyk-Kul. I shall 
not enumerate every topic we touched 
ирош There were no limitations on our 
discussions, not even time retrictions. 
For example, the famous futurologist 
Alvin Toffler spoke to us for ninety 
minutes and we gave him our close atten-
tion. Most of his themes are well known 
and are the focus of contemporary social 
thought. There were also our individual 
positions, though this does not mean that 
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we wanted to contrapose them to well-
known truths. We deepened and clarified 
the topics and looked for ways with which 
we could influence public opinion. As a 
result, the meeting's participants arrived 
at the conclusion that we should have 
something operating on a permanent, 
though unofficial, basis, which we all 
unanimously decided should be named the 
Issyk-Kul Forum. One of the forms of our 
further communication will be a systematic 
correspondence. This can include discus-
sion of both our activity and public issues 
and can be open for press, especially 
in the countries where the authors live. 

We touched upon a whole series of 
important problems. Unquestionably, we're 
for the prevention of wars and for coopera-
tion, above all, in the humanitarian field. 
Modern literature, arts and philosophy can 
exert a useful influence in this regard. 

We also want and are prepared to back 
up present-day political leaders in their 
search for harmony, especially when sup-
port from the intellectuals of different 
countries is needed. I may point out that 
the artists, writers and scientists gathered 
here are all well known, and their voices 
are heeded by their contemporaries. 

As you see, we have a galaxy of names 
and they are all serious people. This, in 
particular, was borne out during our many 
days of discussions. We tried to record 
them, and I think a significant, instructive 
book will result that can be described in 
general as a quest for a new way of 
thinking in today's historical setting. 

M.S.GORBACHEV: I am also for a 
new way of thinking. Perhaps, then, I can 
become a candidate to join your club? 
( L a u g h t e r ) . If we are to speak of the 
deficiencies in today's civilisation, there 
are many of them. But the biggest is the 
lack of a new way of thinking. 

CHINGHIZ AITMATOV: To elaborate 

on what you have just said, I would like 
to go back to what exactly brought us here 
together. One of the reasons was your 
Statement of January 15, 1986. In fact, 
your ideas had become a stimulus, a reason 
for us to gather. We are determined to 
serve our common cause and give it 
our entire life experience, everything thai 
is within our power of cultural workers. 

At our last discussion Pederico Mayor 
suggested sending a telegram to you and 
signed in on our behalf. Today's meeting 
is the result of this telegram. Mr. Mayor 
would like to comment on it. 

People often despair today, said FEDE-
RICO MAYOR, because inequality bet-
ween various strata exists in the world, 
and there is a shadow of despair and 
disillusionment. As we declared in our 
Forum's Statement, new ideas should 
penetrate into every sphere, including 
politics. 

The Issyk-Kul Forum calls on every-
one, especially scientists, to share our 
aspirations and join in common effort 
that could contribute to improving the 
current situation and serve as a factor 
preventing the world from developing in 
an undesirable direction and averting 
an impending catastrophe. 

New problems cannot be solved by 
outdated methods. The old is too heavy 
a load. How are we to adapt ourselves to 
the new realities? The past is like a car's 
rear-view mirror. It is looked into only to 
determine the right movement forward. 
Very often we ignore the facts of real life, 
preferring to stay in our ivory lowers. 
We must recognise the new realities and 
facts, and yet be able to anticipate the 
future. 

We are very glad that we held our 
forum in your country. We recall the 
places we visited in Kirghizia where we 
saw and learnt so much with great excite-
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ment. To be among people is the only way 
to learn their hopes and acquaint oneself 
with their material and spiritual values. 
The main wealth is found in the individual 
himself, everybody has a creative potential 
and it must develop and express itself 
freely. 

Our aims and chief thoughts are summed 
up in the Issyk-Kul Forum Statement. 
We have also worked out some initiatives at 
this meeting. In particular, we would like 
to expand our group, to distribute our 
publications and to establish contacts with 
international, public and nongovernmental 
organisations. Any proposal in this regard 
will be readily considered. 

As you said at the beginning, it is actions, 
not words, that are needed. Today this is 
our principal task. 

I was given the privilege at the close 
of our forum of sending you a telegram 
on behalf of my colleagues requesting that 
you meet with us so that we could state 
our views. We were confident that you, 
Mr. General Secretary, would treat our 
proposal with graciousness. Your reply was 
quick and favourable. Your kind attitude 
to the forum stimulates our activity and 
will give it the necessary impetus. 

The Issyk-Kul Forum also sent a letter 
to President Reagan. Each of us will try 
to circulate the Issyk-Kul Statement as 
widely as possible in our own countries so 
that its ideas will reach the highest levels 
of government. With the world on the 
threshold of a new era, we realise that 
much depends on the actions of those who 
bear the greatest responsibility on their 
shoulders. But it is also the duty of each 
of us to be up to the mark in our activities 
and concerns. 

We hope that life will continue in peace, 
freedom and justice and that wars and 
other methods of destruction will disappear. 
We will do everything to remove the 

existing danger. The Issyk-Kul Forum has 
particularly stressed the urgent need for 
a radical change in the system of education 
in order to reduce the gap between the 
level of knowledge and real life. It is 
necessary to bring the situation under 
control and perhaps even foresee its 
possible development. 

I want to thank you with all my heart. 
We wish every success to you, the Soviet 
Union and the entire Soviet people. 

We felt at home here and are very proud 
of what we have accomplished. These were 
days filled with important events and 
discussions. 

M.S.GORBACHEV: That's a very 
interesting statement. 

At this point, HEIDI TOFFLER told 
about an equestrian festival they had gone 
to in Kirghizia where she had been parti-
cularly struck by the competition in which 
a man tries to catch a girl and if he fails 
he is whipped by the girl on the way back. 
Concluding that this was a very strange, 
yet instructive custom, Mrs Toffler made 
everybody laugh by suggesting that perhaps 
it should become widely practiced. 

M.S. GORBACHEV: Let us try and use 
this metaphor in politics: if we prove 
unable to keep up with the idea of peace, 
progress and justice, we deserve to be 
given a thorough whipping. 

I cited this episode only as an analogy, 
continued H. TOFFLER. The television 
programmes my husband and I produce 
end with these words: "We all stand on the 
starting line of great competition towards 
the future. Some have advantages and 
others shortcomings. But it is important 
that there should be neither winners nor 
losers in this competition for the right 
to a future. We must all reach the finish 
line together." 

We believe that it is our duty and 
responsibility to make the future for all 
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humankind more humane and more demo-
cratic than any civilisation that has 
previously existed 

Remarking that his first visit to the Soviet 
Union had been in 1933, ALEXANDER 
KING said that, though he had returned 
many times since, he had been particularly 
struck by that first visit, by the novelty 
in the life of the country. However, he 
said, he had never before seen such since-
rity and openness as during this last visit. 

I would like to say, he went on, that 
there are many people in the world who 
are thinking of the future. It is very impor-
tant that nongovernmental organisations 
understand the tasks facing governments. 
My experience has shown me that many 
top political leaders (and I have often 
participated in meetings at the level of 
presidents and prime ministers) have a 
realistic view of today's problems and are 
prepared to make changes, but are ham-
pered by the power of the bureaucracy 
that they lead and that works under them. 

The creative ability spoken about in the 
Issyk-Kul Forum Statement is the core 
of the new approach to which we now 
adhere, and we are convinced that a new 
way of thinking has arisen in the world, 
with its shoots appearing here and there. 
And today the perception of the 
future is not what it used to be. 

This thinking involves many areas, from 
the physical sciences to biology, but has 
not yet penetrated into the public mind, 
though it can produce much there. The 
task of our group is to make sure that 
such an assimilation of ideas occurs with 
your help and with the help of other 
heads of your government We highly 
appreciate your openness and the fact that 
you have invited us here. 

ARTHUR MILLER, after his warm 
expressions of gratitude for the hospitality, 
said that as a playwright he worked alone 

and that the ideas he personally advanced 
were expressed through his art. None-
theless he said that it was very impor-
tant that they had been able to speak to 
each other directly and he noted that 
there were ideas that must be passed from 
one person to another. 

The playwright, expressing his belief 
that it was necessary to overcome the idea 
that a government's chief function was 
to be the centre of all power, said that 
he thought that General Secretary Gor-
bachev's new approaches and the openness 
demonstrated in the country were very 
promising. 

"You know that it is the job of a poet 
to tell the truth. He must speak from the 
bottom of his heart, and this calls for 
tolerance on the part of authorities. Not 
only the poet, but generally anyone who 
has new, interesting ideas should have the 
opportunity to make them known. 1 do 
not speak of any particular country. 
Orthodoxies exist throughout the world, 
and they all defend each other. If we 
want to develop, we must have the courage 
to discard what is no longer a truth, and 
recognise what is the truth. Because reality 
has no favourites". 

M.S. GORBACHEV: The subject of 
reality—that's the subject I like the most ... 

ALVIN TOFFLER spoke mainly about 
information, saying that many artists and 
writers had so far demanded freedom of 
information for political and philosophical 
reasons, but that now they had another 
very strong reason, which was that no 
economic reform was possible anywhere 
without a change of policy in the area of 
information. Freedom of information is an 
immediate economic necessity, he said, 
because new economics is based to a great 
extent on the use of information techno-
logy-

M.S. GORBACHEV: I think man is the 
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main factor. When I see technological 
breakthroughs that are accompanied by 
great human losses, not only moral losses, 
but the exclusion of man from political, 
social and economic processes, I think 
that the validity of such a system should 
be at least questioned. 

Therefore, I think that it is now very 
important for scientific and technological 
progress to be geared to the interests of 
humankind so that the human factor is 
not lost in it and the individual and his 
dignity are not humiliated and suppressed, 
but, on the contrary, that man has a 
stronger sense of being a creator, a true 
and active creator, because he is the source 
of this movement forward and the greatest 
creation of Nature. 

When I was in Britain in 1984, I visited 
a large auto works. It had just undergone 
a major overhaul of production, adopted 
new technology and started putting out 
new models of cars. I complimented the 
new technology and cars and then asked 
to tell me frankly what happened to the 
people who had worked there before 
the modernisation. It turned out that almost 
half of them had lost their jobs. This is a 
real problem to be tackled seriously so 
that technological explosions and break-
throughs do not diminish the worth of the 
individual. No one can make this point 
more forcefully than you. If you think 
differently, you contradict yourself. 

ALVIN TOFFLER said that he and 
his wife had worked for five years as 
manual workers on a car assembly line, 
making cars and motorcycles, and that 
they were well aware that the problem 
of individuality and technical innovations 
was a fundamental one. Though no satis-
factory solution had been found to this 
problem, he said that he thought the new 
technology was promising because it elimi-
nated the arduous work, work that was 

meant for animals, not for humans, s 

as he and his wife had been doing 
NARAYANA MENON said, and all th 

participants in the Issyk-Kul meeting agreed 
with him that it was necessary to 
ensure world peace and a better life f0r 

mankind and that a realistic view of the 
world and its problems must be adopted 
He dealt with the problems facing the 
developing and underdeveloped countries, 
saying that they contain more than half 
of the world's people, many of whom live 
in poverty and hunger. 

This is also a problem that deserves 
attention and one must be honest and 
open in speaking about it. 

Over the past 300 years colonialism 
divided the world into those who worked 
and produced something and those who 
took it away from them and sold at a 
profit. We must speak about this reality 
and never forget it. 

M.S. GORBACHEV: The situation in 
the developing countries is very much on 
my mind. And I think I have made that 
clear. If we try to neglect this problem, 
we shall be in for some global surprises. 
The situation, I think, can also be likened 
to a delayed-action bomb. 

PETER USTINOV spoke highly of the 
Issyk-Kul Forum. It is very important, 
he observed, to be attentive and sensitive 
to other people's views. We now have one 
more very important person participating 
in our forum here with us and listening 
to our discussions. I know how much it 
means when you speak and people hear 

.ЩШШЯк 
At the beginning of our meeting 1521(1 

that all of us have two citizenships: one 
that is listed in our passports and the 
other that is our trade. Along with our 
respect for human life. 

Part of his speech Peter Ustinov devoted 
to the problems of developing countries. 
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He had worked for UNICEF and said that 
the Soviet Union could now make a more 
substantial contribution to the activity of 
this organisation. 

It is in many ways a wonderful organisa-
tion, especially in the current situation. 
There are principles of personal hygiene 
that you all know well. If you cut your 
finger and don't treat it, your hand will 
hurt. If you don't treat your hand, your 
arm will hurt and so on. If you continue 
to ignore the disease, you may die. We 
must now make it clear to everyone that 
mankind requires the same kind of care 
as our body. If you live on the palm of 
destiny, you must not think of the people 
who live on its toes as being very far 
from you. 

YASAR KEMAL, having heartily 
thanked M, Gorbachev for the meeting 
and for all his words to its participants, 
emphasized that the world's problems are 
very complex, especially the threat of 
nuclear war hovering over mankind. The 
world faces the danger of nuclear war. 
What should we do to remove it? We must 
unite all people, all representatives of art, 
culture and literature. Only by organising 
can such a unification against the threat 
of war be brought about. 

The second danger for mankind is the 
destruction of nature. We see it being 
destroyed every day. The animal world is 
dying and the environment is deteriorating. 
And this threat is no less dangerous than 
the threat of war. 

The danger of environmental degrada-
tion is very great. Sometimes we even fail 
to realise how great it is. It is sad that 
advanced technology is destroying the 
environment. I have nothing against 
advanced technology. If we realise the 
necessity of saving the world, only advanced 
technology will be able to do this. While 

saving our life and our world, it is at the 
same time destroying them. 

The most interesting thing about the 
Issyk-Kul meeting, according to Ll-
SANDRO OTERO, was the diversity of 
political, moral and religious views expres-
sed at it. We all have very different views, 
he said, and naturally this is reflected in 
our positions. But inspite of our differences, 
we have come to a common view, a common 
stand and a common goal that we must all 
pursue. And this is the most important 
thing. 

M.S. GORBACHEV: I quite agree. 
Though there were different people at the 
"round table", it was interesting for eve-
rybody. The meeting enriched you and 
enlarged your understanding and vision. 
It has given you a new lease on life, so to 
speak. I don't want to miss this opportunity 
and I would like to make the following 
point. Here is the whole world. We are all 
different. Is this bad? This is reality. It 
means that we must learn to live with this 
diversity and respect the choice of every 
people. As the saying goes, as long as the 
sun shines, people won't go astray. This is 
another important idea that deserves 
serious consideration. 

Should we kill each other because we 
are different? We must profit from this 
diversity, benefit by it and enrich one 
another. 

We have agreed on many things, takes 
it up Lisandro Otero, and we have a 
common cause to work for. We have agreed 
to work together and put aside everything 
that divides us. There are many problems 
and troubles in the world. It is being worn 
down by all sorts of antagonisms. Take, 
for example, the vast stockpiles of nuclear 
weapons. No wonder the participants in 
the meeting said they were determined 
to help resolve these problems and reached 
agreement on fundamental issues. This 
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gives us reason to believe that we can help 
save our planet. We can and must influence 
people so that there is always peace and 
harmony. 

OMER LIVANELI emphasised that the 
relationship between artistic people and 
governments is a very sensitive issue. We 
know from books that rulers in olden times 
needed poets. In our age, however, we 
have witnessed occasional breakdowns of 
the ties and relationships between govern-
ments and artistic people. A Nazi leader 
once said that whenever he heard the word 
"culture", his hand reached for his gun. 

Writers and poets, he went on, want to 
deal with serious problems today. They 
want to convey to readers their vision of 
the future and their dreams. We are in 
the country that gave the world great 
cultural personalities. This has been a great 
chance for us to get acquainted with the 
cultural values of the Soviet Union and 
we are very grateful for this. 

AUGUSTO FORTI raised a point which 
he as a scientist considered very impor-
tant In our work, he said, different points 
of view are first discussed and only after-
words there comes the attempt to establish 
common ground. 

We must find this common ground, this 
is the only way to make progress in science. 
If we fail, there will be no progress. That 
was the case with Newton's law, which 
has been a law for us for centuries, and the 
same may be true of some new branch of 
science that is just emerging. 

The meeting organised by Aitmatov 
gave us a strong impetus. We saw it as a 
new opportunity for dialogue on major 
issues. And if it is true for us, it must also 
be true for the society. This is the only 
way we can make progress. 

Addressing Mikhail Gorbachev, Augusto 
Forti said that the Soviet Union had a 
great potential for progress. He said that 

it had brilliant scientists and writers and 
that the country and its leader could give 

the world ideas of great importance 
M.S. GORBACHEV: Thank you f0r 

having this confidence in our potentia-
lities. We also have confidence in them 

Joining the conversation, JAMES 
BALDWIN said that he would like to add 
something to what Mr. Menon had said 
about the Third World. 

There are many people on earth. 
Some live in the so-called civilised world, 
others in the Third World, a term with a 
somewhat derogatory connotation. Now, 
our goal is to incorporate in society those 
who are outside it. Too many people live in 
ghettos or in conditions close to prison, 
as if ghettos and prisons are the only places 
for them in the whole wide world. That's 
because some of those endowed with power 
think that society doesn't want those per-
sons. This is a global problem, one that 
requires the utmost attention, since we 
have to do with age-old mental patterns 
here, too. The powers-that-be have their 
ideas, different from those the oppressed 
have. But the oppressed are human beings, 
and their welfare should be part of our 
concern. 

AFEWORK TEKLE said that he, an 
artist, always sought to express what he 
felt with paints on canvas but that time, 
however, he would like to speak about 
some thoughts which came to him during 
the last days of their stay in the Soviet 
Union. 

I live on a continent besieged with pro-
blems, he went on to say, and in that 
respect Ethiopia, my country, is no diffe-
rent. Other countries have their urgent 
problems as well. When I came home from 
Europe, I had to forget much of what I had 
learned there, because in my country it 
is impossible for an artist to live in an 
ivory tower. He should share his talent and 
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his creative potential with his nation and of the 21st century, who hope and sincerely 
try to help his fellow countrymen settle wish to find new approaches to them. As 
their everyday problems. an artist I sometimes fell lonely, but the 

M.S. GORBACHEV: You and Mr Mayor Issyk-Kul meeting made me think in a new 
said that a true artist should not live in an way. Now I'm willing to do even more for 
ivory tower. We recently celebrated the the community when I go back to my coun-
800th anniversary of "The Lay of Igor's try. 
Host". I want to use this occasion to thank This forum gave me further proof that 
UNESCO for the celebrations. The seven leaders like Mikhail Gorbachev offer us 
and a half pages of the "Lay" have a chance to implement a good idea in a 
touched many hearts for eight centuries— clear-cut form that has lessons for the fu-
and not only in Russia. After the jubilee ture. As I see it, it's essential for leaders to 
meeting, I addressed a large group of trust creative workers. It contributes to 
writers present there, and told them: "You positive decisions being taken, 
know what lesson should be drawn from I am about to leave the Soviet Union, 
this evening and the anniversary of "The a great country where artists are treated 
Lay of Igor's Host"? You should write with respect. I am leaving with a feeling of 
about things that influence national desti- happiness and confidence. Africa, especially 
nies. That's what we expect of you. As for Ethiopia, has been a seat of many problems 
genre and style, that's entirely up to you. and disasters. When I come home, I shall 
I ask nothing more of you." The idea tell my colleagues in Ethiopia and through-
that an artist shouldn't live in an ivory out Africa about the Issyk-Kul meeting, 
tower is correct and truly topical. I shall say that artists should not only creale 

When I come home, went on A. TEKLE, things of beauty but engage in community 
having expressed agreement with M. Gor- work to give people hopes of a better 
bachev's words, I shall go on with my paint- future. 
ing. I shall also deal with my country's and M.S. GORBACHEV: I see that you have 
world's problems as an African and as an thought a lot these days, and discussed 
intellectual, as one for whom man and the much. Congratulations! You have given me 
world are constant concerns. many ideas, too. 

When I received Aitmatov's invitation As I think nobody else wants to take the 
to come to Issyk-Kul, at first I wondered floor, I would like to express my opinion of 
what I could do for the cause and for the what took place at Issyk-Kul. I think it was 
issues that we'll be facing in the next mil- only the beginning, and more is to follow, 
lennium. But the atmosphere we enjoyed You may count on our sympathy and sup-
at the meeting helped us to fully express port. 
our ideas. On the shores of Lake Issyk- As far as 1 can tell, you are satisfied 
Kul and in Frunze, I realised for the first with your meeting. Mr. Miller has said here 
time that everything I do should be filled that he is used to living and working by 
with thoughts of the universe, and not just his own, though his work is for people. He 
a tiny part of our planet. I was glad to find confessed that he had had his doubts about 
that many colleagues I met at Issyk-Kul whether it was worth going so far and whe-
shared some of my ideas. I saw not only ther anything worthwhile would come out 
beautiful landscapes but beautiful souls, of the meeting. Now 1 see that Mr. Miller 
people who have pledged to solve the issues and all of you have no regrets about com-
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ing. I think you are not the only ones to 
have benefited, but the many nations you 
represent here as well. 

I am on your side. You are making grand 
efforts, which I welcome. As to this talk, 
I believe that it is not mere curiosity that 
has brought us here, though I have nothing 
against curiosity. Not all of us are 
philosophers, we are mostly ordinary peo-
ple. 

I think that what prompted our desire to 
meet were our common worries and conc-
erns, our thoughts about the world we live 
in, and about its future. There are many 
reasons for our thinking so much about the 
world's present and future. The Issyk-Kul 
Forum attracted people of different profess-
ions and points of view, and it is in this 
that I see its great merit. It was a demonst-
ration in miniature of the chance the 
human race has got to reach agreement. 

Recently I met a large group of scient-
ists gathered here in Moscow to discuss the 
urgent issues of the contemporary world. 
Among them were people of world renown, 
including Nobel Prize winners. I told them 
that politics needs to be scientifically sub-
stantiated. Politics can't provide answers to 
burning questions unless it is based on 
scientific analysis and is free of zigzags, 
voluntarism and improvisation. Subse-
quently, this statement was published. 

I am even more sure today that politics 
should draw on the intellectual treasures of 
every nation and of the entire world civilisa-
tion. Our intelligentsia (I am referring to 
the Soviet community of peoples) has al-
ways put man above everything else as the 
object of persistent study and concern. 
Politics that ignores the fate of humanity 
is bad, immoral politics. Such politics can't 
be respected. 

So I agree with your idea that political 
leaders and the creators of contemporary 
culture should be naturally linked, that 

they should meet each other and regularly 
exchange opinions. This would be to the 
benefit of both sides. 

I don't think you would deny that both 
arts and politics have not only scored 
victories but suffered losses and made mist-
akes, some of them fatal—especially when 
artists or artistic trends shun reality and 
ignore the urgent problems that life poses. 

I dare to voice a somewhat controversial 
opiniop here. Let's take a look at how matt-
ers stood in the past, the recent past as well. 
Humanity never lacked the moral sense and 
intellectual courage to discover the causes 
of upheavals and disasters. All that we can 
regret is that it did so only after calamities 
had occurred. Just think what the world 
would be like today if only people were 
able to ward off every imminent danger. 

That is why I welcome the Issyk-Kul 
Forum, which I see as yet another attempt 
by intellectuals to lead the best forces of all 
nations and nationalities, to understand the 
contemporary world and to say what they 
think is in store for it in order to ward off 
the disaster that could engulf us all. 

Quite different people took part in your 
forum, and therein lays its main strength. 
The participants transcended everything 
that divided them and reached accord on 
what mattered most: the universal respons-
ibility for the future of humanity. That is 
a lesson we all need to learn. I presume 
that the participants know what our latest 
Party Congress had to say on this. We made 
it a point not only to discuss our own issues 
but to take the whole world into considera-
tion: a world full of interdependencies, a 
contradictory world that is one great whole. 
We drew that idea from Lenin. I'm sure 
that it is no revelation that I regularly 
re-read Lenin. 

And if we don't remove the universal 
nuclear danger? If so we'll have no chance 
to correct our mistakes. This is a critical 
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point in history if ever there was one. It 
takes united effort to eliminate the fatal 
danger. This is obvious. 

Lenin, in his day, formulated a profound 
idea: the interests of social progress and 
universal values come before class inter-
ests—an idea all the more topical in this 
age of missiles and nuclear power. We wish 
that the other side would understand and 
accept our premise that peace is the supre-
me value that reigns over any other cherish-
ed value. 

For the sake of peaceful present and 
future, we must speak out loudly about the 
major apprehensions of our time and join 
together in a search for the necessary 
decisions, arouse each individual's consc-
ience and sense of responsibility for the 
destinies of peace. Civilisation, with all its 
difficulties and contradictions, should be 
preserved for the sake of life, for the sake 
of man. And if humanity continues to exist 
these contradictions will be overcome in 
one way or another. 

That is why the top priority is the preser-
vation of this world—a world that may be 
the only one of its kind in the Universe. 
I do not counterpose the importance of the 
struggle against the nuclear threat to eco-
logical concerns, to the anxiety caused by 
the consequences of the scientific and tech-
nological revolution or to information pro-
blems. 

Like you, I view the world we live in as 
being far from perfect. Certainly it would 
be wrong to say that we live in a perfect 
world. But I am sure that it can be improv-
ed. And I think that the intellectual potent-
ial and, as you said, scientific discoveries, 
and technology can be used to attain this 
aim. But first of all we must make the world 
safe from nuclear destruction. 

The common anxiety over the nuclear 
threat has now united all of us regardless 
of where we live, our ideological 

views or religious beliefs. Let all of these 
remain the choice of each of us. But, in 
my opinion, no task is now more impor-
tant for all of us than understanding reality, 
the main reality of the nuclear-missile age. 
These apprehensions were focused upon at 
the Issyk-Kul Forum and are reflected in 
the Statement that it adopted, which ex-
presses the common desire of all its particip-
ants to develop the ideas of the forum and 
to move forward, uniting ever broader 
sections of today's intelligentsia, progress-
ive intellectuals who are well aware of the 
crucial issues of the contemporary world. 
I think this deserves appreciation. Each 
politician has his own possibilities, but art-
ists have their possibilities as well, which 
in their field of activity are no narrower. 

How can people in the arts counter the 
forces pushing mankind towards catast-
rophe? Leo Tolstoy was very much conc-
erned with similar problems before the 
First World War. This is consonant with 
our time. The 80-year-old patriarch of 
world literature sensed the approach of 
war. He said that those who benefit from 
war have piles of money and millions of 
troops. By contrast, a writer has only one 
weapon—truth, but that is a mighty wea-
pon, and this tells us that the struggle is 
not hopeless. 

The Issyk-Kul Forum is a major argu-
ment in favour of a new way of thinking. 
We see new growth in the political field 
and in the field of culture, and this is most 
reassuring. 

Almost all of you who spoke here said 
that to comprehend adequately today's rea-
lities requires a new way of thinking. 
Proceeding from this idea, we went to 
Reykjavik with proposals that the Soviet 
Union had never before submitted. And still 
there wasn't enough of this new thinking 
at Reykjavik. I put forward the matter 
there as follows: we have come here not to 
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make demands or ultimatums but have 
brought proposals, far-reaching proposals, 
in the hope that the US President would do 
the same. A lot has already been said about 
the Reykjavik meeting. It was not a failure, 
it did not leave us hopeless, and we have 
made great headway. The meeting showed 
that it is possible to reach agreements 
which would mark the beginning of the 
elimination of nuclear weapons. The new 
proposals advanced by the USSR do not 
shut but, conversely, open the door to a 
quest for mutually acceptable solutions. 
They provide a realistic opportunity to end 
the deadlock. But the meeting also showed 
that the difficulties to be overcome are not 
small. 

A major lesson of the Reykjavik meeting 
is that a new political thinking, in keeping 
with the realities of the nuclear age, is an 
indispensable condition for overcoming the 
critical situation in which mankind has 
found itself as it nears the end of the 20th 
century. Profound changes in the political 
thinking of the entire human community 
are needed. Of course, the propaganda 
media, interests of various groups, the elec-
tions and other factors are now greatly 
influencing the assessment of the Reykjavik 
results in the USA. Nothing can be done 
about this. But elections pass, and problems 
remain, and ways to resolve them must be 
contemplated and sought for. 

Hearing about what you have seen in our 
country and what you think of our society 
was very informative for me. We are going 
through an interesting stage, an interesting 
period of historical development, when we 
want to renovate every aspect of our life 
on a socialist basis. We do not renounce 
our values, what we believe in, what has 
brought Russia to its present level. We have 
simply discovered that in developing the 
economy, social sphere and culture we 
badly or, to put it mildly, insufficiently 

utilised our system's potentialities. Further-
more, we have found that certain distor-
tions that are completely at variance with 
socialist values have occurred in our soci-
ety. The road of reconstruction with the use 
of openness and democracy that we have 
now taken, has struck a responsive chord 
among our people. We enjoy a support that 
has perhaps not been seen for decades. 

We will stick to this road. Some people 
in the world welcome and share our plans 
and support our intentions and wishes wher-
eas others for some reason are afraid of 
them. We believe that what we are doing 
not only meets the aspirations of Soviet 
people, but also opens up opportunities for 
a search for new forms of cooperation with 
other peoples and states. There are inten-
tions to thwart our efforts. But, you know, 
Russia's character is such that when faced 
with obstacles it tries even harder. We, 
those of us who proposed this policy, are 
even inspired by the fact that it has made 
some people uneasy. This is also an evidence 
that we have taken the correct road. 

We know that this is a job requiring 
great effort. The processes now underway 
are encountering great obstacles in some 
areas. But please remember that we number 
280 million and comprise over 100 national-
ities, big and small! And today all of us 
need to do a lot of rethinking from a new 
standpoint, from the point of view of the 
vistas that our policy has opened up before 
our society. This is not an easy task. 

We hope that our intelligentsia will give 
us great assistance in this. It is a significant 
fact that the Soviet intelligentsia has activ-
ely joined the process of restructuring and 
has become its ardent advocate". Our entire 
society is now in motion, and this motion is 
gaining momentum. This opens up vast 
opportunities for accomplishing domestic 
task and for resolving global problems. Our 
possibilities and our material, political, 
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intellectual and moral contribution to this 
will increase. 

i am very glad to see you here. Though I 
never had a chance to meet you before, 
I have read of many of you. 

I wholeheartedly wish you every success, 
that you start off by realising at least some 
of what you agreed upon at the Issyk-Kul 
Forum. 

Forum participants' voices: Let's hope 
for more than just "some"... 

M.S. GORBACHEV: I see that you want 
a lot, and this is all the more gratifying. 
It has been a pleasure to talk to you. 

All the best to you. Bon voyage and 
stay well. 

The participants in the meeting whole-
heartedly thanked Mikhail Gorbachev. 
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Dear guests, dear friends, 
I believe, you did not forget to look at 

the map before departure to see the place 
you were going to make such a long journey 
to. Yet, no map is ever able to tell the 
traveller everything. If you do not mind, 
I will start with clearing up this point. 

You are in the Central Asia now or, 
more precisely, in its mountainous end 
where the Soviet border-line adjoins that of 
China. In the past the whole of this area— 
from Bukhara to Samarkand and to the 
present-time Alma-Ata—bore the name of 
Turkestan, the ancient Baktria and Sog-
diana being its close neighbours during the 
earlier epochs. It was within these bounds 
that the endless Iran-Turan rivalry went 
on, which later was reflected in the immort-
al creations of the oriental classics. 

To my mind, another historical and cult-
ural peculiarity of this region is also worth 
mentioning, i.e. the coexistence of two 
cultures, pertaining to the nomadic and to 
the settled ways of life, for a long time 
here in the past. It was through these 
territories that a considerable length of the 
Great Silk Way lay from China to Byzan-
tium, so if its culture is described as a 
definite and unique civilization—the one 
which absorbed elements of both these 
cultures and served as a linkage between 
Europe and Asia—then a certain contribu-
tion to this process was undoubtedly made 
by our forebears, the ancient Kirghizes, 
who inhabited these mountainous lands 
from time immemorial: it was only natural, 
for with merchant goods the caravans 
also brought the spirit of cultural'achieve-
ments thus enabling the exchange of life 
experience of peoples and continents. 

However, let us return to our days. 
Within the present administrative-territorial 
set-up of this country, our republic, Kirghi-
zia, borders with Kazakhstan, Uzbekis-
tan and Tadjikistan. These are the approxi-

mate geographic contours of the place, you 
are staying now. 

Another thing I'd like to point out at the 
very start is that each of us, participating 
in this meeting, first represents himself as 
a person and only then, in a sense, such or 
other country. In other words, the import-
ant thing is not where we are from but who 
we are. I would particularly like to emphas-
ise the personal character of our meeting. 
What I mean is that it doesn't have any 
official significance but is an inter-personal, 
if you like, a private meeting made real by 
the good will of people belonging to one and 
the same medium. 

Our aim in arranging this meeting, if 
I may say so, was to try to overcome in 
person-to-person contact the division of our 
conflict-ridden world into blocks, a division 
that is becoming ever more onerous and 
threatening for us all living in this historic-
al period. I, personally, was sufficiently 
confident that I was appealing to like-
minded persons, to those close to me in 
literature, in arts, in social thinking. The 
underlying idea was whether we would be 
able to get together one day in one of the 
world's corners—not for an international 
conference sponsored by such or other 
organisation, not for a university seminar 
but simply for a friendly meeting just to talk 
heart to heart like if we all lived in one 
and the same street or a suburb neighbour-
hood and, having contacted one another 
over the telephone, gathered in somebody's 
home... 

This seems to be coming true now. It 
was only yesterday that I thought about it 
in the airport waiting for the landing of 
your plane and today we are all already 
together. It is a truly desirable and happy 
day for me. Probably, this is a feeling 
which comes with age, with the realisation 
of the fact that spirit is ennobled and 
fertilised by spirit, that such spiritual affinity 
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of contemporaries makes one of the bless-
ings of our existence. 

This forum of ours does remind me, for 
one, of somewhat wonderful days from my, 
now already idyllic, childhood. In the past, 
Kirghiz old men used to organise the so-
called "sherne", that is when the summer 
harvesting and taking the cattle to the win-
tering areas had been completed, they made 
rounds visiting each other in the autumn 
time. These were a circle of venerable 
people, interlocutors, who, knowing each 
other well, found true pleasure in such 
unhurried conversations. They came to 
"sherne" from the whole neighbourhood, 
as I have said, in turn once or twice a 
week—not oftener—one man to another as 
had been previously agreed. As a rule, every 
man set out to "sherne" alone on a good 
horse and wearing his best fur coat, his wife 
taking pride in him looking grand to other 
people. Occasionally, some old man would 
encourage his favourite grandson to ac-
company him sitting behind him on the 
horse's back—let the boy listen to the talk 
of the wise! It was in this capacity of a 
curious little boy that I was lucky to 
"participate" in such "shernes" in my green 
years. As I see it now those used to be 
interlocutions of the equal, of those people 
equal in spirit and life experience. At 
"sherne", they feasted on a lamb or a 
young goat, the latter being even more 
preferable in view of the autumn season, 
drank tea or kumys and enjoyed steady 
unhurried conversation. What were these 
about? Well, about everything, I should say, 
that was within the participants' intellectual 
grasp and interests of that time: they 
recollected the good old times, spoke 
about the deeds and fates of the powers-
that-be—this is what such and such has 
decreed and this is what has come out of 
it—tried to foresee what lay in store for 
them, what was awaiting them, whether 

there would come the end of the world and 
if it would, how would it happen; they 
discussed the Holy Books and prophecies 
or argued about certain priorities, e.g. 
where some Idris, allegedly a saint, had been 
buried—here, in our Chatkal Mountains 
or somewhere in the far-away Arabia; they 
shared their observations concerning the 
level of snow on the ridges and mountain 
tops and attempted forecasts with regard 
to the quantity of water to be expected 
and that, you should understand, is a vital 
life necessity in these parts. In short, those 
used to be quiet and easy-going heart-to-
heart talks about this and that, about life 
necessities and hardships of human exist-
ence. On the whole, all this boiled down 
to how should man live in this world. 

So, "sherne" is autumn conversations 
with feasting and tea-drinking. And if that 
means anything to you, then, dear friends, 
consider yourselves the guests of our 
"sherne" or, if you like it more, consider 
our meeting on the Kirghiz soil to be the 
"sherne" at Aitmatov's home... And 
even though the distances separating us 
now, indeed, are much greater as compared 
with those "shernes"—for we are divided 
by vast oceans and continents—the impor-
tant thing is that the essense and the spirit 
of this meeting, on the whole, is very much 
the same... So, you are welcome to our 
"sherne"! 

By the way, something else is also note-
worthy in this connection: the young and 
the host's relatives thought it a matter of 
honour and duty to organise this "sher-
ne" in such a way that would facilitate 
substantial and undisturbed exchange of 
opinions between the elder people. It is my 
pleasure then to introduce to you my close 
advisers and assistants, my Moscow and 
local friends who are present here in this 
capacity. Having put aside all their current 
obligations, they willingly volunteered to 
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give me a hand in making this idea a reality. 
It is owing to their good will and efforts 
that we have managed to coordinate our 
plans and activities so that this meeting is 
being held today with those whom we 
intended to invite and where we wanted it 
to be—here, in Kirghizia. I also feel obliged 
to tell you about great help I received from 
various Soviet public organisations, namely, 
the Society of Book-Lovers, the Union of 
Writers, the Society of Friendship With 
Foreign Countries. 

And now, dear friends, I welcome you as 
my contemporaries, who represent the arts 
and culture of this century! 

Friends, in addressing you with love and 
good wishes I proceed from the fact that 
while each of us, in the context of world 
culture, goes his way as determined by his 
individual vision and his own voice in arts, 
humanities or sciences, we all at the same 
time comprise the intellectual potential, 
potetial of the realm of those creating 
spiritual values and new ideas. In connec-
tion with this, I would like to draw your 
attention to certain specific features which, 
to my mind, are of considerable significance 
for our meeting. 

While waiting for your arrival I tried to 
imagine what I could tell you, at least to 
start' the ' conversations, what intimate 
thoughts could bring us still closer together 
in this common cause of ours—in arts and 
culture. 

And it turned out, as next to always is 
to be expected in such cases, that there is 
more ground for concern than for com-
placency. 

Let me begin by saying that I am ever 
more often worried by a threatening 
thought that a whole number of develop-
mental - factors in the present-day world 
history has made it increasingly difficult 
to rely on the traditional dialectics of 
existence, on these time-immemorial good-

evil relationships which, with such or other 
degree of success, held this world of ours 
together. This venerable dialectics of the 
world set-up, in my opinion, is now beyond 
the framework of common sense and is 
therefore no longer capable of being instru-
mental for the cognition of modern per-
sonality and society the artistic reflection 
of which is our primary task. I wonder if 
we ever take notice of a paradoxical 
situation when, amidst the general confu-
sion of the spirit, the epoch stands kneeling 
before its own creation—we appeal to 
ourselves, we conjure and condemn 
ourselves in fear of the total catastrophe 
as if we are not ourselves but somebody 
contra'dicting our own will. No epoch in 
the past has ever witnessed such a level 
of man's self-alienation. 

I ask myself, therefore: are we not enter-
ing a fundamentally new era in human 
history equal in force with the Ice Age in 
the planet's geological history? The ice of 
despair is sort of spreading down from the 
poles, and we cush about in the ever shrink-
ing space left for our survival. And does 
this not signify to us, men of letters who are 
creating works of art and promoting intel-
ligent cognition, that we should interpret 
our creative mission in a new way, that we 
should—and this is even more important-
have a new look at our responsibility to 
man's most striking and inconceivable 
achievement in all times—to the word as 
such? For, word is man himself!... 

Man today in the snare of his own 
contradictions and prejudices, is threatened 
with self-destruction, for though technolog-
ically he is a demiurge, morally he is still 
a savage and a barbarian. Does this not 
suggest a general topic for conversation 
that could conditionally be called "Survi-
val Through Creativity"? 

Question may arise: Why survival and 
what has creativity to do with that? It goes 
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without saying, there are many different 
aspects—historical, political, moral, etc.... 
And yet, there is also but one aspect of 
universal significance... I, for one, perceive 
such state of affairs as a grave test of 
reason's vitality. The breakthroughs of 
nature towards reason, it should be noted, 
have not been taking place during just one 
millennium. And with what result? What 
has reason brought us to? What is to be 
expected from the evolutionary develop-
ment of consciousness? If the roots of the 
evil lie in biology could this direction in 
the development of this kind of substance 
then have been initially a deadlock, potent-
ially fatal and leaving the scene in the 
process of self-destruction and self-anni-
hilation? Could it have been genetically 
predetermined for man to reach the grand-
ious, unthought of power just to crush 
down under the burden of his own intel-
lect's achievements? To reconcile to it is 
neither easy nor one should—now when 
man's mind is able to control both the natu-
re and itself it would be at least criminal to 
give way to the forces of self-destruction. 

Our very lives being increasingly en-
dangered, we all rely on reason thus 
implying the superiority of the real cons-
ciousness over the blind instinct of hostility 
and hatred, over egocentrism in all its 
unhealthy manifestations, both collective 
and individual. Reason is indeed our sup-
port, our only support and an invalua-
ble gift of the evolution. We do rely on 
reason in its global significance regarding 
it as a responsible higher substance 
safeguarding us from disaster, even though 
reason is nothing but we ourselves. The 
existence is only to be thanked for the fact 
that reason is capable of self-perfection, 
of endless evolution: otherwise, to put it 
simply, we would have long ago ended up 
with tragedy. Ever speeding up in the 
turmoil of sharp global contradictions, this 

intellectual evolution is now experiencing 
a new qualitative rise, a new stage of 
development. Probably, it is a leap, a dash 
towards self-preservation, a survival-neces-
sitated moment when man of reason rises 
up to the level of man of wisdom. If reason 
is rational logic then wisdom is reason 
morally inspired. 

The ciflt of wisdom, the principle of 
wisdom—aren't those truly rewarding 
themes for a humanistic artist, a student of 
a new aspect in the development of the 
human spirit, a wise man who is guided in 
his life activity primarily by higher cons-
iderations of reasonable existence of the 
whole human kind on the planet?! 

It is then in the artistic creativity that 
we turn primarily to word, to spirit, 
to conscience proper, all these being 
the original impulses of thinking human 
beings, in hope that boundless cognition 
process of his own self will help man to 
survive and find himself anew amidst the 
irresistible technological progress which is 
also bringing about ever growing build-up 
of deadly armaments by the rival sides 
taking place in the context of mass culture 
subordination to the consumer interests and 
tastes. And it is then that we inevitably 
face a global task of cultivating a new-
type consciousness, a new planetary think-
ing as a means for the humanity's survival 
on the threshold of ages, on the eve of the 
new millennium. 

Now, whenever we turn to the subject of 
a contemporary man in the contemporary 
historical environment we inevitably have 
to deal with the social categories—state, 
politics, morality, etc.—whithin which he 
is living. These invariably provoke ques-
tions: What is this society like? Is it capable 
of cultivating humanistic principles and 
democracy? Is it viable enough to overcome 
its egoistic group inclinations in the face 
of acute world contradictions? Is it capable 
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of comprehending the reality on the 
level of planetary thinking? Is it capable 
of, say, adopting and continuously 
prolongating the nuclear moratorium? Is it 
capable of realising the fact that militarisa-
tion of space is a violation of the general 
fundamentals of the Universe, an encroach-
ment on the status of both man and huma-
nity? These problems, whether we like it or 
not, demand things to be called their proper 
names for the sake of making all people 
feel responsible for the fate of the world 
civilisation and culture which is objectively 
succeptible to serious internal crises. It 
is according to the "The World Is Myself 
formula that man, I am convinced, should 
correspond himself with the rest of the 
world. Only then the cult of planetary 
consciousness has a chance of being viable. 
Probably, I am somewhat partial to such 
inferences, probably, I do not take into 
full account the reality and diversity of 
modern society, its profound social contra-
dictions and political problems. Yet, to my 
mind, we have to rise on to a new way of 
thinking, to a higher level of universal 
consciousness, and in this connection I am 
wholeheartedly for those leaders of modern 
times who regard these problems as the 
basis for the new-type international rela-
tions. 

Anyway, I am convinced, that there exists 
a deep-rooted interconnection between 
what is going on in the turmoil of the 
planet's public life and the creative efforts 
of a modern artist. And even though not 
all of us share such engagement of the 
artist, arts for arts' sake, nevertheless, be-
comes increasingly confined, in the context 
of the suffering humanity, to individual 
recluses who seem mostly to please either 
their internal peace or moral indifference. 

Deep in my heart, I, for one, sincerely 
desire that artists, thinkers would do all 
possible to promote the spiritual abilities 

of man as a personality which is of partic-
ular importance for our time, with mass 
culture universally appearing as a standard-
isation and levelling off means. Moreover, 
to my mind, the achievements, changes and 
contradictions of this epoch have turned 
out to be so far-reaching as to stimulate 
renewal and sophistication of the very no-
tion of the 20th century personality. Mo-
dern literature, sociology, futurology have 
all experienced these phenomena already: 
the dynamics, the scale of new man's 
self-consciousness. Having acquired 
through experience an additional horizon 
of vision, this personality has become the 
carrier of a new planetary thinking and 
it is also in this that it radically differs 
from its previous generations. It is as if the 
20th century personality has been endowed 
with a new status of the Earthian, with 
new moral prerogatives. In this connection, 
again, I think that the significance of artists 
and thinkers, as well as the role of arts 
reflecting and stimulating this process, 
grows still higher while our moral im-
perative gets unequivocally stricter and 
more sophisticated in the face of new 
creative tasks. Our predecessors—even the 
greatest classics of the 19th century—did 
not encounter those problems of creativity, 
born by the hitherto unknown search of the 
spirit, which our reality presents. 

Man's life should not be expected to 
become easier in future even under most 
favourable conditions of peace preservation 
on the Earth. Even if it does become so it 
will be at the cost of intensive struggle of 
man against his own conservatism and age-
old biases of the national, regional, state 
and group egoism. The human personality 
will be carried about in the world turmoil 
of things like a wooden splinter in a stormy 
sea, therefore making its victories over its 
own self, over the deeply rooted prejudices 
of mistrust and mutual hostility still the 
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more significant. And we are witnessing 
how difficult these achievements are 
being won not only in the interstate rela-
tions but in our daily life as well when 
democratic development, openness, social 
and human trust are time and again violat-
ed by mean terroristic acts—these senseless 
and embittering manifestations bringing 
human life down to a small-change value. 
Such evil deeds do concern all of us, 
wherever we live, for this is the case when 
there is no somebody else's misfortune. The 
very possibility of people behaving in such 
a foul and criminal way in our time is 
simply humiliating to realise. Yet, on the 
other hand, we witness great inspiring 
examples giving grounds for optimistic 
hopes that reason will eventually triumph. 

It was literally yesterday that the Reykja-
vik meeting between the two world powers' 
leaders—Mikhail Gorbachev and Ronald 
Reagan—was over, and it seems impossible 
not to think about it, not to give its due 
to such desire for bringing closer their 
respective positions. This is the case when 
powers-that-be enjoy universal support and 
approval on the part of all social strata and 
political forces who understand the 
significance of this meeting. We should seek 
agreement, we should be willing to com-
promise, to meet halfway, and the more 
complicated is the international situation, 
the more zealously we must pursue this 
course. Our Earth cannot be a patrimony 
for only two or three great powers. No 
one has a right to carve up the life-style 
or the way of thinking of other peoples 
according to his own wish or pattern. 
Experience teaches us that agreement can 
be born only through compromise. Only 
those states deserve to be called truly great 
powers which, while realising their strength, 
are morally strong enough not to seek the 
ghost superiority over others. They are 
more than anybody else called upon to be 

magnanimous, circumspect, far-sighted and 
apprehensive of their tremendous respons-
ibility not only for their own fate but for 
that of our whole civilisation. In search 
for general agreement, the national 
sovereignity category—zealously guarded 
by all (which is, indeed, necessary but 
within reasonable limits)—should, in all 
probability, gradually give way to the no-
tions of community, cooperativeness of 
peoples in all sorts of deeds, including arts 
and culture. 

We must all try to understand at last 
the outer parameters of the planet's de-
velopment and the right of all the peoples, 
of all the present and future generations 
to live within these confines. There is 
no any other globe where some of the 
Earth's population could emigrate to, away 
from conflict and injustice. Such an op-
portunity simply does not exist. We have to 
learn to live together on our small planet— 
this is the only alternative of the humanity 
for today and for all times to come. 

Is there any need in expanding further 
on this subject, in trying to prove to oursel-
ves just how important it is to overcome the 
militaristic inertia of ages in our mentality 
for the survival and continuation of the 
human race? I don't think there is... It is 
now clear to everybody that the era of 
endless hostilities and conquests, which 
were commonly justified by such or other 
objective reason, has become a myth. The 
history of wars is giving way to the history 
of survival and prosperity along the only 
possible line—that of compromise, mutual 
concessions and tolerance. This new code 
of humanism is becoming the code of each 
man's conscience somewhat similar to a 
Biblical commandment "Do not kill thy 
neighbour"... 

Dear guests, I hope you do take what I 
am saying now as nothing but an introduc-
tion to our conversations. It would be 



contrary to my intention to abuse my 
privilege of the host by taking more of 
your time than necessary, not to speak of 
my unwillingness to try to predetermine the 
course of our discussions. We are absolutely 
free in this respect and I have no doubts 
whatsoever that your creative and social 
experience will prompt you the most urgent 
and significant aspects of modern existence, 
arts and literature. Nor do I doubt that your 
reputation of thinkers and cultural figures 
will make these interlocutions ever more 
meaningful. 

As to the concrete aim of our meeting, 
everything depends on ourselves, on our 
collective understanding. We are not con-
fined to a strict programme, we will work 
as we wish. 

However, if you don't mind, I'd still like 
to suggest that our meeting should have 
certain orientation: to exchange opinions 
and to set the beginning of such non-
formal contacts between intellectuals— 
creators of word, figures of culture and 
science. Let me explain what I mean by 
this. All of us, it goes without saying, 
have taken part in quite a number of 
various international forums and con-
ferences. Yet, as far as I know, there 
has never been any such meeting conducted 
on a ' purely personal basis. I have been 
lucky to get a chance to invite you to my 
place, and it will make me only happy to 
show you our country—indeed, so far as 
the-time will allow... Our major task now, 
as I understand it, consists in trying to 
find what unites us—and not what divides 
us—in search for new ways of thinking, 
new types of relationships between intel-
lectuals; we are to define in what form our 
common will, our strive towards a humane 
world, the one free of violence and fear, can 
be translated into life. 
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S O M E T H O U G H T S O N T H E 

I S S Y K - K U L F O R U M 

This unusual discussion went on for sixty 
hours. It took place not only in Alarch, 
the picturesque suberb of Frunze and at the 
shores of Lake Issyk-Kul. The discussion 
didn't stop either on a bus trip, or onboard 
the flight to Cholpon Ata, nor at the hip-
podrome, where the guests were present to 
a dazzling equestrian festival. Men of 
culture who had come at Chinghiz Aitmat-
ov's invitation to his country spoke in dif-
ferent languages—Russian and English, 
French and Spanish, Turkish and Hindi. 
The participants in the Forum made no 
secret of their greatly diverging outlooks 
and political attachments, but everybody 
was prepared to hear through other points 
of view and sincerely wished not only to 
grasp the precise meaning of what other 
participants said, but to see into the essence 
of their arguments and proofs—all this 
being an important element of the dialogue, 
which some international meetings desper-
ately lack. Several weeks have passed since 
the Forum, but the vivid impressions are 
still alive, generating more reflections... 

In one of his private talks, a well-known 
British actor and writer Peter Ustinov 
wittily noted that there are people who call 
each other not to have a talk and speak 
themselves out, so to say, but to check 
the working order of their telephones. This 
is a sign of today. Modern civilization 
may not draw people apart, but in any case 
it doesn't drive them closer. Therefore the 
integrative role of culture is becoming 
extremely high. 

Today this everlasting aim has acquired 
a very important political perspective. The 
radical changes in the world have highligh-
ted the real and urgent historical necessity 
to develop in people of different convictions 

and outlooks a feeling qf spiritual com 
munity, as man is facing the task of real!" 
cosmic scope and significance, 
of saving life and intellect in the Universe 

The nuclear age proclaimed itself mosi 
loudly—by the atomic blasts in Hiroshima 
and Nagasaki, but the absolute majority of 
people in the world didn't realise that a new 
era had started. Many people thought that 
new weapons differed from the old 
only in terms of quantity, that a nuclear war 
may only inflict comparatively bigger 
casualties and ruin the economy. But the 
thing is that there is a principal, qualitative 
difference: missiles and nuclear weapons 
pose deadly threat to the whole of humanity. 

The Communist Party and the Soviet 
state are doing their utmost to ensure peace. 
It's the sense of high responsibility that runs 
through the programme of building a 
nuclear-free world, put forward by 
Mikhail Gorbachev in his Statement of 
January 15, 1986, and the important 
disarmament initiatives formulated at the 
27th CPSU Congress. It is only natural 
that prominent humanitarians voice their 
concern about a truly historic dilemma the 
humanity is to solve—to be or not to be. It's 
literature and the arts as the most sensitive 
seismographs of human conscience, that 
bring in first the signals of on-going or 
forthcoming tectonic shifts in depths of 
social life and people's minds. Though 
writers, artists and philosophers don't 
participate personally in working out 
political, economic and strategic decisions 
on the world's future, the culture they 
create shapes the moral climate of the 
epoch, which in its turn affects in a peculiar 
way the nature of such decisions, mapping 
out general approaches to them. It was 

distinctly realised as early as back in the 
thirties, when Gorky's famous question 
"On whose side are you, masters of 
culture?" aroused a world-wide response 
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The Pre" ar)d postwar movements in 
defence of culture, being a tradition, 
associated with Ann Barbusse and Romain 
Rolland, Maxim Gorky and Bertold Brecht, 
Bertran Russel and Martin Andersen-
Nekse, Ilya Erenburg and Nazym Hikmet, 
Alexander Fadeev and Mirzo Tursun-Zade, 
contributed immeasurably to the cultural 
and political awakening of peoples of 
whole regions and continents. 

The non-official and non-formal Issyk-
Kul Forum has launched a new way of 
cultural influence on the public opinion. 
The main result of the Forum which 
brought together the best respresentatives 
of the world arts and science is in 
realising a new spiritual role of literature, 
arts and humanities that may actively in-
fluence future-making, as it must not 
depend only on the decisions of politicians, 
strategists or experts in science and technol-
ogy; a tremendous role is assigned to human 
genius, accomplishments of artists and 
poets, their dreams and hopes. Only if 
taken together these factors may support 
the fragile sprouts of a new thinking 
matching the spirit and strivings of our 
time—that is the unanimous opinion of 
the Issyk-Kul Forum participants. 

What are the components of a new 
general and political thinking? How can 
men of culture contribute to its develop-
ment? These were the questions that set 
the leitmotif of the Issyk-Kul Forum. 

The crucial task is to realise that the 
world as a historic reality is integral and 
indivisible. This important process, demand-
ing drastic changes in political thinking, 
started back in the sixties, but lingers on 
till today and somewhere is not over yet. 
At any rate, the Reykjavik meeting has 
graphically shown that the way to the 
international peace is still blocked with 
many artificial barriers, many of which are 
due to the ideological stereotypes and polit-

ical prejudices of neo-conservative type, 
that dominated in thinking of the late seven-
ties. In this connection it would be appro-
priate to quote the following item of the 
Issyk-Kul Forum's Statement "Now, just as 
in the past man's progress in hindered by an 
unwillingness to look for enough imagina-
tion, courage and insight to do in due time 
what we will be forced to do tomorrow". 

The idea of the world as the multifarious 
and contradictory, as well as the inter-
dependent and integral aggregate is filter-
ing into the contemporary public conscience 
through realising the major problems, that 
have invisibly but tightly bound together 
the political poles of East and West and 
their economic antipodes of North and 
South. That's why the major problems 
of today can't be treated in terms of the 
old "linear" thinking. 

Arthur Miller told an episode he had 
eyewitnessed providing it as an obvious 
example of the discredited approach to 
difficult tasks. Onboard the flight from Los-
Angeles to New-York he found himself 
sitting next to the president of a transna-
tional corporation. When the plane was 
flying over the Great American Desert, 
Miller said, "I've never imagined that the 
Desert is so vast." "You're right", said his 
neighbour, "I think that no less than forty 
million people could live here," "Where 
will they find water?" asked Miller, "Water 
is right there, under the Rocky Mountains 
surrounding the Desert," said the business-
man, drawing aside a blind and pointing 
out from his window. "How would you 
extract it?" persisted Miller, a layman in 
engineering. "That's easy. You'd take a 
couple of atomic bombs, put them under 
the mountains on opposite sides of the 
desert and detonate them, and you'll have 
water gushing forth in no time!" "But 
wouldn't it be radioactively contaminated?" 
Miller noted. "Who cares, my job is to 
give an idea," was the aloof answer. 
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This reply comes not as just a whim 
of a narrow-minded professional, but as 
a philosophic gist, typical of the whole 
period in man-nature relations, when the 
scientific and technical progress has been 
beyond any control of social and moral 
realities. 

The participants in the Issyk-Kul Forum 
were unanimous in admitting that the tasks 
facing the international community could 
not be achieved in principle on a national 
or regional scale and demand radically 
new approaches. Coming to grips with these 
complex and grave problems many people, 
and intellectuals among them, become 
desperate and vexed. 

But history proves that creativity has al-
lowed man to survive many thousands of 
years in the world burdened with frequent 
natural calamities and military conflicts. 
And it is the creativity that must save 
the humankind today. 

To this effect, however, it is necessary to 
pass to a radically new level of mentality, 
to transform a thinking man into a wise 
man. Only the spiritually inspired intellect 
can match major problems of the day and 
age. 

Another, no less important component of 
a new political thinking rests with the 
awareness of the common human values. 
Talking with the participants in the Issyk-
Kul Forum, Mikhail Gorbachev said: "The 
common concern of people the world over 
about the nuclear threat is uniting all of us, 
regardless of where we live, what ideology 
share, of what beliefs we are. Let all this 
stay with each man as his own choice. But 
to realise the reality, the major reality of 
the nuclear and missiles age, I think, is a 
crucially important task facing all of us". 

The integrity of the world and the in-
divisibility of its security were highlighted 
in the Statement. At the same time, 
recognising values common to all people 

and human life as priorities, Marxists don't 
abandon the class and party approach to 
social processes and won't cease the uncom-
promising struggle with their ideological op-
ponents. A new thinking, according to the 
Issyk-Kul Forum, should be non-linear 
systematic by its nature and planetary in 
scope and should be based on certain moral 
premises—principles, which accumulate in 
themselves the cultural riches created by 
the whole humankind as a historic unity 
in the process of its development. This 
demand is an organic part of the Marxist 
view of the world and the international 
policies. Marx strongly condemned the 
exterior policies and called "to vindicate the 
simple laws of morals and justice, which 
ought to govern the relations of private 
individuals, as the rules paramount of the 
intercourse of nations." 

The first and most important step in this 
area should be purification of the interna-
tional community's moral and psychological 
atmosphere from numerous spiritual polu-
tions—malice and mutual suspiciousness, 
national-egoistic, "cultural centre" prejud-
ices and the like. 

...When the participants in the Issyk-Kul 
Forum were discussing the text of their 
Statement, President of the Club of Rome 
Alexander King suggested the following 
opening words: "In less than five thousand 
days this century will come to an end and 
another millennium will begin," somebody 
asked, "Why not say this in simple and 
brief words: in less than fifteen years..." 
Nobody answered this question as every-
body agreed in his heart and mind with 
Alexander King, who had produced a very 
good beginning. Calling back this episode 
now, I'd like to explain why all of us 
were so unanimous at the moment. 

Time habitually measured in days that is 
left before the second millennium ends, 
carries a stronger emotional message and 
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is of higher moral value. From now on, as 
in the ancient times, a white pebble will 
score each day, marked with noble deeds 
for the sake of the future and the motto 
of the ancient "Catch a day!" will acquire 
a new humanistic meaning and importance 
in accordance with the achieved level of 
cultural and political development, as every 
day that is not used for the benefit of 
strengthening peace on earth should be 
a moral blank, and thus lost forever. 

The sacred duty of the modern humanit-
ies and culture is to instill in politically 
and ideologically divided people in all 
countries and continents the all-historic 
necessity of this everyday work, of giving 
their soles a hope in the chance that 
really exists—to save the future. 
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B Y H O N O U R 

A N D C O N S C I E N C E 

It was a really unique meeting of interna-
tionally renown people of culture and 
literature, intellectuals from different coun-
tries, and it came to be known as the 
Issyk-Kul Forum. My friends and I had 
long before started cherishing the idea of 
holding an intimate meeting of people who 
share common views and ideas, and, fore-
mostly, common views on the role of arts 
and literature and their aims in the current 
world. For we didn't want an official meet-
ing, we have plenty of, I have invited my 
friends to the Kirghiz land as my personal 
guests. When we gathered in Alarch, a 
Frunze suberb, and started comparing our 
thoughts and exchange our worryings, con-
cerns and hopes we realised that a meeting 
of this kind had long been necessary for 
us and, I think, for all those, who think 
about things, directly concerning all 
peoples, despite their position in the world. 

We fell to thinking. We had long before 
wanted to unbosom ourselves. We were not 
restricted as to the subjects of the discus-
sion and could speak freely, therefore, the 
discussion turned into an open talk of the 
intellectuals sharing common interests. 
There were major public figures ampng 
us. They know a lot and can foresee a lot, 
like the Tofflers, prominent American 
philosophers. Their speeches were very 
instructive, like those of President of the 
Club of Rome Alexander King. Arthur 
Miller, James Baldwin and Claude Simon 
tried to take a comprehensive look at 
modern fiction when they talked about 
literature and arts. A new thinking, neces-
sitated by today's unsolvable contradictions 
and global issues facing man should be 
promoted, they think, by literature and arts, 
and artists should set an example of a new 

approach, a new view of the world and 
finally—a new thinking. 

The most important event of the Forum 
certainly was the three-hours talk with 
Mikhail Gorbachev. Speaking frankly, first 
I thought that the meeting would become 
a sign of mere politeness on either side 
and could never imagine that everybody 
would be so outspoken, giving out all of 
his or her concerns. We told Mikhail 
Gorbachev everything we thought about the 
contemporary world and modern culture. 
During our meeting we tried to give Mikhail 
Gorbachev the gist of the Forum's discus-
sions. In fact, it turned into another Round 
Table, with General Secretary Gorbachev 
as its participant. Each of us came out with 
his own views, and they differed a lot but, 
I should say, M.S. Gorbachev managed 
to sum up and generalise their divergency, 
find the common message and comrehensiv-
ely explain them. It was a difficult, interes-
ting and inclusive talk, which greatly 
impressed us. 

The aim of the Issyk-Kul Forum is to 
prevent the notion of war creeping into 
people's minds, to convince man erase the 
very idea of war from his mind. This is 
our striving and this we are calling our 
colleagues for. 

We assert that human life is of absolute 
value, as well as the civilisation itself. 
There is no other civilisation in the 
universe, as we know. All that the humanity 
achieved, including culture and technology, 
is of absolute value. We are calling to 
save all human attainments, made in the 
history of about two millenia. 

How will the Issyk-Kul Forum exert 
its influence? Primarily, through open 
correspondence. We decided that any of us 
may ask any other of the fifteen Forum's 
participants any question of personal and, 
of course, of social character. Any of these 
letters may be published in every part of 
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the world whenever and wherever we find 
it necessary. Thus we will be able to influen-
ce the public opinion. 

The issyk-Kul Forum will be held regul-
arly. We plan to have our next meeting in 
Geneva as suggested by Peter Ustinov. But 
there is already the whole list of those 
who would like to host the Forum. Hungari-
an sculptor Varga is among them. He did 
not come to our Forum, but he sent us 
a letter of greetings. Turkish writer Yjisar 
Kemal asks us to come to his country. 
Another guest of the Forum Federico 
Mayor, a scientist, poet and diplomat, insists 
that the next time after Geneva we should 
get together in Spain, in Granada. So we 
have already got a vast programme of trips, 
meetings and get-togethers. 

Today's reality—the reality of the atomic 
age—requires the international intellectual 
forces, their minds and hearts to find the 
single correct solution to the fundamental 
problem: will the planet Earth be or not 
be; will homo sapiens remain or will all 
that exists plunge into the abyss of oblivion? 
The possible solutions are many, as we 
well know. And each proceeds from histor-
ical, social and sometimes subjective causes. 

The role of culture is as follows: it 
must by all its means influence the cons-
cience and minds of the contemporaries, 
so that the concept of absolute human life 
would acquire a universal significance. 

Of course, in the literal sense of the 
word, I doubt if we are able to make 
a concrete contribution but we should bear 
in mind, that the idea of war emerges 
in man's mind. We shall apply all the 
available means to influence man of today 
so that his ethics and his conscience would 
not accept the very idea of war and arms 
race despite a pretext. Literature and arts 
may do a lot here. We expect that our 
concept of absolute value of human life 
will get a universal recognition. 

We planned that this meeting would 
help by personal contacts to overcome the 
disconnectedness of our disagreeing world, 
divided into blocs, that becomes more 
burdening and threatening to those who 
live in this time of history. 

Our motto "Survival Through Creativ-
ity" has accumulated everything that may 
help people realise themselves as personal-
ities living in the 20th century and that 
they are responsible for the general situa-
tion in the world. I believe that the Issyk-
Kul Forum is doing its part of job to 
shape such system of thinking, to sustain 
the dialogue between people, the exchange 
of opinions on the burning issues of the 
day, concerning our common culture and 
our spiritual potential. Discussing and 
considering various problems we address 
our dreams and resoluteness to the certain 
historic juncture—the threshold of the 21st 
century and the 3rd millennium. We intend 
to meet in future and each time we meet 
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to discuss everything we are concerned 
about and we find appropriate to consider 
in the interests of common culture and 
humanism. 

* * * 

Two birds are separated by a wayless 
snow pass. But both are singing about their 
love of spring, life, freedom and everything 
dear to bird's nature. They can hear each 
other through the pass. The weather is 
getting worse and they cannot hear each 
other any more. Then one of the birds risks 
to fly over the pass. It flies against 
snowstorm and wind and comes to the 
opposite side. Again they are singing 
together in unison and harmony. Unison 
and harmony were necessary for us, 
writers, artists, philosophers and public 
leaders, those who shared a lot in their 
creativity and reactions. And we managed 
to get together. This meeting on the shores 
of Issyk-Kul drew us closer to unity. The 
message of our meeting has boiled down 
to the words of its motto "Survival Through 
Creativity". 

* * * 

I think, this is one of the pressing 
questions, concerning the humanitarian 
intelligentsia of today. The role of writer 
or to put it wider—artist—is acquiring 
a new function today. The main tasks of 
literature and arts remain the same—telling 
people about people, about their lots, striv-
ings to spiritual perfection and justice. 
There's one more concern of the universal 
importance. Before we believed that major 
conflicts of life lie with the nations and 
states, themselves but now it is not enough 
if one wants to realise man's role in modern 

world. Therefore a humanitarian must say 
everything he knows about the common 
fate of the human race. No matter what 
he would create—be it a short story or 
a trilogy, a piece of music or a picture—it 
should directly or indirectly show this 
concern. They should give people a strong 
sense of unity of human race in order to 
oppose the cult of violence, disconnected-
ness, racial prejudices and things of the 
kind. It stirs every artist's soul. And the 
Issyk-Kul Forum has proved this. When we 
started, we didn't intend to set a new 
organisation. We just wanted to speak 
freely. But as we came to understand each 
other, we decided that we must get united 
and spread these ideas within modern intel-
ligentsia. 

CHINGHIG AITMATOV 

M A N I S A B O V E A L L 

The main theme for any writer to 
develop is the essence of human life. What 
worries me most is the inability to look 
soberly at things and foresee the con-
sequences of some deeds that may turn 
irreversible. That is why we need most of 
all today to change our way of thinking 
and get united and do our best to save 
humankind and the very life on the 
planet from the downfall. 

There're many legends today, going 
round earth, especially legends about other 
countries and peoples. That means that 
people should meet each other oftener and 
learn the truth about each other. They 
should discover each other, change their 
ideas and reject the prejudices. 

Earth that seemed so vast before has 
appeared to be so little today. What hap-
pens in one part of the globe echoes in 
another. Man cannot shut himself within his 
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house, and even within his country and 
feel secure. It's the absolute truth of the 
nuclear age. The notion of a new thinking 
suggests that we all, each of us, should 
not think about how to sirvive individually, 
but should seek ways to save and make 
prosper the whole of the humanity. 

My brother and I didn't hesitate when we 
got the invitation to come to the Soviet 
Union and take part in discussions with 
the prominent writers and artists from many 
countries. Our hopes have come true, as we 
were unanimous in the basic thing—our 
concern about peace in the world. It was 
our first step. We adopted an important 
document—the Issyk-Kul Forum State-
ment. 

James Baldwin said that the meeting had 
given him and his brother a chance to know 
how cordial and friendly the Soviet people 
are. He stressed that not only the discus-
sion itself was important, but the contacts 
they had had with the people of culture 
from Kirghizia and Russia and with com-
mon people. 

JAMES (ARTHUR) BALDWIN 

T H E F U T U R E M U S T 

C O M E 

The plots of all his books that 
were transtaled into many languages 
including Russian, came from his 
own life and lives of other people 
he knew personally or learned about. 
Yasar Kemal,s life was not easy: 
he started as a street scribe wri-
ting letters, petitions and appica-
tions of all sotrs for illiterate 
peacants. He was to work as a farm-
labourer on rice and cotton planta-
tions, as an apprentice, a docker. 
Later the writer counted, that he 

had tried forty professions in his 
life. He became known as a reporter 
after in 1951 he joined the staff 
of the Instanbul newspaper Gumhu-
riyet. 

There are people in Turkey who still 
remember his acute and revealing 
articles about youth published in 
this newspaper. Kemal went to Istan-
bul^ haunts of vices, met with 
waifs, thiefs, juvenile alcoholics 
and prostitutes. He wanted to under-
stand why these youngsters had come 
to the world,s down, what had twisted 
their souls. These meetings helped 
Yasar Kemal to make an important 
conclusion — you have only to show 
the faintest compassion for these 
children and it will stir their best 
feelings and emotions concealed in 
the inmost recesses of their hearts. 
Kemal did not only write about 
these children of Istanbul but 
helped many of them to rise from 
the bottom. Some of the authorities 
did not like it and Kemal had 
to leave the newspaper. Then he 
began to puplish his wonberful li-
terary works: one after another came 
out the collection of stories Bur-
ning Heat, the story Can, the trilogy 
about a peasant family Buttress... 
These and other works made Kemal a 
world known writer. Yasar Kemal 
describes his novels as follows: 
• I don,t want to be misinterpreted. 
These novels voice my protest 
against the exploitation of nature 
and man'. 

• * * 

What can be more important than 
personal contacts if you want to 
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learn to understand each other? Ching-
hiz Aitmatov,s Round Table has 
given this old truth a new pers-
pective. It,s extremely necessary 
that such dialogues should be proper-
ly continued. The basic essence of 
the Forum is that we discussed diffe-
rent issues, posed by the uneasy time 
we live in before the humanity. 

We should jump at every oppor-
tunity to solve the burning prohlem 
of the age, epoch, eternity — the 
problem of war and peace. To be or 
not to be? I say: to be. I,m looking 
in future with hOpe and belief. 

Despite the dramatic situation in 
the world, there is every reason for 
such optimism. I point to the example 
of political tolerance, wisdom and 
realism that the Soviet Union has 
provided at the Reykjavik Summit. 
The 20th century is coming to its end, 
and ve must not forget that it has 
seen the dreabful tragedy of Hiros-
hima. We writers and artists, should 
not forget about this, either. Our 
voices in favour of peace should 
sound ever more louder and resolutely, 
reason should gain victory over 
obscurantism. 

The Issyk-Kul Forum was held more 
than just in time. We are ashamed 
that we fell behind physicians, 
scientists and other concerned people. 
At thhe same time the meeting has 
demeonstrated that it,s very diffi-
cult for the people of culture to come 
to an agreement. We must overcome 
the outdateb patterns of thinking in 
tough, sometimes heated debates. Still, 
and this is the most essential thing, 
we have managed to find common 
language and come to an agreem-
ent and mapped out the programme 
of action in future. V A „ 

YASAR KEMAL 

PEACE TO T H E COMING 
A G E 

I have three grandsons. One is 25 
another 23, and the third is 21. The eldest 
is a geologist, the second is a doctor, and 
the youngest is a poet. 

These children (I still regard them as 
children, though they are grown-ups 
already) are to live in the 21st century. 
I constantly think about their future lives. 
Will they be at all? (It's a dreadfui 
thought!) What shall we do so that they, 
their friends and the generations coming 
after us could live and be happy? 

All this explains why I was so glad to 
accept the invitation , of Chinghiz Aitmatov 
when we met in May. 

I believe that the Issyk-Kul Forum has 
become a major event in public life. To say 
more, it has inspired us. Though we were 
people of different views, we didn't stumble 
into any blocks in our discussions because 
primarily we didn't seek and lay stress on 
things that dissociate us but on the contrary 
we tried to ignore them and always re-
membered about things that are common 
for all of us. And there are many of 
them. First of all it is the conviction that 
the problems facing humanity are very dif-
ficult and will remain difficult even if 
nuclear disarmament is attained. We were 
united by the common concern for the 
humanity's future and by the desire to do 
our best to provide a peaceful future for 
those living and those who will come to 
live. 

A major conclusion we made is that it 
is necessary to change the way of thinking 
in this nuclear age. 

As never before the present day is de-
manding a new, nonstandard thinking, that 
will not trot with clipped wings after 
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technological innovations, but will outstrip 
them, even the most fantastic of them. 

Man's conscience, the stereotypes of 
thinking shaped for centuries or decades 
as in our turbulent time. Of course, people 
can't change in brief time, say, in some 
months or a year or two. They cannot 
be pressed to change. We must explain 
things to man, gradually winning his mind, 
and thus we could bring up new man, who 
would think in a different way, i.e. in terms 
of changing time. 

In this age of swift and unexpected 
changes it's especially significant to be able 
to foresee the current tendencies and give 
critical analysis to problems and difficulties 
before they become crucial. Today a 
political leader who changes his mind is 
considered a failure. But I believe, now 
when we are entering the new era, when 
things change as in a kaleidoscope and so 
unpredictably, the basic virtue of a political 
leader becomes the ability to change his 
views in accordance with the changing 
reality. 

It's this area where prominent scientists, 
writers, poets, artists may show their worth, 
where they can apply their creative energy, 
use their intellectual and moral authority. 
Public throughout the world listen to them 
and watch their activities. That's why every 
word and every work of theirs must help 
people know the world of today, must help 
improve man, purify him and give him 
courage. 

Many of our discussions took place on the 
shores of the wonderful and unique Lake 
Issyk-Kul, by the majestic mountains sur-
rounding it. The very nature of Kirghizia 
invited us to profound thinking. I believe, 
that the Issyk-Kul Forum Statement, 
which we prepared and signed, has highligh-
ted our common concerns, worryings and 
hopes for a peaceful future in the third 

millennium, which will begin very soon— 
in less than five thousand days. 

We are saying "good-bye" to our century 
under the dark sky, overshadowed by the 
nuclear threat. The main problem still 
facing us is the problem of humankind's 
survival and averting the threat of nuclear 
holocast. I think the people of culture 
may greatly promote the solution of this 
problem and this meeting on the shores 
of Issyk-Kul is only the beginning. 

ALEXANDER KING 

N O T T O G E T T I R E D 

OF L I F E 

It is difficult and it is becoming ever 
more difficult to ensure progress, be it in 
economy, politics or any where else, if 
you stick to the old, outdated, useless 
practices and conceptions. We can no 
longer let ourselves follow these practices. 
The world changes and changes swiftly. 
That is why the new approaches and qual-
itatively new ideas are necessary. 

There are people who deny obvious 
truths, who do not want to see things as 
they stand, neglect seeing changes in the 
world, which is overburdened with heaps 
of nuclear weapons fit for killing and 
destroying. Nevertheless the arms race is 
gaining momentum. We feel like rushing 
downhill at full speed in a car whith brakes 
out of order. All this is taking place now, 
when there are millions and dozens of 
millions of people who starve, when people 
cannot find resources to provide for the 
essential needs and not let man die of 
hunger. 

I would describe our discussions in 
Kirghizia as unusial and unique. It was an 
unprecedented meeting, when personal 
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invitation of a Soviet writer brought 
together a Nobel prize winner from France, 
a famous artist from Ethiopia, black brot-
hers Baldwins from the USA—a well-
known writer and a well-known actor—-
representatives of India, Cuba, Turkey 
and of other countries, all of them being 
very different in their social positions, 
professions, their outlooks on politics, 
economy and life in general. 

All of us were united by the common 
desire: to make the world and the planet 
secure for milliards of people, to set free 
human conscience, to help everybody 
realise himself or herself as man of the 
atomic age and change his or her mentality, 
because if only people are completely aware 
of the world's realities of today they may 
make their life peaceful and deliver 
mankind from danger hanging over them. 

I have lived quite a long life, but I'm not 
tired of it. I love life, I love my near and 
dear, I love my country. I try to put this 
love into everything I do as I believe music, 
poetry, prose or dancing cannot leave man 
indifferent. Arts must develop man, shape 
him, make him kinder, more responsive and 
honest. All this heightens the role and 
responsibility of those people who have 
committed themselves to arts, especially of 
those with world names. 

People of culture are educators by their 
nature. With their bright talents, creative 
force they help millions of readers, theatre 
and cinema goers, those who come to 
concert halls or regularly listen in the 
radio and watch TV (and who does not!) 
to get to know more, to know life better, 
to learn a new way of thinking, casting 
aside the oudated, useless or even harmful 
dogmas. In short, by all our activities, all 
our creative efforts we are shaping a New 
Man. 

We discussed all this at Issyk-Kul. We 
argued often, but always came to a mutually 

acceptable agreement and it could not be 
other way, as the main topic of our dicus-
sions was—will the humanity be in the 
nearest fifteen years and what must we do 
to this end? 

We all agreed that the only way out 
is the complete elimination of nuclear 
weapons. Things are different in actual life: 
the weapons, which only aim is to kill, are 
not eliminated but are being accumulated 
and, what is important, in incredible 
quantities. The US Administration alleges 
that nuclear weapons will protect us from 
a war. But who would believe it? Weapons 
that kill cannot protect. 

I was to many countries, and to those 
African and Latin American countries 
where millions of people starve and die of 
diseases and malnutrition, where on average 
man lives less than forty years. Just think 
about this fact! It is monstrous and unbeliev-
able: instead of eliminating poverty, hunger, 
illnesses, raising more crops and making 
life happy the richest powers spend astro-
nomic sums of money on weapons of mass, 
or, to be frank, universal destruction. 

The only conclusion we all came to in 
our discussions was: we need concrete 
actions. The world is fed up with all sorts 
of declarations of love of peace. We need 
deeds, not words. Of course, it is impossible 
to unload the planet of heaps of weapons 
without any effort. It cannot be achieved 
even in three or five years. But it must 
be done, if those who possess these weapons 
want to safeguard peace on earth. 

Mikhail Gorbachev spoke with us about 
the future, which has become our constant 
concern. The Statement, which all of us 
signed, suggests some measures to be put 
to life. It was our first meeting but I 
believe, it is only the beginning that will 
be continued. It must be continued as the 
beginning has been very promising. The 
main thing is to move forward, even if 
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it means going just an inch or two of the 
road. This is also progress. It is important 
that it would be steady. 

NARAYANA MENON 

G O A N D Y O U W I L L 

U N D E R S T A N D 

The contemporary world has run into 
unprecedented problems, but still is govern-
ed by the ideas which are at least a hundred 
and a half years old. It looks like a deadlock. 
Both sides—the East and the West— 
sometimes come very close to the solution 
of the problems facing all of us. Just a step 
and... But it never happens. The world 
tends towards old ideologies. It is the past 
that rules us, but we do not admit it. We 
need new approaches and new imagina-
tion. Artists, writers may contribute con-
siderably to this cause. 

The Issyk-Kul Forum has provided a rare 
chance to exchange views on the most 
pressing issues of the day in a completely 
free atmosphere. We made first attempts to 
see the world in the light of new times. 
We cannot say yet that we have made 
great achievements; you must start walking 
before flying. But our meeting with Mikhail 
Gorbachev that was held in the atmosphere 
of utmost benevolence, his desire not to 
overlook anybody's point of view, assured 
the participants in their opinion that they 
had made a first but very meaningful step 
towards attaining mutual understanding. 

ARTHUR MILLER 

I D E A S U N I T I N G P E F O P L E 

Lisandro Otero started working in literat-
ure in the days of Cuban revolution. He 

wrote feature articles about the agrarian 
reform in the first year of independent 
Cuba, published a four-volume collection 
of documents about the events on Playa 
Giron. His first novels "It Was" and "The 
Same City" materialised Otero's personal 
experience as of a man, who had particip-
ated in the anti-Batista revolution and in 
the subsequent social restructuring of the 
Cuban society. 

• * * 

In spite of some deviations made by the 
humankind on its way to the 21st century, 
reason and justice will gain the day. 

The 21st century must realise the 
everlasting human dream of living in peace 
and unity, of a harmonious society based 
on justice and equality. 

Every man must take upon himself the 
duty of promoting mutual understanding 
of earthians, their contacts in various areas, 
including culture. A humanitarian bears 
the double responsibility. The idea that a 
new war, if it ever breaks out, may become 
the most awful and the last tragedy of the 
humankind, must be deeply rooted in each 
man's conscience. To bring this idea home 
to everyone—this is the imperative task of 
intelligentsia... 

I am glad to say that Chinghiz Aitmatov's 
initiative was extremely important. He 
managed to come out with a new idea and 
gather a group of friends, unbiased 
organisationally. 

We share different ideologies and 
different religions, we have different princ-
iples and even aesthetics. Nevertheless we 
managed to find a common stand for mutual 
understanding, as a group we started discus-
sing together the problems of the day. I 
think that the gravest problem of the 
moment is that of nuclear weapons and 
war danger. Proceeding from this we will 
work hard in our countries and around the 



254 

world, applying all the influence we have 
to promote a new thinking and a new 
approach to the problems of peace on 
earth. 

LTSANDRO OTERO 

TO UNITE HEARTS A N D 

MINDS 

I believe that this meeting sponsored by 
Chinghiz Aitmatov which was an informal 
gathering of writers, actors and artists was 
held at an extremely difficult period of 
world history, in time which calls for con-
centrating human intellect in order to 
destroy traditional dogmas and pass on to 
a new type of thinking in the nuclear age. 

This year will mark the 300th an-
niversary of the publication of Isaac 
Newton's work Principia. For 300 years we 
have adhered to the same world outlook 
and the same type of thinking. Now, that 
the human genius has set free the mighty 
forces of nature, which can be applied 
for creation, and reality demands that we 
should change our outlook and the way of 
thinking. I think, that in this context people 
who realise this, like Mikhail Gorbachev, 
who has great reponsibility on his shoulders, 
may do a great favour for the world 
community. Much depends on such people: 
if we enter the third millennium in peace, 
creation and fraternal help, then man will 
be able to satisfy all his needs and realise 
all his abilities. 

AUGUSTRO FORTI 

E A R T H IS O U R COMMON 

H O M E 

There have always been wars and there 
have always been people who started wars 
Men often resorted to arms without any 
reason. Has anything changed in the 20th 
century? The human conscience seems to 
be the same. At least, it has not shown 
greater love of peace. Warfare has changed 
nowadays and means of destruction have 
become more sophisticated. Compared to 
progress made in science and technology, 
which helped to develop some areas, the 
progress in the science of warfare has 
given rise to sufferings and the number 
of victims. Very often scientific discoveries 
serve against man. 

Every man is very rich is spirit. We made 
great headway in revealing the potentials 
of nature. We should hope that they will 
be applied for the sake of man and help 
not just strengthen his health and prolong 
his life, but to develop his inner world as 
well. But it is no good to indulge in reverie. 
Man should have today everything the 
humankind disposes of. 

Can the nuclear apocalypse be avoided 
or not? This depends, first and foremost, on 
those who possess nuclear weapons, but 
besides, there are other means of destruc-
tion—chemical, bacteriological, genetic— 
which are no less destructive. Man should 
find peace within himself and come to see 
clearly: people are not enemies. People of 
earth must give their hands to each other. 
It does not depend on if we like it or not 
but the planet is our only and common 
home and we shall never have any other. 
We are ail in the same boat. 

I ultimately subscribe to the important 
ideas, expressed in the Issyk-Kul Forum 
Statement and I am sure that we can 
determine our future ourselves. It may be 
achieved through creative effort and then 
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we will see, what future the humankind 
deserves. With the help of creative work, 
engaging new formulas and approaches, 
and I am sure of that, the humankind 
will shape a new reality, which will have 
nothing in common with market psych-
ology, and with the point of view, which 
is popular, at least, in the West that 
weapons should be pursued as in the process 
of their production many people are 
provided with jobs. 

Of course, we are facing a difficult 
task and I do not think that we will 
be able to change everything in five minutes, 
but if we, for example, study better the 
ways of converting war industry into 
branches that will make food and keep 
food-stuffs, though it will take much time, 
as we must be prepared for a long progres-
sive process and not for downright deci-
sions, we may be a success. I never forget, 
even when my optimism wears down, the 
words pronounced by Albert Einstein, as I 
have them inscribed in my study: "In crises 
imagination is more important than 
knowledge." We need knowledge and 
imagination. Today knowledge without 
imagination is useless, it cannot solve our 
problems. 

FEDERICO MAYOR 

A L L P E O P L E M U S T 

L E A R N T H E T R U T H 

I am not an orator. I am more 
accustomed to expressing my thoughts on 
paper. But I can say one thing with full 
confidence: meetings of intellectuals from 
different countries and representatives of 
the various arts are, without doubt, needed 
and useful. And I want to express my 
gratitude to Chinghiz Aitmatov and to the 
country he represents for their hospitality 

and the opportunity to meet and exchange 
viewpoints at such a unique forum as this 
one at Issyk-Kul. Usually the. sponsors of 
such forums expect something of their 
guests and as it happens, press them for it. 
But this meeting was not just a good 
reception, but the meeting free of any, 
even faintest resemblance of pressure. 

C L A U D E SIMON 

T H E C E N T U R Y OF P E A C E 

A N D T H E C E N T U R Y OF 

C R E A T I V I T Y 

Afework Tekle is an amazing artist, the 
scope of his talents reminds of the Renais-
sance epoch: he is an artist, a sculptor, he 
makes stained-glass windows and mosaic, 
designer and monumentalist. All these 
talents make up an organic combination 
and complement one another. 

It seemed that overwhelmed with the 
desire to create he wanted to embrace the 
unembracable. His pictures show no clash 
of various styles, such as realism, symbolism 
and abstractionism for the style is determin-
ed by the subject. 

Tekle seriously and deeply studied the 
African culture, the Ethiopian works of 
art, and all this enriched his creativity, 
made it more social. 

"The artist must know well the past, 
realise the present and foresee the future", 
he says, "I believe, that the Issyk-Kul 
discussions are important for the future. 
The humankind has always made its 
progress through the centuries with the help 
of will and thoughts of scientists, thinkers 
and artists. Who else but people of culture 
and scientists will pave the people's way to 
the third millennium?" 

To live in peace and unity, people must 
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know the best points of each other, and 
our task is to help them find the way to 
common life in peace, and this is the 
highest responsibility of artists, actors, 
philosophers. Another important thing is: 
the more we know of one another, the 
more we can help people live in peace 
and prosperity in the coming millennuim. 

I have learned much during many hours 
of our discussions at Issyk-Kul. I could 
see for myself that the greatest minds of the 
present are optimistically looking to the 
21st century. Unanimously and in common 
harmony of feelings and thoughts we adop-
ted the Issyk-Kul Forum Statement, in 
which we made an attempt to find new 
ways of solving the old and the current 
problems, to substantiate the necessity of 
a new thinking. 

I believe that it is people of high creative 
potential who will help humankind find 
a new approach to the solution of these 
problems, first and foremost, the problem 
of war and peace. The humankind must 
get prepared for a peaceful future and 
hope that it will come. By uniting people's 
efforts, revealing the best sides of human 
nature we must strive for world without 
wars. 

There is not a single family in Ethiopia 
that was not affected by war. I was two and 
a half when Italian fascists attacked the 
country, but I still remember these days 
of horror with bombs coming down and 
people dying before my eyes. 1 cannot 
tolerate that any child should see war, 
formidably coming from the skies. 

I am happy because I have participated 
in the meeting of such wonderful people. 
I am happy, because I was invited by 
Chinghiz Aitmatov, an outstanding writer 
and humanist, the man 1 have liked and 
respected for a long time. During the 
discussions he inspired us to think about 
how to give our talents to the cause of 

promoting a new thinking. He showed us 
his beautiful republic and acquainted us 
with its hospitable people. We all became 
the honoured citizens of Kirghizia's capital 
Frunze. 

When I was going to the Issyk-Kul 
Forum I did not think that it would be 
easy to unite the ideas of so different 
people into the single harmony of thoughts 
and feelings. And this is hard, indeed, 
as we all represent different professions, 
political views and philosophic convic-
tions—we see in different light the problems 
of the present and the future, we picture 
differently ourselves in this future. 

But no matter how diverse the ideas and 
views of the participants were, all of us 
were unanimous in one: in our approving 
the alternative of developing the world 
through creative effort. To seek solutions 
of the present-day problems together is 
much easier. It is extremely important that 
the next one hundred years be not only 
a century of peace of the planet but, 
also a century of creativity. I hope that 
the seeds sown at the Issyk-Kul Forum will 
be fruitful and that many cultural figures 
throughout the world will join the Forum 
participants in their efforts. 

AFEWORK TEKLE 

E V E R Y B O D Y IS 

R E S P O N S I B L E F O R T H E 

F U T U R E 

The world first learned about Alvin 
Toffler in 1970 when his book Future 
Shock was published and immediately 
became a bestseller. 

Toffler thinks that we all are threatened 
by a new phenomenon, the so-called shock 
of colliding with future. It is our own 
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tomorrow that is coming into our life, not 
foreign culture. And it is coming so swiftly, 
with unexpected breakthroughs in science 
and technology, rapid changes in economy 
and human relations, that we cannot at once 
adapt ourselves to a new environment and 
adequately react to it. That is why we are 
confused and uncertain, and have lost our 
sense of time. This gives rise to mutual 
misunderstanding and even hostility as 
different parts of the world develop with 
a different speed. 

Toffler sees historic process as a three-act 
drama, a successive change of three 
waves—three periods of history with cor-
responding types of civilisation. 

The "first wave" brings in an agricultural 
civilisation with simple division of labour, 
athoritarian power, decentralised economy. 
But then an industrial revolution ushers in 
the second wave—and with it the energy 
which radically changes the life of millions 
of people/ "Industrial civilisation" appears. 

It improved man's life substantially and 
delivered him from many awful deseases. 
But at what cost! Man lost his ingenuous-
ness. Man lost his touch with nature and did 
it much harm. In earlier times man's life 
had been determined by rhythms, natural as 
heart's beating. The "second wave" turned 
man into mechinsm's slave. Millions of 
people live and act, though they do not 
recognise it, according to one "program-
me", based on principles of standartisation, 
specialisation, syncronisation and con-
centration. 

The "third wave" brings a new mode of 
life on the ground of the renewed sources 
of energy; on methods of production that 
make obsolete most of the factory assembly 
lines; on a new family; on a new educa-
tional establishment, which can be called 
"electronic college"; on the radically trans-
formed shools and cooperations. The 

forming civilisation conditions a new mode 
of behaviour. 

What would be people of the future like? 
Toffler would rather, they became grown-
ups earlier with earlier acquired sense of 
responsibility. They would be more in-
dividuals and could more resolutely chal-
lenge authorities. They would not work for 
only money, though not forget about it 
completely, they would be less consumers 
than their contemporaries are. They would 
be able to combine working and playing, 
manual labour with brainwork, an abstract 
approach with a concrete one, objective 
with subjective. Toffler explains, they 
should be neither Aristotles nor Chinghiz 
hans, but just humane and happy people, 
enjoying their work and each other in their 
affinity with nature... 

But you cannot just sit and wait for the 
future to come, irrespective of whether 
you see it as an inevitable Day of J udgement 
or an undoubted Paradise. You cannot 
ignore the today's developments and wait 
until some natural flow sweeps away the 
outdated world's rubbish, because it will 
not sweep it away, if we do not take 
effort. It is senseless to put all your hopes 
on some messia or hero, who would save 
people of hunger, of despotism, of war. 
The only thing we must do is to go into 
action ourselves, to load the responsibility 
for the future on our own shoulders. 
"Much", Toffler believes, "depends on 
flexibility and intellect of today's elites and 
superelites. But they cannot create a new 
civilisation, no matter how well educated 
they are. They need the energy of the 
whole nation". And when we speak of some 
global problems, for instance, of averting 
a nuclear war, we must, probably, resort 
to the unity of will of all nations, of the 
whole humanity. We are living in the age 
which morally and historically justifies an 
accent we are laying on the political will. 
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The world has matured for big changes— 
national, regional and global. The time to 
act has come. 

* • • 

The planet is going through technolog-
ical and social transformations as deep as 
were those of the industrial revolutions. 
Changes come so swiftly that people and 
states have no time to take breath. As a 
result of it, social establishments and 
ideologies get outdated in one's lifetime. 
That is why the Issyk-Kul Forum which 
has focussed its attention on the necessity 
to work out a radically new thinking, has 
become en event of extreme importance. 

ALVIN TOFFLER 

IF A R T I S T IS HONEST 

Peter Ustinov epitomises the antithesis of 
the well-known comparision of a one-sided 
specialist to a gumboil. People argue much 
about him, asking what is he, after all: an 
actor, a producer, a playwright, a prosaist, 
a story-teller, a theatre designer, a publicist, 
a journalist, or a public figure? Ustinov 
himself gets perplexed at such questions, 
and with ironic politeness he usually tries 
to find an answer, especially if he is speak-
ing to a journalist, for he knows that it is 
a shame for his colleague to come to office 
without any concrete answer. But there is 
no need to break down Ustinov's talents. 

Being a man of turbulent nature and 
greatly talented, he always looks for new 
forms of expressing himself, he lives a 
bright life, always striving to know the sur-
rounding world and his own self. The 
social activity of Ustinov, a humanist, who 
has an acute feeling of people's community, 

and those "priority values common to ail 
people", the Issyk-Kul Forum participants 
discussed with Mikhail Gorbachev, is no less 
an expression of his creative thinking, than 
his roles, books and plays. 

Ustinov's days are scheduled long be-
forehand: today it is a concert in Copenha-
gen, tomorrow he will go to attend the 
opening of a new arts centre in Munich, 
the day after tomorrow he will work for 
UNESCO and UNICEF, to which he gives 
much of his time and effort. Nevertheless, 
he immediately consented to come to the 
Issyk-Kul Forum. 

* * * 

I believe that the humankind has entered 
the period when wars can be prevented. 
The world is kept on the brink of a 
catastrophe, in particular, by the inertia of 
thinking, the commmitment to stereotypes, 
taking reality through a prism of old 
prejudices. 

They often refer to contradictions exist-
ing between the East and the West, the 
North and the South. But I see a most 
complex contradiction in clash of a new 
thinking, which regards the world in its 
integrity, with the old and egoistic thinking. 
We may evidence the battle of open man's 
mind with the rooted prejudices. I am often 
asked what role is assigned to artist in this 
context. Artist may contribute considerably, 
if he is honest. Every artist, you may say, 
belongs within two countries. One is the 
country, where he was born, and the other 
is the world of arts, which is common to all 
of us. And patriotism is worth praising, if 
a .patriot of one country does not harm 
a patriot of some other country. Artist must 
be honest, otherwise he would not be able 
to promote an open mentality, devoid of 
prejudices. I am for an artists' union, for 
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their loyalty to their countries and to our 
common country—the world of arts. That 
is why artist is a man advocating peace, as 
peace is the highest manifestation of reason 
and is the obligatory condition for exist-
ence. Artist is a bridge linking peoples into 
single human race. That is why I im-
mediately gave my consent when I got 
Chinghiz Aitmatov's invitation for men of 
world's culture to gather in a friendly 
atmosphere and to consider the future of 
our planet together. 

The most significant feature of this meet-
ing, to my mind, is its openness. This once 
again proves that we are going in the right 
direction. Our meeting with the CC CPSU 
General Secretary Mikhail Gorbachev was 
of great importance. We came to the place 
where the meeting was to be held at ten 
to eleven, and stood there impatiently 
looking at our watch. At eleven sharp the 
door opened and the meeting began. It was 
due to last for one hour but, in fact, it 
lasted for two and a half hours. Why did 
the meeting go on for such a long time? 
Not just because we like to speak. Because 
we listened. And that was the distinctive 
feature of the meeting. People who speak 
a lot but do not listen, cannot be trusted. 
We may be trusted. Because we spoke only 
one thirtieth of time during this meeting. 
Ail the rest time we listened. Mikhail 
Gorbachev listened to us for about an hour, 
and then a free discussion began. We could 
not part for some time. There were brilliant 
sociologists and other high specialists among 
us. We were like a shear of all life's layers. 
And before we started thinking hard about 
the issues of the coming day we found that 
we could learn much more from each other, 
than we could teach each other. 

PETER ALEXANDER USTINOV 
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A N D C R E A T I V E A B I L I T Y O F M A N . 

I N A S M U C H A S T H E W O R L D C H A N G E S V E R Y Q U I C K L Y A N D T R A D I T I O N A L 

I N S T I T U T I O N S B E C O M E O U T D A T E D , W E M U S T A L L J O I N I N T H E S E A R C H F O R 

N E W S O L U T I O N S T O O U R C O M M O N P R O B L E M S . C R E A T I V I T Y H A S A L L O W E D M E N 

T O S U R V I V E M A N Y T H O U S A N D S O F Y E A R S I N A W O R L D B U R D E N E D W I T H 

S U F F E R I N G , W A R S A N D D I S A S T E R S . T H E R E F O R E I T IS E X T R E M E L Y I M P O R T A N T 

T H A T T H E N E X T O N E H U N D R E D Y E A R S B E N O T O N L Y T H E C E N T U R Y O F T H E 

P L A N E T B U T A L S O T H E C E N T U R Y O F C R E A T I V I T Y . S U R V I V A L A N D H A P P I N E S S 

T H R O U G H C R E A T I V I T Y IS O U R A N S W E R T O T H E D A N G E R S A N D T H R E A T S I N O U R 

D E E P L Y T R O U B L E D W O R L D . N O W , J U S T A S I N T H E P A S T , A N U N W I L L I N G N E S S T O 

S E E A N D A C C E P T R E A L I T Y IS H I N D E R I N G M A N ' S P R O G R E S S . T R U E W I S D O M L I E S 

I N H A V I N G I M A G I N A T I O N , C O U R A G E A N D I N S I G H T A N D M A K I N G A C O N S C I O U S 

E F F O R T T O D O T O D A Y W H A T W E W I L L B E F O R C E D T O D O T O M O R R O W . T H E R E -

F O R E , W E S H O U L D N O T J U S T E X T R A P O L A T E T H E F U T U R E F R O M T H E P R E S E N T 

B U T J O I N T O G E T H E R I N C R E A T I V E L Y F O R M I N G IT . T H I S W I L L R E Q U I R E A N E W , 

N O N L I N E A R W A Y O F T H I N K I N G , I M A G I N A T I O N A N D D E E P . I N S I G H T I N T O T H E 

G I S T O F P R O B L E M S A N D N E W P R O M I S I N G I N I T I A T I V E S . O U R F U T U R E W I L L N E V E R 



B E W H A T IT W A S IN T H E PAST . O N L Y T H O S E O F US C A P A B L E O F S E E I N G W H A T HAS 
B E E N C O N C E A L E D W I L L BE A B L E T O A C C O M P L I S H T H E IMPOSS IBLE . T H U S , W E 
M U S T H A V E T H E F R E E D O M T O C R E A T E , T O D I S T R I B U T E OR T E A C H N E W ' W A Y S O F 
T H I N K I N G R E Q U I R I N G A M U L T I F A C E T E D A P P R O A C H A N D T H E A B I L I T Y T O 
C O M P R E H E N D T H E N E W . 

. N E W I D E A S M U S T B E S P R E A D T H R O U G H O U T A L L S P H E R E S OF L I FE , I N C L U D -
I N G POL IT ICS , T H U S C R E A T I N G A N E W W A Y OF T H I N K I N G IN E A C H C O U N T R Y . 
T H E F U T U R E S H O U L D N O T D E P E N D O N T H E DECIS IONS M A D E BY POL IT IC IANS 
O R C O N F R O N T A T I O N S B E T W E E N S E P A R A T E C O U N T R I E S . M A N ' S GEN IUS , T H E F O R C E 
O F I M A G I N A T I O N O F T A L E N T E D P E O P L E , T H E IN IT IAT IVES A N D D S C O V E R I E S O F 
P E O P L E O F S C I E N C E , T H E D R E A M S O F POETS A N D H O P E S OF O R D I N A R Y 
P E O P L E — A L L T H E S E T H I N G S S H O U L D P L A Y A N I M P O R T A N T R O L E . A N D O N L Y A L L 
T H E S E F A C T O R S T A K E N T O G E T H E R W I L L M A K E IT P O S S I B L E T O SOW T H E S E E D S 
O F A N E W G E N E R A L A N D P O L I T I C A L W A Y OF T H I N K I N G . 

W E K N O W T H A T O U R COUNTRIES* L E A D E R S C A R R Y A H E A V Y B U R D E N O F 
R E S P O N S I B I L I T Y O N T H E I R S H O U L D E R S A N D A R E DOING E V E R Y T H I N G POSS IBLE 
T O R E A C H A N A G R E E M E N T A B O U T T H E F U T U R E OF M A N K I N D . W E A L L H O P E 
T H A T T H E Y W I L L H A V E T H E WISDOM, I N S P I R A T I O N A N D F A I T H N E C E S S A R Y T O 
C H A R T A P A T H T O A F U T U R E W O R L D A C C E P T A B L E FOR A L L M A N K I N D . 

IT W A S P R E C I S E L Y FOR T H I S R E A S O N T H A T W E A C C E P T E D C H I N G H I Z 
A I T M A T O V ' S T I M E L Y I N V I T A T I O N T O C O M E H E R E T O T H E S H O R E S O F K IRGH IZ IA ' S 
L A K E I S S Y K - K U L , S U R R O U N D E D BY T H E M A G N I F I C E N T T r E N S H A N M O U N T A I N S . 

W E H O P E T H A T T H E S E E D S W E H A V E S O W N H E R E A T I S S Y K - K U L W I L L 

T A K E R O O T A N D T H A T M A N Y R E P R E S E N T A T I V E S O F C R E A T I V E A R T S A R O U N D 

T H E W O R L D W I L L J O I N U S IN O U R E F F O R T S T O C R E A T E T H E N E W W O R L D OF 

O U R D R E A M S . 



THE 
FORUM'S 

MAIL 



265 THE FORUM'S MAIL 

The publication of the Statement of the literary work. Norman Cousins and I wrote 
Issyk-Kul 'Forum was almost immediately recently a play—Whisper Inside which 
followed with a steady flow of letters from raise general problems of humanity as this 
men of science and culture living in differ- "whisper" appeals to the consciousness of 
ent countries of the world. These letters peoples who belong to different cultures, 
reflect a widest range of political, ideologic- who speak different languages. So let us 
al, religious beliefs and convictions typical raise this whisper up to a victorious call: 
of our diverse earthly society. We have "Peace to the Worldl For Peace in the 
selected two of them for this book as the Whole World!" 
most representative of views existing now in 
the international creative community. JEROME 

LAWRENCE 
ROBERT LEE 

LETTER ONE (USA) 

We are sending our warm and friendly 
wishes to our friend and colleague—Chin-
ghiz Aitmatov. We know, like our Soviet 
friends do, that diplomacy through art— 
say, theatrical art—can be much more 
efficient than the art of diplomacy as 
such, no matter how theatrical it might 
sometimes look. Relaxation of international 
tension—this should be our primary task on 
the eve of the 21st century. There are 
two ways to achieve this goal. One: reduc-
tion and total eradication of the means 
bringing about this tension—military equip-
ment and other modernised variations of the 
caveman's club. All these must be thrown 
away. Two, and that is much more impor-
tant: tension should be replaced with feel-
ings of trust, friendliness, mutual under-
standing and a continuous exchange of 
ideas and creative efforts between peoples 
of the world. 

We are to improve the quality and speed 
of book translations as well as to put 
right our mutual contacts. It is our dream 
that one and the same plays would be 
on in Moscow and New York theatres, 
that books would appear simultaneously 
in Russian, English and Chinese. 

We always seek to strengthen the ideas 
of peace and mutual understanding in our 

LETTER TWO 

The Issyk-Kul Statement expresses 
the good will of its authors as well as 
their hopes for a more humane world, 
ree from hatred and threats. But... 

We have to get rid of the illusion that 
the planet's future depends on abstract 
hopes shared by creative people... 

Because with this planet of ours being 
divided now into the spheres of political 
domination, decisions by the Soviet and 
American governments greatly outweigh all 
the knowledge and creative potential con-
tained in all the libraries of the world. 

It is to be admitted that the present 
political confrontation is based on a balance 
of fear and on an interplay of mutual 
distrusts. Therefore, in replying to your 
appeal, any professional politician might 
say that a "good policy is not grounded 
on good verses". 

Our politicians seem to consider it more 
expedient and realistic to endlessly count 
and recount the nuclear arsenals so as to 
be capable of preventing the other side's 
first strike. Could such policy, including 
export of ideology, redivision of the sphe-
res of influence, suppression of conscience. 
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violation of laws, have but just one aim: 
to prove that in the future, the world will be 
under a total domination either by com-
munism or by capitalism? In this sense the 
Issyk-Kul Statement looks to me somewhat 
naive... 

No appeals will ever achieve their 
aims unless man is made the cornerstone 
of any political regime... 

AMADEU ZHOZE de 
KARVALJU OMEN 
University of Koimbra, 
Portugal 

This letter came to Moscow at a time 
when Federico Mayor and Augusto Forti 
were here participating in the working ses-
sion of the Issyk-Kul Forum. They were 
interested in professor Karvalju's observa-
tions and decided to make some comments 
on his letter in the conversation with Niko-
lai Gorshkov, a Soviet journalist. 

MAYOR: Super-powers alone should 
not bear the responsibility for solving all 
problems, it doesn't agree with the exist-
ing reality. The threat of a nuclear con-
flict, followed—with a "nuclear winter", 
does exist, there is no denying it. Yet, there 
also exists a real danger of acid rains and 
conventional wars, of non-nuclear arms 
race. Such weapons are now produced and 
traded in huge quantities all over the world: 
this is the reality of life which appears to 
us, and especially to young people, to be 
much more important than a nuclear threat 
that the super-powers are being made res-
ponsible for. Professor Carvalju writes in 
his letter about some abstract hope. But 
hope is always abstract, the problem being 
to break the vicious circle we find oursel-
ves in, to find new solutions to new pro-
blems but not to try to deal with them along 
the old lines. I remember my biology tea-
cher say that a researcher's task is to try 

to see what others don't and to think whai 
others haven't yet thought about. I do total-
ly agree with this observation. 

A biologist myself, I know that evolution 
is always "pushed ahead" by mutations. 
We need one right now but for that we have 
to break away from our standard notions 
on solutions, we must find new approaches 
to the problems we are now faced with. 
In short, I do share the opinion that the 
impossible can be achieved only by those 
who are capable of seeing the invisible. 
Why, a lot of things which seemed utterly 
impossible just a few years ago, have now 
become a reality owing to efforts of people 
capable of cherishing abstract hopes. 

FORTI: I share Mr Mayor's opinion, 
I agree that what we need now is more 
creative imagination. To my mind, one of 
the current threats in our modern world 
has been brought about by the declining 
creative activity, particularly so in the 
industrialised society. But with such def-
iciency of creativity, of new creative appro-
aches, all the traditional problems— 
products of the arms race, pollution of the 
environment, overpopulation, etc.—will 
eventually end the life on our planet. 
Luckily, man has always been a creative 
personality possessing rich imagination and 
that, in my opinion, has helped him to sur-
vive. But, on the other hand, had it not been 
for Galileo and other Utopians of the past 
we, probably, would have never had our 
present scientific and technological achiev-
ements. 

GORSHKOV: Do you really think that 
a sound policy in future could be based 
on good imagination, on poetic and artistic 
imagination? 

FORTI: I'd like to remind you of Einst-
ein who used to say that a formula is 
correct when it is beautifully expressed; 
and we all know how beautiful is his 
formulae. I think he is right: beauty is 
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always necessary. If one's work lacks an 
aesthetic element in it hardly will it ever 
be complete or enjoy a universal recogni-
tion. I mean to say that Einstein's words 
imply a very deep truth about the necessity 
of constant striving towards such aesthetic 
dimension if, indeed, we want our ideas 
and creations to be universally recognised. 

MAYOR: That's a very true idea, I 
think. Inviting us to this Issyk-Kul meeting, 
Chinghiz Aitmatov never mentioned that 
we'd write verses—though we did that here 
too—to try to solve the most urgent pro-
blems facing now our humanity. He just 
said that creativity could lead the way 
towards survival, and we all share this 
assumption. Creative activity is what you 
are doing, what he and I are doing every 
day. Moreover, I do not mean only artists, 
actors or writers, no. Any mother who takes 
care of her child, any teacher who shares 
his knowledge with his pupils, any barber 
who makes his customers more attractive— 
they are all engaged in creative work. 
What I want to say is that practically all 
kinds of human activity, except certain 
purely mechanical functions which, it is 
clear, will be performed in future by ro-
bots and machines, are of creative charac-
ter, and it is this what Forti meant by say-
ing that creativity has throughout the whole 
history of humanity helped man to survive. 

GORSHKOV: Still, some people believe 
that to think that an artist can inf-
luence a politician is a bit ' naive*. 

MAYOR: Everything depends on what 
should be understood by the term "naive". 
We from the very start of the Issyk-Kul 
meeting were discussing the problems of the 
nuclear arms race but read our Statement 
and you will find there no mention of nuc-
lear arms. Indeed, nuclear arms present a 
great threat, indeed, we understand the 
necessity of trying to pursuade people to 
lend an ear to our voices, to those of 

all creative men in the world; we must 
together demand an end to this stupid race. 
This goes without saying. But at the same 
time we all agreed at that Issyk-Kul meet-
ing that we were speaking against war. War 
in itself is a perversion, any war and not 
only nuclear one placing the responsibility 
for the future of the whole mankind on 
the world super-powers alone. We do not 
think the problem is so simple. Of course, 
living under the constant shadow of arma-
ments, this generation, to my mind, has no 
grounds to be proud of our heritage to the 
next generations. I think it is the duty of 
this generation to do all possible to correct 
such situation. We can and must consistent-
ly—every day and every hour of the day— 
try to make life so that our sons and the 
generations to come would live in a better 
world than it is at present. 

PORTI: I'd only like to add that people, 
unfortunately, often act very cynically and 
it is manifested in quite different situa-
tions. It is a shortcoming of human beings 
that they get adapted to extremely horrible 
conditions and then find nothing wrong in 
putting up with them. I don't mean every-
body with no exception, yet, in my opinion, 
a lot of them seem to be convinced that 
they have to somehow put up with nuclear 
arms and living under conditions of a const-
ant nuclear threat; probably, they simply 
don't realise the true danger of the sword 
of Damocles hanging over them. I think it 
is the duty of scientists to remind people 
every day of what might happen in case of 
a nuclear conflict, i.e. that none will be 
able to avoid a terrible fate, not even those 
countries which do not possess nuclear 
weapons, not even those peoples who live 
far from Europe, far from the USA, far 
from the Soviet Union. It is the duty of 
the whole scientific community, and our 
scientists to actively participate in such 
campaigns. I am sure that the new way of 
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thinking, which is already penetrating the 
political consciousness of many world lead-
ers, will gradually decelerate and calm 
down the continuous and acute state of 
confrontation between the two super-
powers, and that, naturally, cannot but faci-
litate the solution of this problem—libera-
tion of the Earth from the nuclear terror. 

GORSHKOV: We have come up 
now to the very core of the problem. If 
man is not made the cornerstone under any 
political regime, thinks professor Carvalju, 
then no appeals will ever be of help. 

MAYOR: Yes, of course. As you quite 
rightly noted, the core of the problem is 
exactly what place man occupies in the 
priority system of our interests. Man has 
so far been just an instrument, a tool to be 
used and abused by the powers-that-be 
either by sheer force or with the help of 
mass media means. The solution of our 
world's main problem requires that man be 
given the principal priority. That is exactly 
why we so often speak of this nuclear 
threat. 

The inequality on the Earth is now great. 
We have knowledge, know-how, technol-
ogy, we know medicines which can heal 
great numbers of people—but do you know 
that there is always a war somewhere on 
our planet which takes away thousands of 
children's lives every single day? For inst-
ance, this very day at least 30,000 children 
died onour planet just because there wasn't 
enough water and minimal quantities of 
food for them! We have this already now, 
so there is no need in waiting until the 
nuclear threat finally ends up in a nuclear 
conflict. This is a reality of our world but 
it sometimes seems to me that we simply 
avoid thinking about it just because man 
and his interests are given priority neither 
on the national nor on the international 
level. 

Let me tell you this: I have been deeply 
impressed both by professor Carvalju's 
observations and his approach, and I wish 
he were here with us. We do need such 
people whose views and approaches differ 
from ours, as is obvious from his letter. 
We cannot live without a critical appraisal 
of our actions. It is only to be hoped for 
professor Carvalju to become a full-fledged 
member of our organisation or, at least, 
to establish contacts with it. 

GORSHKOV: Do you agree with this, 
Mr. Forti? 

FORTI: Yes, completely. I'd like to rem-
ind you again that we from the very start 
spoke of our need in creativity. But that 
is totally impossible without man's being 
absolutely free. Man must also be granted 
his rightful place in society, in the centre of 
society, and become the centre of our at-
tention. Creativity, in my opinion, is the 
very reservoir which all nations in the world 
can draw from. Survival of the humanity 
demands that man be returned his human 
dignity and creativity. I firmly believe in 
this. 



OPENING OF THE 
HEADQUARTERS 

A working session of the Issyk-Kul Fo-
rum—a group of intellectuals in the field 
of humanities who addressed the world 
public with the Issyk-Kul Statement late 
last year—was held in Moscow within the 
framework of the international meeting-
dialogue of cultural and scientific figures. 
The main aim of the founders of this new 
non-formal international community, ini-
tiated by Chinghiz Aitmatov is to facilitate 
exchange of opinions between artists and 
thinkers on important problems of the con-
temporary spiritual life. 

The session was held under the chair-
manship of Chinghiz Aitmatov, President of 
the Issyk-Kul Forum, who informed the 
participants of what had been done, and in 
particular of the contacts established with 
UNESCO and the Club of Rome and 
other international organisations. 

An announcement was also made of the 
opening of the Issyk-Kul Forum's Head-
quarters in Moscow. 
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